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Zátony felé.
B u d a p es t, szoptomBor 10.

(v.) Ausztriában —  semmi kétség im
már —  ismét zátonynak megy a kiegyezés. 
Egyre nagyobb garral jelentkeznek odaát a 
nemzetiségek államrepeszlő aspirációi s egyre 
hosszabb vonalon és hangosabban harsog a 
federalizmus csatakiáltása, mely követelései
nek meghiúsulása esetére a  kiegyezés obstruá- 
lásával fenyegetőzik. Koerber u r még be sem 
fejezte alkudozásait s m áris hom lokának szeg
zik a pisztolyt az isztriai olaszok s a Szent 
Vencel koronájának fenegyerekei: az ifju- 
csehek. Nem is diplomatizálnak ezek a jó 
urak. Minden köntörfalazás nélkül kimondják, 
hogy az atyauristennek m agának sem bocsájt- 
ják  keresztül a  kiegyezést, ha  követeléseik az 
első betűtől az utolsóig nem  teljesülnek. Pedig 
a  federalisztikus állam bontásra leselkedő egyéb 
nemzetiségek még nem  is jelentkeztek. Hálra 
van még a bájos szlovén elem, a  szeretetre
méltó horvátság, a megnyerő rutén csoport, 
a  nyájas lengyel tábor és —  akiket csatta
nóul hagytunk utoljára —  a könyörtelenül 
üvöltő vadném et csoport. Legyünk nyugodtak, 
kellő időben felvonulnak ezek is. Egyikük se 
fog lem aradni, amikor a  csakis az osztrák 
államiság rovására adható nemzetiségi koncok 
kizsarolásáról leszen szó.

Pedig ez év elejétől a  nyári szünetig 
úgy látszott, m intha Ausztria nemzetiségei
nek megjött volna a jobbik es2ük. Meg- 
ju h ászjd tak  szépen. Felhagytak m inden zene
bonával s m egszavazták annak rendje- 
m ódja szerint a  költségvetést. Azt hitte 
a  világ, hogy a nagybeteg Ausztria meg
gyógyult. Az igaz, hogy drága orvosság
gal gyógyították meg. Temérdek milliót dobott 
oda a kormány m indenféle gazdasági célokra 
s  a különböző tartom ányok különböző anyagi 
érdekeinek előmozdítására, hogy kegyelem
képp m egvásárolja a  háborgó elemektől ezt a

kis szélcsendet. Azt remélték nyilván Iíoer- 
berék, hogy az osztrák parlam entarizm us e 
néhány hónapnyi rendes müködé3 során el
felejti az öngyilkos rakoncátlankodás m űvé
szetét. S ime, most kiderül, hogy Koerber ur 
rosszul űzte ki az osztrák parlamentből az 
ördögöket, mert lám, emezek épp most búj
nak ismét beléje, amikor pedig Ausztriának 
a legnagyobb szüksége lenne az ő távolma
radásukra. S az ördögök, a federalisztikus 
párlütés ördögei nemcsak hogy újra beleköl
töznek az osztrák pártokba, hanem ki is je 
lentik jó  eleve, hogy ezúttal olyan olcsó 
szerrel nem  fog sikerülni az exorcizáció. 
Holmi gazdasági borravalókkal nem  le
het őket kiűzni. A kiegyezés nagy és döntő 
érdekét jő  alkalmul ragadják meg arra, hogy 
az osztrák államegység utolsó siralmas m a
radékait is prédájává tegyék federalisztikus 
étvágyuknak. Mert nem az ám a baj, hogy 
a nemzetiségek mindegyike kér s hogy m ind
egyikük nagyot kér, hanem  az, hogy e kö
vetelések egytűl-egvig olyanok, hogy feltétle
nül obstrukciőt keltenek, akkor is, ha tel
jesülnek, akkor is, ha  nem  teljesülnek. 
Ha megadják a cseheknek, amit követel
nek, akkor a németség csinál galibát; ha 
a  németek kívánságát honoráliák, a csehek 
kanyarognak az obstrukcióra. S Így megy ez 
az egész vonalon. A horvát és az olasz, a 
szlovén és a német, a  rutén és a  lengyel 
követelések közt a legteljesebb közjogi össze
férhetetlenség áll fenn. Mert amit az egyiknek 
m egadnak, azt feltétlenül a másiknak eleven 
busából kell kivágni.

Csodálnók, ha bárkit is meglepne az az 
észlelet, hogy ezek a kölcsönös fenekedések, 
ezek az engesztelhetetlen egymásratörések 
épp most explodálnak, a kiegyezésnek akuttá 
válása idején. Hiszen csak termé-zetes, hogy 
Ausztria centrifugális törekvései olyankor je 
lentkeznek, amikor az osztrák parlam ent 
m unkaképességére leginkább van Bzükség.

Jól tudják a iajtántuli nemzetiségek, hogy 
áz ő alkotmányuk 14. §-a, ha egy kissé tá- 
gabb értelmezést adnak neki, rendes viszo
nyok közt nélkülöztietővé teszi az egész par
lamentarizmust. Hahát kiegyezéstelen időkben 
is obstrukció keletkezik olykor, ez nyilván 
csak azért történik, hogy a torkok a bömbö- 
lést, a pulpitusok a recsegést s a  tentatartók 
a repülést el ne felejtsék egészen. Jól meg
tanulták az osztrák pártok a fiziológiából, 
hogy amely szervvel az ember huzamosb 
ideig nem él, az lassan-lassan elsenyved. 
Gondoskodnak tehát róla, hogy a  parlamen
tarizmusuk obstruáló szervét ez a  sors utói 
ne érhesse. De a kiegyezési időszak, óh 
az egészen m ás dolog. Ilyenkor fity- 
fenét se ér az a híres' 14. §. A ki
egyezést, hogy tartós legyen, hogy m in
den percben fel ne borulhasson, a m a
gyar alkotmány parancsa szerint Ausztriában 
is a parlam entnek kell elfogadni. Pláne, ha 
itt van a  Széli-féle formula, amely egyenesen 
kiköti, hogy' a  legközelebbi kiegyezésnek va
lóságos vámszövetségnek kell lennie, amely 
pedig a  két országgyűlés egybehangzó vó- 
tuma nélkül nem  jöhet létre. Nosza, itt az 
alkalom a federalisztikus zsákmányolásra. Az 
osztrák nemzetiségek érzik, hogy most vagy 
soha. Ha elmulasztják ezt az alkalmat, ki 
tudja, meddig kell ismét várakozniok. Hiába 
áll előttük fogvacogva az a toprongyos és 
vézna államiság, amelybe a lélek már hálni 
is alig já r :  az államok e szegény Lázárjának 
siralmas látványa sem puhítja meg a  szivü
ket. Követelik rajta  még azt a kevés szuszt 
is, amit eddig benne felejtettek, s dühösen 
dörgik, hogy vagy beadja a  derekát, vagy 
hegedültek a kiegyezésnek.

A nemzetiségi gyűlölködése paroxizmusára 
mi el voltunk teljesen készülve. Vájjon el volt-e 
készülve rá Koerber u r is? Jól emlékszünk, hogy 
nemrégiben az osztrák kormányelnök egy erős fe
nyegetéssel akart a  Reichsrathra ráijeszteni,

T Á R C A

Öregek.
Két öre<? ember ült a sétatéren.
Fejük fölött Jóm bon, levélen
A z  őszi hervadásnak fénye reszketett.
Felleg som lobbant fönn az égőn
S a keklő, tiszta messzeségben
Verőfény vont át tornyot és hegyet.

És szólt az egyik: Ha meg kell halnom, 
Nappal legyen és erdőn, halmon
Ömöljön el szikrázó napsugár.
Legyen levél, virág még minden ágon,
Fény égjen az utcákon, kupolákon,
Ha pillantásom búcsuzkodni jár.

És szólt a másik: IJa meg koll halnom. 
Legyen sötétlő, csöndos alkony,
A  monnyet síró felbő rojtso el.
Ne gyűljön fény, lámpás so égjen,
Ezerszer kinzóbb kűzködösem,
Ha látom mind, mitől búcsúzni kell.

Halk sóhaj lebber.t át a fák között,
Úgy tűnt tova, amily rebbenve jött.
Hoonan támad és hova vesz a szél?
Kis zizzenés, alig hogy rezg a légben

És ringva, lengve, szinte észrevétlen
Hull a földre egy-két hervadt levél.

P á szto r Á rpád .
•

egyebet som tudtunk. A nyugatázsiai őstörténet 
kutatója kénytelen mütörténészszé válni, hogy 
eredményesen dolgozhassák. A szumer-akkád né
pekről még alig van birtokunkban néhány sovány 
szószedetnél egyéb: de művészetük stílusát ös- 
merjük. A hettitáknak írása még kibetüzetlen, de 
művészetük már folvilágositással szolgál. A zsidó 
műtörténet pedig még ma is néma.

Ezt már sokan konstatálták s akik köteles
ségüknek vélték e problémát hamarosan meg
fejteni, rendesen azt állították, hogy zsidó művé
szet nem volt, mert hisz a zsidó vallás, amióta 
mouotheisztikussá vált, egyenest tilalmazta a 
muvószkedést. „Ne csinált magadnak faragott 
képot; és semmi hasonlatosságot azoknak for
májára, melyek ott lenn az égben vágynak, 
se azoknak formájára, melyek a földön itt 
alatt vágynak, se azoknak, melyek a vizekben 
a töld alatt vágynak'1 — mondja Mózes Il-ik 
könyve XX-ik részének 4-ik verse. Do erre hivat
kozni nagyon is felületes és olcsó argumentálás. 
Lehotetlen ugyanis, hogy oz a régi szabály képos 
lelt volna évtizedeken át kiirtani egv nép leiké
ből a benne szuuuyadó művészi érzést. Próbálta 
volna csak meg valamely törvényhozó a művész- 
kedéstől eltiltani a görögöket vl^ y az asszir- 
babiloniakat 1 Ideig-óráig talán visszatarthatta 
volna a művészi teremtés-vágy kitöréseit, de a 
bolt dogma felett csakhamar győzolmoson diadal
maskodott volua az élő élet. Lásd a képrombolók 
törekvésoinok meghiúsulását.

Ezzel a magyarázattal tehát nem elégedhe
tünk meg. Annál kevésbé, mert maga az ótesta- 
mentnm szolgáltatja p cáfolatot. Szó sincs róla, hogy 
a muvészkodést teljesen száműzték volna, hisz a 
biblia maga leirja a irigyszekrény bimzett angyal-

Egy mütörténeti probléma.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Irta: L y k a  K ároly.

Minden esyotemes mütörténeti könyvben az 
a fejezet a legrövidebb, amely a eexdo ncp miivé- 
sédéről szól. Szerényen, néhány sorban szokott 
meghúzódni hatalmas szomszédjai, az egyipto
miak, asszír-babiloniak, hottiták s eíryób népük
nek nagyszerű múzeumai közt. Pedig nem lehet 
állítani, hogy a zsidó arkeologia fel nem kutatott 
moző. A zsidó régiségek iránt hosszú századokon 
át érdeklődtek a legkiválóbb tudósok a biblia ré
vén. A zsidó művészettörténet szűk méretei akkor 
tünnok igazában szembe, ha egybevetjük azzal a 
gazdug irodalommal, amely e nép történotét, val
lása kifejlődését, erkölcstanának alakulását, iro
dalmát, szellemi és materiális élőiének egyéb 
ágait mutatja be. Csuk a műtörténet nincs abban 
a helyzetben, hogy ma tiszta képot adjon arról, 
hogy mit toromtett ez a nép a képírás, szobrá
szat, épitészot terén. S ez annál inkább csodálni 
való, mert a mütörténeti kutatás éppen a földközi 
tenger és India közt elnyúló ősi kulturmezőket 
túrta át ujnbönn a legszorgalmasabban és a leg
gyümölcsözőbben. Csík a zsidó művészet múlt
járól nem hallunk sommit. holott éppen művé
szeti nyomok révén ösmertünk ineg egy egész sor 
oly nópot, amelyekről feiszázaddal ezelőtt a novuknél

Lapunk mai száma tizennégy oldal.
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hogy olyasvalamit mondott, hogy a parlamen
tarizmus nem öncél, hanem  csak eszköz 
Ausztria és a m onarchia fenntartására; ha  
tehát a parlamenti alkotmány útját állaná az 
osztrák államiság s a m onarchia fennállásá
nak, akkor az osztrák politikának gondos
kodnia kellene, hogy e feltétlenül elérendő 
célt egyéb eszközökkel biztosítsa. És emlék
szünk arra is, hogy ez a Cassandra-kiáltás 
nem keltett valami nagy rémületet Ausztriá
ban. A fenyegetés elpuffogott minden mélyebb 
hatás nélkül. Bánják is azok az egymás ellen 
Aliig- felfegyverkezett nemzetiségek, mi sors 
vár Ausztriára és alkotmányára. Rég kitapasz
talták" ők, hogy az osztrák államiság ereje 
fordított arányban áll az ő partikulárisztikus 
követeléseikkel. Mennél erősebb Ausztria, annál 
csekélyebb az ő kilátásuk a bennük forrongó 
aspirációjuk kielégítésére. Ök m egunták azt a 
szerepet, hogy gerendák legyenek Ausztria 
állami épületében. Közülök kiki magának 
akar élni s ezért nemcsak hogy nem iszonyodik 
Ausztria összeomlásának gondolatától, hanem  
bízva várja az összeomlás végzetes pillanatát.

Hát már most mi lesz a kiegyezéssel? 
Ha megszállja Koerber urat a szentlélek s 
kitalálja a kör négyszögüsitését, akkor az 
utolsó percben eszére tér mégis az osztrák 
parlament s keresztülbocsájtja az uj alkut. 
Őszintén szólva, -ennek a lehetőségét mi tel
jesen kizártnak tartjuk. A másik esetben nekünk 
semmi okunk a nyugtalankodásra. Mi páholyban 
ülünk s onnan nyugodtan nézhetjük, mivé fej
lődnek a dolgok odaát. Ha Ausztria parlamentje 
újra obstruálni kezd, akkor érvényben m arad a 
Bánffy-Badeni kiegyezés 1907-ig. Arra, hogy 
ezt az uj kiegyezést mi egyoldalú intézkedés
sel törvénybe iktassuk s a  külön vámterület 
közjogi állapotában a viszonosság fenntartásá
val életbe léptessük, nekünk sem szükségünk, 
sem törvényes módunk nincsen. A Széli
formula teljes öt esztendőt biztosit Ausztriá
nak arra, hogy a maga dolgát rendbehozza. 
Vergődjék keresztül a maga államválságán, 
ha tud és ahogy tud. Ha 1907-ig nem tud 
rendbejönni a saját parlamentárizmusával, 
akkor világosan kiderül a közös vámterület 
közjogi előfeltételének meghiúsulása, még pe
dig olyatén meghiúsulása, amelyről Magyar- 
ország nem tehet. És akkor elérkezik az ideje 
annak, hogy a külön vámterület államjogi 
állapotából a reális gazdasági különválás te
rére lépjen az a Magyarország, amely türel
mével, közjogi expediensekben való találé
konyságával s az uralkodóház iránt való lojális 
gavallérságával elment a  legszélsőbb határig.

B É L FÖ L D

S zé li K álm án Béosben. Széli Kálmán mi
niszterelnök, aki tegnap Bécsbo érkezett, hogy 
részt vegyen az Erzsébet királyné emlékére ren
dezett gyászünnopben, ma délután ogy órakor, 
mint bécsi tudósítónk jelenti, kihallgatáson volt 
ő folségénél. Az audiencia teljes egy óra hoészat 
tartott. A magyar miniszterelnök részletesen be
számolt a királynak a kiegyezési tárgyalások 
állásáról. Megelőzőleg a^ magyar miniszterolnők 
hosszasan tanácskozott Koetrler miniszterelnökkol 
s együttesen megállapodtak abban, hogy mikor 
folytassák a kiegyezési tárgyalásokat. Széli Kál
mán miniszterolnők a délutáni vonattal vissza
utazott Rátótra. Ilir szerint a magyar miniszterek 
már holnap Bécsbo érkeznek. Minthogy a király 
már elutazott a hadgyakorlatokra, a két minisz
terelnök majd csak a manőverek lezajlása után 
fog ismét referálni ő felségének.

Mándy Lajos szabadsága. Mándy Lajos minisz
teri tanácsosnak, mint a Politikai Értesítő jelenti, ma 
délelőtt kellett volna hosszabb szabadságideje letelte 
után hivatalának vezetését elfoglalni, de ez nem tör
tént meg. Hir szerint Láng Lajos miniszter s Mándy 
Lajos között a tanácsos ügykörére vonatkozólag még 
nem történt megállapodás.

G róf DessewfFy A urél b eszéd e . Amikor
beszámoltunk a múlt napokban a pozsonyi gazda- 
kongresszus megbyitó ülésétől, rámutattunk gróf 
Deetcwffy Aurélnak, az OMGE elnökének meg
nyitó beszédére, amely a Hazánk tudósításában is 
a következő a passzust tartalmazta:

Mi várunk, remélünk és bízunk. A legköze
lebbi jövő megmutatja, hogy mennv ire váltak be 
bízó reményeink s ha látjuk, hogy érdekeink 
megóvatnak, támogatni fogjuk a kormányt, ha 
nem, akkor a gazd&társadalom ereje meg fog nyilat
kozni jogos érdekeink megóvására.

Tartózkodtunk akkor minden véleménynyil
vánítástól e fenyegetőzésre vonatkozólag, mert bo 
akartuk várni a beszéd hitoles szövegét. Do 
hangsúlyoztuk ugyanakkor, hogy ez a beszéd 
ebben a kivonatos formában jogosulttá teszi a 
kérdést, vájjon nem az volt-e a célja, hogy 
a liberális kormányt az agráriusok nevében meg
fenyegesse. A Hazánk mai száma leközli gróf 
Dessewfly beszédét egész terjedelmében és ott az 
idézett passzus igy hangzik:

Az eddigi vamtariíában és szerződésekben 
láttuk, hogy nincsenek mezőgazdasági érdekeink 
kellőleg megóva s az ipari érdekek túlságos vé
delmével szemben sem volt meg az arány a 
mezőgazdasági termelés érdekeinek megvédésé
ben Ez az, amit a jövőben kívánunk s mi csak 
az esetre lógjuk a- uj vámtarilát s az egész 
gazdasági kiegyezést a magunk részéről támo
gatni, hogyha tényleg meg fogjuk találni a helyes

arányokat. Kívánom, hogy sikerüljön a kormánynak 
ezen kérdést kedvezően megoldani.

Ez m ár más.

, Királyunk ég tanácsosai? Csávolstky Lajos 
újabban a röpirat-irásra adta magát. Legújabb röp- 
iratának olme: 2Kr4/&t<»& és tanácsosai. Azt fejtegeti 
benue, hogy Magyarország legnagyobb baja a király 
tanácsosainak gvöngesőge volt s ma is nz. Minden 
másképpen fejlődhetett volna, ha a kormányok lölleló 
őszinték mertek volna lenni. De nem voltak. így  te
hát a függetlenségi pártra háramlik a kötelesség, 
hogy. az uralkodót tájékoztassa és fölvilágosítsa. Ez
zel, a függetlenségi párt nemcsak az országnak, ha
nem az uralkodóháznak is szolgálatot tesz. A párt 
ebben az irányban tett egy határozott lépést, mikor 
kimondta, hogy a nemzet létérdeke lölött most lolyó 
alku megvalósítását meggátolni elengedhetetlen kö
telességének tartja. Most már csak arról van szó, 
hogy a párt érvényesítse is saját határozatát. — Ezt 
mondja iöpiratábau Csávolszky s úgy rémlik, hogy 
mondták ezt már előtte mások is, sokszor is.

A vitás tengerszem.
B u d a p e s t ,  szeptember 10.

A vitás tengerszem ügyében kiküldött választott 
bíróság, mint Grácból jelentik, ma délelőtt zárt ülést 
tarlóit, azután pedig folytatta nyilvános tárgyalását. A 
tárgyalás Becker tanár szakértői jelentésével kezdő
dött. A szakértő, miután fogadalmat tett az e’nök 
kezébe a helyszíni vizsgálat alapján az eléje terjesz
tett nyolc pontra igy válaszolt:

1. A 253S. számú vitás erdőrészlet beleórtetődik 
a Laspduszki-Riby nevű erdőbe; kiterjedését ponto
san nem lehet megmérni, de a becslés 5—W holdnál 
többet nem tévedhet. 2. A Poduplaski patak úgy víz
tömegére. mint kitér,edésére nézve türzsiolyója mind
azoknak a lolyóknak. melyek a vitás területen vannak.
3. A Poduplaski-patak völgye a tővölgy, a Halász-pataké 
pedig a mellékvölgy. 4. A Halastó-patak megielel a 
Halastónak, vagy Merszkic-Okóuak. moly minden 
oldalról kisebb-nagv óbb patakokat vesz föl; ezek 
közül legfontosabb az, mely a Halastó-patak törzs- 
íol.vóiának tekinthető. Ö. Olt vau egy meder, melybe 
a többi kisebb medrek torkolnak, ti. A tengerszem
től. mint csúcsponttól egy hegygerinc vonul kis haj
tásokkal észak lo.é a Halastó völgyének torkolatához, 
vagyis oda, ahol e völgy köves lejtő e a lő völgyhöz 
ér. 7. Arra a kérdésre, hogy e hegygerinc, mint 
hegyhát tovább húzódik-e a két víz lalálkczásáig, 
azt vá>aszoija a szakértő, hogy a tuiajdonkép- 
peni hegygerinc kezdetétől vett irányát a Halas
tóig folvtatja, 700 méter magasságba, a Halas-tó
nak a Podup.aski patakkal való találkozásáig. 8. A 
határvillougasok kérdésére megjegyzi még a szakértő, 
hogy természetes határoknak mindazok a határok 
magyarázhatók, amelyek természetes akadályt okoz
nak. Ily enek : a vizek mélységei, de még inkább a 
száraz hatar. mely a vitás terű eien. a üab;c-gerincén 
át a tengerszem csúcsáig húzódik. A xolyónevek alui- 
rál löiie.ó képződnek s nem leimről lefelé; a lolyók
nak az atul lakók adnak nevet akik a íoiyó irányát 
lölleló követik Ahol a vi* már nem lolvó többé, ott 
kezdődik a patak neve. Ez a hely Polana-tíialavoda. 
A llaastó-pataknak, mint vizhatárnak irányául csak a 
Poduplaski-vöigy iránya tekinthető.

képeit, a Salamon templomában ékeskedő műtár
gyakat. A faragott képeket — bár hasonlatosak 
„azoknak formájára, melyek ott lenn az égben 
vagynak“ — legalább is megtűrte a zsidó vallás, 
sőt mi több, éppen a papi osztály kegyence, 
Salamon király látta el ilyen ékességgoi*) az uj 
templomot.

De ez a körülmény csak azt bizonyítja, hogy 
a faragott képek nem voltak száműzve még a 
szentek szentjéből sem, hogy tehát Mózes törvé
nyét bizonyos latitüdökkel magyarázták maguk 
az erre hivatott főpapok. Mégis sem Salamon 
temploma, amelynek alaprajza még bizonyos mér
tékig ma is felismerhető, som a benno ékeskedett 
műtárgyak nem tekinthetők zsidó munkának. Ezt 
ismét a biblia vallja be, leírván, mint vonultak 
feniciai mesteremberek és művészek Jeruzsálembe 
s mily szorgalmasan alkották meg az uj temp
lomot.

Egészen a legújabb időkig általában az volt 
a hiedelem, hogy a faragott kép száműzve volt 
és van minden olyan helyről, amely a zsidó rítus
sal összefügg. Az ornamentális díszt kivételnek 
kell vonnünk, már tisztán díszítő céljánál fogva 
is. A különböző szépen miniált haggádák mutat
ják, hogy a diszitő-müvészet nem volt idegen 
foglalkozás a három-négyszáz év előtt élt zsidó
ság körében sem.

Egyenest lehetetlenségnek mondották azon
ban sok ideig azt, hogy a zsidó temetők sírkövei 
plasztikus díszt kapjanak. Az e tárgygyal foglal
kozók bizonyára tudni fogják, hogy Magyarorszá
gon o részben az aradi zsidó temető az egyetlen 
kivétel, ahol is az egyik sirt életnagyságban fa-

•) Salamon templomában a frigyládát két faragott 
khemb-angyai ókositetto. Lásd: dr. Jákob Prostel, Dió Bau- 
geschichte des jíidischen Heihgthums und dér Tempcl Salo- 
mone. Strasaburg, 1902. 50-ik old.

rágott márvényarckép díszíti, Guttmann Jakab 
szobrász müve. A i udapesti zsidó temetőben nem 
láttunk szoborművot, Két, egészen uj oroszlánon 
kívül..

Érdeklődvén o mütörténoti probléma iráni, 
kezembe került ogy imént megjelent könyv,*) 
amelynek adatni alaposan lefőzik az aradi temető 
hírességét. A szerző felkutatta a hamburgi, allonai, 
glückstadti és cmdeni úgynevezett portugáli te
metőket és müvében részletesen leírja, sőt rajzok
ban is közzéteszi a sírköveket díszítő képeket, 
mélyített rajzokat. Ezek.'a sírkövek legnagyobbrészt 
a XVII. és XVJII-ik századból valók s azoknak 
a zsidóvá llásu polgároknak nyugvóhelyét jelzik, 
akiknek ősei az inkvizíció üldözéso elől menekül
tek a német tengerparti városokba, ott portugáli 
zsidó rítusukat megtartották s mint különálló 
zsidó nitkőzség rendezkedtek el.

A könyv rajzai meglehetősen kezdetlegesek, 
de igy is meglátszik rajtuk, hogy hozzásimulnak 
a kor stílusához. A sírkövek rendesen nagy kő
lapok, amelyeket a sírra fektettek, körvonaluk 
többnyire négyzetes, de akad köztük keresztforma 
végű is. Ábrázolatuk sokféle. Néha a bibliából 
veszik a tárgyat: Abrahám áldozását, a hárfézó 
Dávidot, Dánielt az oroszlánvoremben, József 
álmát mutatják be. Akadnak szimbolikus képok 
is, mint a iőnikszmadár, a bárány, a lepke. A 
pogány klasszikus világra emlékeztet a meduza-fő. 
Nem ritka az életképszerü ábrázolás: anya a 
gyermekeivel, tudós a könyvébe mélyedvc, ki
vont szablyáju lovag, végre a nemosi címerek 
nagy száma, sokszor az elhunyt nevét ma
gyarázó képekkol. Eredeti vonást, legalább 
a könyv illusztrációiban nem fedezhettünk lel,

*) M. Grunwald: Portugiesenurábor auf doutscher 
Erde. Beitr&ge zűr Kuttur- und Kunstgeschichto. Ham
burg, 1902.

pedig szerzőnk bizton állítja, hogy o sírkövek 
egynek kivételével zsidó kőfaragó műhelyéből ke
rültek ki. Ki is mutatja, hogy úgy Hamburgban, 
mint Altonában nem ogy müvészkedő ember 
akadt a zsidó hitközségbon: kőfaragók, pecsét- 
és kővésők, rézmetszők, sőt Altonában egy festő 
is: Henricus Mortier Meycr céhmester. Henricus 
1797-ben kezdett inaskodni egy festőmesternél, 
ami „német zsidónál hallatlan és meg nem en
gedett dolog számba megy”. A portugáli eredeti 
zsidók ugyanis számos privilégiumaikra hivat
kozva nagyon élosen elkülönítették magukat a 
német zsidóktól s tagadták, hogy a „német hit— 
községbolinek“ ugyanolyan jogai volnának, mint 
a „porlugáli-hitközségbelieknek".

Az olső ily „portugáli" sírkő Altonában 
1611-ből való. Addig a portugáli zsidók a katho- 
likus tometőben temetkeztek, amin nem lehet 
csodálkozni, hisz ozok a „portugáliait" a külső 
világban egy ideig katholikusok gyanánt szere
peltek s megkeresztelték gyermekeiket. Csak 
amidőn látták, hogy német földön nincs mitől 
tartaniok, vallották magukat nyíltan zsidóknak.

Ezek a portugáli eredetű zsidó családok egész 
a XlX-ik századig — amidőn számuk már na
gyon csekélyre zsugorodott — gyakorolták a te- 
metődiszités o nőmét, bizonyságot szolgáltatván 
ahhoz, hogy a művészet éppen nem volt szám
űzve a zsidóság köréből, sőt hogy még ri
tuális cselekedeteknél is segítségül Vették. Az 
is bizonyos, hogy a sírok ily vésett-farágott 
kópokkol való diszitéso nem uj szokásként 
honosodott meg náluk német földön: Portu
gáliában is gyakorolták, sőt bizonyára on
nan hozták magukkal. Hiba volna tohát állí
tani, hogy a zsidó nép a múltban nem kere
sett s nem talált volna alkalmat művészi tohet- 
ségo gyakorlására. Az ércnél keményebb dogma
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Á szakértő véleményének előadása után az el
n ö k  egy órára felfüggesztette a tárgyalást, hogy a 
k é t  védőnek alkalma legyen a szakvélemény tanul
mányozására.

Az ülés újabb megnyitása után a választott bíró
ság tagjai és a két kormány képviselői Becker tanár 
szakértőhöz több kérdést intéztek, amelyekre ez be
hatóan válaszolt. Ezután a kit védő elmondta záró
beszédét

Dr. Bölcs osztálytanácsos, magyar védő, a  hely
színi szemle alapján és a szak értők nyilatkozatai nyomán 
& magyar léi bizonyítását tejes erejűnek mondja 
é s  hozzáteszi, hogy most már figyelembe kell venni 
az előterjesztett katonai irattári adatokat és a galíciai 
fiskus adatait, amelyek mind Magyarország mellett 
szólnak. A magyar fél által eredetileg megjelölt 
természetes határt a szakértő is helyesnek állította. 
Az osztrák fél érvelésének részletes tárgyalása után 
kérte a választott bíróságot, hogy az első beszédében 
előadott kérelmek értelmében döntsön. A szónok biz
ton reméli, hogy a bíróság bölcs és igazságos ítéle
tet fog hozni és a Magyarországra nézve fontos összes 
kérdéseket ez ország javára Jogja eldönteni. Egyúttal 
azt a várakozását lejezte ki, hogy az ítéletet, bármi- 
kép fog is hangzani, mindkét részről a legmélyebb 
tisztelettel fogják fogadni és hogy azután ismét és 
teljesen ős tökéletesen helyre fog állani a viszály ál
tal megzavart béke és a két, oly közel rokon népnek 
sok százados barátsága.

Dr. Báltér egyetemi tanár, osztrák védő polemi
zált a szakértők által előadott vélemény egyes állítá
saival és erre nézve a bizonyítási eljárás egyes ada
tait részletesebben megvilágította, azután igyekezett a 
magyar részről lelhozott bizonyítékokat megdönteni, 
kijelentvén, hogy e körülményekre nézve ellenbizonyilé- 
kok is lorognak lenn. Alig- Magyarország a viszály lei
merülése óla számos verziót (?) hozott lel, addig Galícia 
következetes és bizouyitását két verzióra alapítja, 
vagyis elsősorban arra. mely az előbbi lengyel biro
dalmi határban históriailag alapot nyert és másodszor 
arra az egész viszály alatt fenntartott verzióra, hogy 
a határ a Zobie hegygerinc mentén vonul el. A szó
nok kérte a választott bíróságot, jelentse ki, hogy a 
vitás terület Galioia királyság alkotórésze.

A választott bíróság ezután rövid tanácskozásra 
vonult vissza, mire az e’nök a szabályok 12. §. alap
ján a nyilvános tárgyalásokat befejezetteknek nyilvání
totta és közölte, hogy a 13. §. értelmében a 
választott bíróság tanácskozása és az ítélethozatal 
nem nyilvános és annál a védők sem lehetnek jelen. 
Az ítéletet a leieknek a 15. §. alapján a két választott 
bíró közvetítésével fogják kézbesíteni. A választott 
bíróság, mihelyt lehet, meg lógja tenni az alkalmasnak 
látszó intézkedéseket az ítélet kihirdetésére. Ezután 
az elnök berekesztette a tárgyalást. A választott bíró
ság előreláthatólag két vagy három napi tanácskozás 
után fog határozatot hozni.

Agrár kongresszusok.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

P o z s o n y , szep tem b er  10.
A gazdakongresszus ma befejezte tanácskozásait 

és mindjárt utána megnyílt a föidmivelök első országos 
értekezlete, amelyet a Magyar Gazdaszövetség buzgolko-

páocélján átlüktotett nz emberi szív, amely soha 
sem nélkülözhette a müvészetot, még azokban a 
dorengő ősidőkben sem, amidőn Ösmeretlen foga
lom volt a ruha s a test ékességét a  bőrbe edzett 
rajzok, rálestett alakok tették ki. Csakugyan, nincs 
a föld kerekségén nép, amely legkezdetlegesebb 
készítményeiben is no mutatna valamelyes díszítő, 
ékesítő hajlamot, sőt sok homályba veszett nép
nek jellemét éppen ránk maradt művészi apró
ságainak* stílusából olvassuk ki. Annál inkább 
csodálni való, hogy a zsidó nép, amelynek haj
dan önálló, szomszédaitól sok tekintetben elkülö- 
nödött műveltségét oly sok példából ismerjük, 
nz építészet, a faragás, mintázás, fostés köré
ből semmit som hagyott ránk Ázsiában. Ezt 
az űrt nem tölti be nz a néhány, nemré
giben talált palesztinai szobrocska, amelyek állí
tólag zsidó házibálványok valónak. S nem tölti 
bo egy kiváló magyar arkeologusnak, a boldogult 
Kaufmannak nz az elmélete sem, hogy a bazilika 
gyökerei elnyúlnak Palesztináig. Mindezek so
vány nyomok, amelyeket csak a lognagyobb óva
tossággal szabad tekintetbe venni.

A problémához, azt hiszszük, csak úgy kö
zeledhetünk, ha a zsidóság legrégibb európai 
artofaktáit szorgalmasan összegyűjtjük és óvato
san kiselejtezzük belőlük azokat a darabokat, 
amelyek művészete másfaju népek művészetétől 
kért Kölcsön formát, motívumot. Nem valószínűt
len, hogy o selejtező munka közepette ráaka
dunk olyan stiláris jellemvonásokra, amelyok nem 
emlékeztetnek oddig ösmert stílusokra. S talán 
ezekből az erodeti jellemvonásokból formálható 
meg a probléma kulcsa, amelyet sem a biblia, 
som Salamon király templomának maradványai 
nőm szolgáltatnak.

dása hozott össze. Ott is beszélt gróf Károlyi Sándor, 
élénk temperamentummal szólítva löl a löldmives- 
osztályt a szervezkedésre. Érdekes mindenesetre, 
hogy a gróf szerint e szervezkedésnek a liberaliz
musra támaszkodva kell megtörténnie.

(A gazdakongresszus.)
A gazdakongresszus tegnap befejezvén a szak

osztályokban való tanácskozást, ma a záróülést tartot
ták meg a pozsonyi Dunaligetben levA Arénában. Az 
Aréna padsorait teljesen megtöltötték a kongresszusi 
tagok, valamint a kora reggeltől folyton érkező kis
gazdák, akik a föidmivelök első országos értekezle
tére jöttek Pozsonyba.

Az összes ülést 9 órakor nyitotta meg gróf 
Desseivffy Aurél, az Országos Magyar Gazdasági Egye
sület elnöke, mire Buday Barna, a kongresszus fő
titkára bemutatta a szakosztályok tegnap hozott hatá
rozatait, különösen kiemelve a z  eredeti javaslatokon 
végzett módosításokat. A kongresszus az összes hatá
rozatokat, de különösen a  kiegyezés kérdésében hozott 
határozatot nagy tetszéssel iogadfa s azokat a kon
gresszus határozataivá emelte.

Gról Dessewffy Aurél ezután hosszabb beszéd
del berekesztette a gazdák VI. országos nagygyűlését.

Konstatálván a határozatok ellogadását. kiérnéd, 
hogy a gazdák mozgalmainak már is megvolt az 
üdvös eredménye, mert a tegnapi szakosztály-ülésen 
a belügyminiszternek képviselője által tett kijelenté
sek megmutatták azt. hogy ezek a társadalmi moz
galmak azt az eredményt fogják szülni, hogy a bel
ügyminiszter ur által a kivándorlás tárgyában tör
vényjavaslat fog a kópviselőbázhoz beterjesztetni s 
hogy mindazon óhajtások, amelyek úgy tegnap mint 
az országrészi kivándorlási kongresszusok alkalmával 
kifejezésre jutottak, törvényjavaslatban megoldásra lóg
nak találni. E felett a kongresszus csak örömének 
adhat kifejezést. Konstatálni kívánja még, hogy a 
kivándorlást előidéző bajok orvoslására tett javasla
taik és óhajtásaik, amelyek hasonlóképpen ezen 
munkálatban foglaltatnak, alapot és támpontot fognak 
szolgáltatni arra nézve, hogy ezeket ug.v a kormány, 
mint a társadalom meg fogják szívlelni és hogyha ez 
óhajtások meg fognak valósulni, akkor mindenesetre 
a gazdák eddigi nehéz helyzetét némileg meg lógja 
könnyíteni.

Végül köszönetét mondott a kormány képvise
lőinek és mindazoknak, akik e kongresszus sikerülté
hez a maguk részéről hozzájárultak. (Zajos éljenzés.)

A kongresszus határozatainak végrehajtásával 
a szövetség végrehajtó-bizottsága és a Gazdaszövet
ség bizatik meg. (Helyeslés.)

Mezey Gyula indítványára a kongresszus kö
szönetét szavazott gról Dessewffy Aurélnak, mint a 
kongresszus elnökének (Zajos éljenzés.)

( A  f ö i d m i v e l ö k  é r t e k e z l e t e . )

A gazdakongresszus berekesztése után délelőtt 
10 órakor kezdetét vette a lö.dmivelők, gazdaköri, 
falusi olvasó-egyleti és szövetkezeti tagok első or
szágos jellegű értekezlete. Közel 2000 ember volt 
részt a tanácskozásokban, a ligeti Aréna zsúfolásig 
megtelt. Az értekezlet tagjai közt képviselve volt az 
ország minden vidéke. A kongresszust Bujanovits 
Sándor udvari tanácsos nyitotta meg, a Magyar 
Gazdaszövetség elnökének, gról Károlyi Sándornak 
megbízásából. Örömét fejezi ki, hogy a Magyar 
Gazdaszövetség által elvetett mag az ország minden 
részében kikelt, mert mindenünnen jöttek gazdák, 
hogy tanácskozzanak dolgaikról és érdekeikről. Me
legen üdvözli a szövetkezeti, ga:da- és olvasóköri 
tagokat.

A tisztikar megválasztása után gróf Károlyi Sán
dor tartott nagy figyelemmel hallgatott beszédet. Be
szédében utal arra, hogy a inai nap leginkább a 
társulási mozgalom napja kell, hogy legyen; szentel
jük ezt annak s mondjuk ki. hogy egyesülünk gazda
körökké. löldmives-egyesületekke, egyesülni kell min
den laluban, ha lehet, vagy legalább sok helyen. Szól 
a lüldmivelés-szövetségek szükségességéről és hang
súlyozza, hogy e s. övetségek nem csak az anyagi, 
hanem a szellemi jónak is kell, hogy terjesztői legye
nek, a lakosság javát egyesítsék magukban, hivatva 
lesznek a fa un emelni az önérzetet és öntudatot 
az emberekben. Szóló a lüldmüves-szövetsőgben látja 
azt az elemet, mely pótolni lógja nálunk a közép
osztályt.

Ká'unk az a jelszó, ami más nemzeteknél igen 
jól bevált, hogy „lepődjék az erő és hull,ou a lér- 
gese*, —- ueiu eiég óvatossággal lett alkalmazva. 
Utal ezután a kivándorlási kongresszusokra, ahol po
litikai párt-, hxtfelekezcti és osztáiykülömbség nélkül han
goztatva lettek mindezek s az elhangzott nézetekből 
le lehet szűrni a jobb jövőt a közszellem átalaku
lására.

Ily nagv munkára a kormányzat csak a társa
dalom támogatása mellett képes. A vezető társadalom
nak szervezkednie kell s meg kell adnia az irányt a 
falusi szövetségeknek. É rnek a szervezkedésnek a 
liberdlismusta támaszkodva kell megtörténnie s ekkor 
rendes medrükbe szoríthatók az erősebbek és ügye
sebbek kiaknázás! hajlamai s a túlkapások és a liba- 
rálitmus marad mentsvára a társulási és szövetkezeti élet
nek. A mostani kormány — így folytatja — a liberális 
irányú fejlődést nem ellenzi, az öntevéken séget fej
leszti. Helyesen is van így. a kormány csak ott avat
kozzék be, ahol a polgárok részéről a kezdeménye
zés ki nem indul. Alakuljanak meg a lalusi löldmü- 
ves-s^övetségek, Írjak lobogóikra jelszóként a haza 
szoretetét, csepegtessék be a szivekbe az összetarto- 
zandósáir érzetét.

Mérey Lajos nagy tetszéssel fogadott beszédben 
kifejti a gazda* szövetség szükségességét. Azután a 
gabonaraktárak felállítását és a ledezetlen határidő- 
üzlet eltörlését sürgeti.

Felszólaltak még Jeszenszky Ignác, György Endre, 
Vgron Zoltán, Szilágyi Sándor és még többen. Ezen 
felszólalások után az elnök szavazás alá bocsájtotta 
Mérey határozati javaslatát, melyet a kongresszus el
fogadott, mire az elnök a földmivelésügyi kongresz- 
szust berekesztette.

KÜLFÖLD
N ém et m egtor lás Posenben. A poseni

császárnapokról szóló tudósításainkban említettük, 
hogy a lengyelek tüntetőleg távol maradtak az 
ünnepélyektől s e demonstrációban nemcsak a 
lakosság zöme, de a főnemesek, 6őt még ekszpo- 
nált állásban lévő lengyel nemzetiségű főhivatal
nokok is resztvettek, köztük gróf Kovszki Tivadar 
tartománygyülési marsall és császári kamarás. 
Ezt a sértést a német császár nem volt hajlandó 
eltűrni s Kovszkit megfosztotta kamarási méltó
ságától.

B e r l in ,  s z e p t e m b e r  1 0 .

Gróf Bülow birodalmi kancellár hazahívta Vitting 
poseni polgármestert Norderneyból, hogy vele a len
gyel-politika keresztülvitele céljából szükséges rend
szabályokat megbeszélje. Hir szerint Vitting letett ar
ról a szándékáról, hogy belép a Nationalbank igaz
gatóságába, mert a kormány magas állással kínálta 
meg. Pénzügyi körökben azonban azt állítják, hogy 
Vitting már elfoglalta igazgatói Állását.

Köln, szeptember 10.
A Kölnische Zeitung vezető helyen méltatja a 

császár poseni beszédének politikai következményeit. 
Ami Oroszországot illeti, a két uralkodó Révaiban be
hatóan megvitatta a lengyel politikát és országaik 
szempontjából teljes megegyezésre jutottak a köve
tendő irány tekintetében.

A  nantesi Ítélet utóhangja. Az engedelmessé
get megtagadó Saint-Rémy alezredes iölmentésével a 
nantesi ítélet nem merül egyhamar a leledés homá
lyába. Gondoskodnak erről a szocialisták és a radi
kálisok, akik nem tudnak belenyugodni abba hogy 
a katonai fegyelem, a köztársaság védbástyája egyes 
tisztek magánmeggyőződósének a védbástyája legyen. 
Jaurés azt írja a Peiite Bepubliquel>en, hogy mihelyt 
a kamarák összeülnek, a szocialista képviselők azt 
fogják indítványozni, hogy a nantesi pör legfontosabb 
pontjait, nevezetesen Fráter tábornok távirati paran
csát és buint-llemy alezredes válaszát, úgyszintén a 
haditörvényszék Ítéletét falragaszokon tegyék közzé. 
Hadd lássák a katonák, hogy mit jelent ez a szó : 
fegyelem, hogy hol vannak az engedelmesség határai 
és hol kezdődik az önálló gondolkodás joga. Hir 
szerint KiWb-Boú és Cocáim ellenzéki képvise
lők a külügyminisztert meg fog ák interpellálni arra 
nézve hogy miért hívta vissza a kormány Noaillts és 
Montebello nagyköveteket.

Délamerikai forradalmak. Aguadulce városa, 
mint a venezuelai amerikai fókonzut jelenti a kor
mányának, megadta magát a kormány csapatainak. A 
panamai öbölben ez idő szerint a lázadóknak négy 
hadihajójuk vau. Hír szerint a lázadók a vasutak 
ellen vonulnak. A konzul Colonban és Panamában 
komolynak tartja a helyzetet. WasÁinjíoni hírek sze
rint az ottani kormánykörökben, bár nem hivatalosan, 
az a vélemény nyilvánn t, hogy a Créte a Pierrot nevű 
haiti-i kafózhajónak a Panther német hadihajó által 
való elpusztítása oly dolog, melyhez a Unió kor
mányának nincs köze és mely nem ad okot semmiiéle 
közbelépésre. Az Unió hasonló módon cselekedett 
volnk, ha a haiti-i hajó az amerikai kereskedelmet 
veszélyeztette volna. Az amerikai lapok szintén helyesük 
a Panther el árását, de nyilatkozataikból kitűnik, hogy 
szívesebben látták volna, ha egy amerikai hadihajó 
leckéztette volna meg a Créte a Pierrot.

Pária, szeptember 10.
A  llavas-ügynőkséghon Cap Haitiből érkezett 

jelentés megerősíti, hogy Ciliig kapitány a levegőbe 
röpítette a Créte de Pxerot ha ót. mielőtt a német 
hajóról az első ágyulövés eldördült volna és hogy ez 
alkalommal a kapitán a hajó oivosával és két emberrel 
együtt életét vesztette.

Finnország alorossoscdáBa A cárnak Finn
országra vonatkozó legutóbbi ukáza nagy csapás a 
finn nyelvre. Az ukáz elrendeli, hogy ezentúl Finnor
szágot illető minden törvény és rendelet orosz nyelven 
tetessék közzé. A mellékelt finn fordítás nem tekintetik 
hivatalosnak. Bobnkov tábornok lŐkormányzó hatalmi 
körét minden irányban kiterjes tik, A katonai ügye



4 Budapest, csütörtök B U D A P E ST I N A PLÓ 1902. szoptomber 1K 240. szám

két Turbin tábornok alá rendelik, a polgári közigaz
gatással pedig Duntrich jogtudóst bízzák meg. Mind 
a ketten oroszok. A finn tartományok kormányzósá
gaiba kizárólag oroszokat neveznek ki s mivel e hivatal
nokoknak logalmuk sinos a finn törvényekről, szokások
ról és gondolkozásmódról, képzelhető, hogy mily zavar 
fog előállani a közigazgatás minden terén 1 A helsing- 
l'orsi városi tanács nemrég kérvényt intézett a cárhoz 
az áprilisi kozáktámadás ügyében. Érdemleges válasz 
helyett a várost szigorúan megintették, hogy a terve
zett rendőrségi reíormot lehető gyorsan léptesse életbe. 
A belügyminiszter szigorúan megparancsolta a finn 
postahivatalnokoknak, hogy minden gyanús levelet 
nyittassanak töl az átvevő jelenlétében, s ha csak
ugyan gyanús a tartalma, küldjék be az illető tarto
mány kormányzójának.

A boerok alkonya.
Budapest, szeptember 10.

Szegény boer tábornokok, akik abban a 
naiv föltevésben mentek el a minap a lon
doni gyarmatügyi hivatalba, hogy Chamberlain
től engedményeket fognak kicsikarni és ez által 
a meghódolt boerok helyzetén valamicskét ja
vítani, alaposan csalódtak. Az előszobában 
megvárakoztatták őket, mint közönséges angol 
alattvalókat s mikor De Wet ezt keserűen jegyezte 
meg Kitchenernek, ez finoman mosolygott, do 
nem szólt semmit. A tárgyalás folyamán, melyet 
Chamberlain nagy ridegséggel vezetett, Botha, 
Delarey és De Wet végre rájöttek arra, hogy a 
gyarmatügyi miniszter nem úgy tárgyal velük, 
mint Transvaal megbizottaivai, hanem immár 
angol alattvalókkal, akik ezentúl legföljebb 
csak kérhetnek valamit Anglia kormányától, 
s csakis annyi joggal bírhatnak, miüt egy doweri 
vagy walesi vidéki küldöttség. Tehát kérésre for
dították a dolgot s előadták, hogy a boer farmok 
fölépítésére szánt három millió font sterling na
gyon kevés, mert a háború legalább is hatvan- 
nyolcvan millió font sterling kórt okozott a boo- 
roknak. Chamberlain azonban kérlelhetetlenül 
megmaradt a három millió mellett s a boer tá
bornokok csalódva utaztak el Rotterdamba. A 
vége néhány boerbarát politikai tüntetés lesz, 
lehet, hogy a boer tábornokok meggondolatlan 
enunciációkra is ragadtatják magukat, mi angol 
részről megtorlást vonhat maga után, azután pe
dig vagy megtelepednek Európában, vagy lemen
nek Délafrikába, s kis idő múlva a bocr-angol 
ügy teljesen véglegesen lekerül a napirendről.

London, szeptember 10.
A boer tábornokok és Chamberlain gyarmatügyi 

miniszter között lolyt tanácskozásról ma kiadott hiva
talos jelentés azt mondja: A  tábornokok arra kérték 
Chamberlaint, hogy adjon nekik alkalmat egy nagyobb 
jelentőségű kérdés megbeszélésére és tűzzön ki erre 
határidőt. Chamberlain kijeentette, hogy hajlandó kí
vánságukat teljesíteni, de tudni akarja, hogy milyen 
dolgokról vau szó, hogy azonnal nyiialkozbassék. 
A tábornokok erre azt válaszolták, hogy első 
sorban teljes amnesztiát akarnak kérni az ösz- 
szes brit aiattvaők számára, akik a délafrikai 
háborúban resztvettek és kegyelmet akarnak kérni 
azok számára, akiket a háború alatt elkövetett 
tettekért bűnösöknek találtak. Ezzel kapcsolato
san ki akarják eszközölni továbbá, hogy brit részről 
évenként elegendő összeget fizessenek az elesett 
borgherek özvegyeinek és árváinak és a sebesült 
burghereknek a támogatására. Azonkívül egyenlő jo
gokat kértek az angol és a németallöldi nyelvnek az 
iskolákban és a bíróságok előtt va ó használatára 
nézve, továbbá egyenlő jogokat az angolok és a 
burgherek részére, elviselhető feltételeket a burg- 
herek kiadására, illetőleg azonnali visszahonosi- 
tására nézve, kérték továbbá a foglyok szaba- 
donbocsátását, a volt köztársaságok hivatalnokai
nak visszahelyezését vagy kártalanítását, a 'h á 
ború következtében szenvedett veszteségekért való 
kártalanítást, az elkobzott larmok tulajdonosainak bir
tokukba való visszahelyezését, a Katáiba való be
kebelezés megsemmisítését, a köztársaság polgárainak 
a kormányokkal szemben való kötelezettségeik telje
sítésére adott határidő meghosszabbítását és végül a 
megadási feltételek tizedik cikkében foglalt előnyök 
biztosítását. A boer tábornokok tiltakoztak továbbá ae 
alattvalói eskü letételének kierőszakolása ellen.

Chamberlain azt válaszolta, hogy a tábornokok 
előterjesztéseinek száma és természete meglepte őt és 
arra emlékeztette őket, hogy a Vereenigingben biztosí
tott feltételek nagyle<küség dolgában páratlanul állnak 
a történelemben. A tábornokok előterjesztései teljesen 

megegyezést tennének szükségessé, amely sok pont
ban ellenkeznék az aláirt egyezséggel. Nem tndja 
összeegyeztetni kötelességével, hogy ilyen előterjesz
tések tárgyalásába bocsátkozzék. Neki kötelessége 
tabula rasat csinálni. Nincs módjában újra tárgyalnia
olyan pontokat, amelyek már el vannak intézve.

Bolha tábornok erre azt válaszolta, hogy a meg
adás feltételeit úgy terjesztették elő a boeroknak. 
hogy csak egészben lehetett őket eliogadniok vagy 
visszautasitaniok. Hogy a további vérontásnak elejét 
vegyék, eltagadták a leltételeket, de eltökélt szándé
kuk volt, hogy mihelyt csak lehetséges lesz, a lelté
telek enyhítését lógják kérni. Bíztak Milner és Kttche- 
ner Ígéreteiben, akik arról biztosították őket, hogy ha 
a feltételeket elfogadják, mint alattvalók megpróbál
hatják kieszközölni, hogy a király tekintettel legyen 
rájuk mindazokban az ügyekben, amelyet nekik, mint 
az uj gyarmatok alattvalóinak kárukra válhatnak. A 
tábornokok kijelentik továbbá Chamberlainhez inté
zett levelükben, hogy Milner és Kitchener megígérték, 
hogy előterjesztést lógnak tenni az amnesztia érdeké
ben. Nem követelnek Chamberlaintől uj megegyezést, hanem 
mint alattvalók közelednek, akik királyuktól kívánságaik 
teljesítését, jóságot és igazságot kérnek.

A levelezés kapcsán tartott hivatalos beszélge
tések során Chamberlain üdvözölte a boer tábornoko
kat. Botha tagadta, hogy a boerok a megadás lelté
teleit meg akarják változtatni. Chamberlain azt mondta 
válaszában, hogy a háború dolgában kiküldött vizs
gálóbizottság nem tagja újabb vizsgálat alá venni 
mindazoknak az elítélteknek az ügyét, akiknek bün
tetése még nem telt Je. Csak olyan esetekben lesz 
újabb vizsgálat, amelyekben a revízió szükséges. A 
többi esetet illetőleg csak azzal a kérdéssel lógnak 
loglalkozni, hogy az etitéltek egész büntetésének 
vagy csak egy részének elengedését hozzák-e ja
vaslatba.

Botha kijelentette erre hogy a boerok nagyon 
csalódtak, mikor a koronázás alkalmával elmaradt az 
amnesztia, mert Kitchener megígérte, hogy a kormány
nak az amnesztia megadását tagja ajánlani.

Chamberlain azt válaszolta erre, hogy a rendel
kezésére álló iratokban erről nincs szó. A kormány 
nem akar a lokíöldi és natálí kormányoknak esetle
ges nemes szándékaival szembebe yezkedni a felke
lőkkel való bánásmód tekintetében.

Botha kijelentette, hogy csak azt kívánja, hogy 
nagylelkűséggel tegyék lehetővé mindnyájuknak, hogy 
békésen élhessenek Dél-Afrikában. Chamberlain azt 
válaszolta erre, hogy semmilóle nehézséggel nem lóg 
járni azoknak a loglyoknak a visszatérése, akik be
csületesek és tisztességesek. Ilyen emberekkel nem 
lógnak barátságtalanul bánni és nem fogják Őket 
megakadályozni a visszatérésben. Chamberlain valót
lannak mondotta ez alkalommal a lapoknak azt a je
lentését, hogy Milner a burgherek farmjait eladni 
szándékozik.

Botha rosszalását fejezte ki azon hogy national 
scoutokat neveztek ki abba a bizottságba, amely az 
engedélyezett három millió font sterlinget kezelni 
lógja.

Chamberlain erre azt válaszolta, hogy a national 
scout-ok nincsenek nagyobb arányban képviselve a 
bizottságban, mint a többiek. A kormánynak becsü
letesnek kell lennie mindazok iránt, akik támogatták. 
Chamberlain hozzátette, hogy a Natalban maradó 
boerokat nem fogják elnyomni. A haditörvényszéket 
nem lógják soká fenntartani. Az özvegyek és árvák 
gyámolitása tekintetében 'a  kormány megtett minden 
lehetőt. Végül Chamberain a megbocsátás és leledés 
politikájának szükségességére utalt. A háborúnak 
most vége és Anglia azt akarja, hogy a boerok mint 
ugyanazon ál am alattvalói dolgozzanak Üól-Aírika 
jóléte és szabadsága érdekében. Az önkormányzat 
életbeléptetése attól lügg, hogy mikor szűnik meg a 
régi ammozitás. A kormány azt akarja hogy egy 
rész se legyen teljesen képviselet nélkül és csak azt 
kívánja, hogy az uj alattva ók feleuton eléje jöjjenek,

Ezzel véget ért a tanácskozás.

H ÍR E K
Budapest, szeptember 10.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méitóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hírek. Izabella főhercegnő leányai
val, Salm-^alm Mária Krisztina hercegnével és M ária  
H en n ette  főhercegnővel ma Béosból visszatért Po
zsonyba. — /  íilöp orleánsi herceg és ne,e Becsből 
Londonba utazott. — Grót Goluchowski Agenor kül
ügyminiszter tegnap hosszabb szabadság után Francia- 
országból visszaérkezett Bóosbe. — Az egyiptomi khe- 
dive Parisból Bécsbe érkezett. — Dr. H orvá th  Géza 
nemzeti múzeumi osztályigazgató állattani kutatások 
végett Dél-Bzerbiába, Nis és Pirót Vidékére utazóit.

— A sziámi herceg Budapesten. Chan F u  
sziámi herceg Budapestre érkezett és a Ilungária-

szállóban lakik. Vele eljött hozzánk két sziámi katona
tiszt is.

— A sas vári hadgyakorlatok. A Morva folyó 
és a Kiskárpátok közt terül el Vasvárnak, a rógj 
búcsú járó helynek vidéke, ahol holnap megindulnak 
a hadsereg záróg.yakorlatai a király és a német trón
örökös jelenlétében. Hónapok óta folyik minden rész
ről a készülődés a uagy eseményre. A vasvári házak 
lel vannak lobogózva, virágfüzérekkel, lombokkal és 
magyar transzparensekkel. Sok házon virágokból 
vannak kirakva e szavak: Éljen a király 1 A vasúti 
áltamás szintén gyönyörűen fel van lobogózva. A 
király számára váróterem gyanánt a koronával díszí
tett királyi sátor lóg szolgálni. Az állomástól a köz
ségig gyönyörű sétányon, Nyitramegye és az ország 
oimeróvel ellátott diadaloszlopok és három szebbnél- 
szebb diadalkapu vau lelállitva. A középső diadalíven 
az ország és Nyitramegye lobogói lengenek; közepén 
arany korona és ez alatt Isten hozott 1 lelirás díszíti. A  
megyei hatóságnak a kedvezőtlen talajviszonyok mellett 
sok dolgot adott az utak helyrehozása. Az udvari tiszt
viselők, élükön lovag Wukecker főbiztossal, csodát mivei
tek, midőn az úgynevezett uj kastélyt öles falaival és 
nagy bolthajtásaival tűrhető uralkodói székheiylyé 
alakították át. Nem kevesebb, mint 17 butorkoosi 
hozta Becsből az uralkodó, fejedelmi vendége és a 
kíséretek lakosztályainak szánt berendezést.

Az Ősi parkra néző kastély homlokzatának első 
emeleti részét királyunknak, másodemeleti részét a 
német trónörökös * lakosztálya taglalja el. 0  le lsége  
itt is megelégszik egy dolgozószobával, egy szalonnal 
és egy hálószobával. A dolgozószobában ugyanazon 
vörösposztóval bevont íróasztal és iratasztal szerepel, 
amelyeket az uralkodó a táborban esztendőnként 
használni szokott. A hálószoba berendezése is spártai 
módra egyszerű s abban csak az a gyöngyházból la- 
ragott feszü et uj, amelyet ő felsége közvetlen szom
szédja >karda József, a tudós prépost hozott magával 
a Szentföldre tett egyik útjáról a kiráiy számára. A 
szalonnak, amelynek: bútorai mind a bécsi Holburgból 
valók, legszebb dísze egy pompás perzsaszőnyeg, a 
iaiakat vadászjelenetek ékesítik. A német tónörökös 
lakása ugyanebből a három lakrészből áll és azok 
egyszerűen bár, de nagy kényelemmel vannak beren
dezve. A szalónban zongora is van. A falon lévő 
vadászképek alatt leltünik 6 felsége fiatalkori akvarell- 
képe alpesi vadászrubában. A lalakon vadászjelenetek 
a magyar történelemből vett képekkel váltakoznak; 
az utóbbiak közt van llákóczi elfogatása is, A trón
örökös közvetlen szomszédságában Britzeuntz ezredes 
és btiilpnagel főhadnagy, valamint a hozzá diszkisó- 
retül beosztott grói Auersberg altábornagy és Feigl 
ezredes szállásai vannak.

O felsége holnap délután 2 óra 8 perekor érke
zik meg a sasvári pályaudvarra és fogadására az 
ezredéves kiállításról ismert stilszerü sátrat lógják 
Ípláilitani. O felsége az állomásról azonnal a szállá
sára megy, ott logadja a hadgyakorlati lővezetősóg 
jelentését, ezután pedig díszbe öltözik és visszamegy 
a pályaudvarra, a 3 óra 48 perekor érkező Frigyes 
"Vilmos német trónörökös fogadására.

József íőherceg már Vasváron van, Klobucsár 
altábornagy adlátussal Burszentgyörgyön át délután 
4tyi órakor kocsin érkezett meg. Nyílra vármegye ha
tárán Kratnolin főispán és Markhot alispán üdvözölték. 
A főherceg az üdvözlésre szívélyes szavakkal vála
szolt. A sasvári régi kastélyban levő szállása előtt 
fogadta a főherceg báró Beck táborszernagy és báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter üdvözlését Az 
idő gyönyörű és a barométer a király bevonulása 
idejére is tiszta, kék egot jósol.

— V ilm os csá szá r  é s  a  h ercegérsek . 
Berlini tudósitónk poseni távirat alapján a csá
szárlátogatás ogy érdokes és jellemző epizódjáról 
a következőket közli. Mikor Vilmos császár Posenbe 
érkezett, Slableszki hercegérsek nem jelent meg fo
gadására. A császár mentőn észrevette, hogy 
ütableszki nincs ott és kérdezősködött felőle, majd 
pedig a kíséret ogyik tagját elküldötte az érseki 
rezidenciába azzal a  szigorú császári parancscsal, 
hogy a hercogérsek, hacsak nem ágyban fekvő 
beteg, azonnal jelenjék meg a parancsnokló tá
bornok palotájában. Nem telt bole ogy fél óra 
sem és a hercogérsek már ott volt a kijelölt 
helyen.

— Edvárd király állapota.. Az angol király, 
ki alig állta ki a koronázás fáradalmait, napról-napra 
halad a javulás utján. A király és királyné tegnap
előtt fejezték be nagy körutjokat, melyet Skócia part
jai mentén s a Hebridákon tettek, s visszatértek Bal- 
moralba. Aberdeenben azt mondta Ed várd, hogy a 
tengeri utazás rendkívül jót tett neki, s immár lon
doni orvosi körökben sem kételkednek abban, hogy 
a király teljesen kilábolt veszedelmes betegségéből s 
állapota napról-napra javul. E körútja közben számos 
augol lőném esnek a meghívását fogadta, űzte a 
sportot, vadászott velük, oly ruganyosán, oly köny- 
nyedón, mint évekkel ezelőtt. Anglia öröme tehát tel
jes és teljes a kudaroa annak a jósnőnek is, ki azt 
próiétálta, hogy a király nem éri meg a koronázást.

— Henrik herceg Amerikában. Newyorkből táv
iratozzak, hogy a st.-louisi kiállításon a német osá- 
szár Henrik porosz herceggel fogja kÓDviseltetni magát.
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— A  ném et trónörökös M agyarországon .
Frigyes Vilmos német trónörökös holnap érkezik nteg 
Saevárra, hogy mint a király vendége, részt 
vegyon a hadgyakorlatokon. A fiatal, húszéves 
és rokonszenves trónörököst nemcsak az a ba
rátság fűzi hozzánk, amely a német birodalommal 
Faló szövetségünkből folyik, hanom az a szeretet 
is, amelylyel királyunk viseltetik a  fiatal trón
örökös, mint korosztfia iránt. Emlékezetes marad 
előttünk az a meleg rokonszenv, melylyel kirá
lyunkat Berlinben fogadták, mikor két évvel 
ezelőtt megjelent ott, hogy jolen legyen kereszt- 
fiának nagykorusitási ünnepélyén. Frigyes Vilmos 
trónörökös bizonyára hálás szeretettel viszo
nozza fölséges királyunk rokonszenvét és két
ségtelennek tartjuk, hogy atyja nyomdokain 
haladva, a magyar nemzet rokonszenvéért épp 
olyan szívesen buzgólkodik, mint Vilmos csá
szár, aki magyar földön járva, meghajolt nemzeti 
erényeink előtt. Frigyes Vilmos herceg fiatal 
kora dacára komolyan fogja föl hivatását s amint 
atyjától örökölte az uralkodói erényeket, bizonyo
san örökölte az irántunk való rokonérzést is. Most 
alkalma van megismerni a fiatal hercegnek ha
zánk földjét, katonáink harci képességeit s eré
nyeit, népünk nemes jóságát s alkalma van meg
győződést szerezni arról, hogy ez a nemzet őröm
mel fogadja ezen a földön, mely nők ereje termeli 
hatalmas atyja szövetségeseit.

— Szeptember 10. A mai napot, a genfi rém
tett évfordulóját Erzsébet királyné dicső emlékének 
szentelte a magyar nemzet kegyelete. A szentegyhá
zakban és iskolákban mindenütt a megemlékezés fájó 
érzetével áldoztak a nagy királyné szellemének, 
akinek neve örökké ragyogni fog e nemzet törté
netében.

•
A hivatalos íóistentisztelet délelőtt tíz órakor 

volt a budavári koronázó Mátyás-templomban, melyet 
gyászpompával ékesítettek. A főszentély előtt állott a 
kataialk mely Erzsébet királyné címereivel, a magyar 
koronázási ékitmónnyekkol és a többi fejedelmi jel
vényekkel volt íöldiszitve. Ezenkívül a spanyol etikett
nek megfel előleg, nyitott fekete legyező és pár 
lehér keztyü volt a koporsón, melyet égő gyertyák 
öveztek.

A templom előtt Beniczky Tamás felügyelő veze
tésével rendőrök, a lőhajó hosszában Anders kapitány 
vezénylete alatt alabárdos koronaőrök állottak dísz- 
őrséget.

A főszentély padsoraiban ültek: Wlassics Gyula, 
Láng Lajos. Plósz Sándor és Darányi Ignáo miniszte
rek. Szélt Ignác belügyi államtitkár, Vörösmarty Béla. 
a Kúria másodelnöke, Latkócsy Imre, a közigazgatási 
bíróság, Dárday Sándor, az állami főszámszék al- 
elnöke. Lemczky Ferenc lőispán, Fazekas Gusztáv 
helyettes alispán, Márkus Józsei lőpoigármester, 
Halmos János polgármester, dr. loldy László 
tőlevéltáros Schyltra István miniszteri tanácsos, 
Puánay Bó a főkapitány, t-zohner Antal és Gerenday 
György miniszteri osztálytanácsosok, Vécsey Tamás 
egyetemi, ltosvay Lajos műegyetemi és Hutyra Ferenc 
állatorvosi iőiskolai rektorok. Confahonen márki olasz, 
Van Doyen németallöldi, Cucunano-Margantescu román 
és Jtna^re francia lőkonzulok. az egyetemek tanácsai, 
a tábornoki kar tagjai, valamint a helyőrség tisztjei.

A gyászistentiszteleten, melyet dr. kémes Antal 
budavári apátplébános rendezett, Csúszka György ka
locsai érsek pontifikáit lényes segédlettel. Ez alka
lommal azokat a miseöltönyöket viselték, melyek 
boldogult Erzsébet királyné ruházatából készültek, ezt 
a ruhát a felséges asszony éppen e templomban vi
selte az ezredévi ünnepségek alkalmával.

A gyászmise. mely alatt a templomi ének- és 
zenekar Vavrinecz Mór székesegyházi karnagy rekvie
mét adta elő, déli fél tizenkettőkor ért véget.

Megdicsőült Erzsébet királynőnk Gödöllője a ha
lálozási évfordu.ó alkalmából évente gyászünnepólyt 
rendez. Ezt az ünnepélyt ez óvbon vasárnap délután 
>/io órakor fogják az Erzsébet-szobornál megtartani, 
hogy a mezei munkával elfoglalt löldmives nép is 
minél nagyobb számban vehessen részt. A rendező
bizottság oz utón hivja meg a fővárosi közönséget a 
kegyeletes ünnepélyre.

Bécsböl jelentik: A király ma reggel fél nyo’o 
órakor a kapucinusok temploma elé hajtatott és a 
sírboltban csöndes imát mondott a királyné koporsó
jánál, valamint Rudolf trónörökös ős ő lelsége szü
leinek koporsójánál 0  lelsége tiz percig időzött a 
siboltban.

A német trónörökös megbízásából gróf Brock- 
dorf német nagykövetségi titkár gyönyörű koszorút 
tett le Erzsébet királyné koporsójára.

A Burg plébánia-templomában ma délelőtt misét 
mondtak néhai Erzsébet királyné lelkiüdvéért. Ott 
volt a király, Lajos Viktor és Rajncr Jőhercegek, 
Mária Terézia, Mária Annunciata, Erzsébet Amá
lia, Mária Jozefa, Izabella, Mária Anna. Mária 
Henrietté főhercegnők, Goluckouski külügyminisz
ter, Kállay közös pénzügyminiszter, Koerber és Széli 
miniszterelnökök, gróf Széchenyi Gyula a kirá.y 
személye körüli miniszter, az osztrák miniszterek, a 
legfőbb udvari és állami méltóságok, a tábornoki kar 
és sok törzs- és főtiszt. Heggel 7 órakor a király

csendes misét hallgatott a schönbrunni kápolnában. 
Erzsébet királyné koporsójára számos koszorú érke
zett, köztük a lóhercegnók koszorúi, Wmdischgratz 
hercegné koszorúja és Becs városának koszorúja. 
A kapucinusok sírboltját ma nagyszámú ájtatos kö
zönség látogatta.

— Eltel Frltz egyetemi hallgató. A német 
császár második fiát is beleviszi a német ifjúság közé. 
Bonnból táviratozzak, hogy a cászár második fia- 
Eltel Frigyes herceg, a jövő hónapban szintén be
iratkozik a bonni egyetemre. Ahogy jó családból 
való fiúhoz illik, a hercegot édesatyja kíséri el a be
iratkozásra.

— A Mátyás-szobor leleplezése. Széli Kálmán 
miniszterelnök, mint már jelentettük, értesítette gróf 
Bélái Ákos lőispánt, mint a Mátyás-szobor leleplezési 
ünnepélyét rendező-bizottság elnökét, hogy ő felsége 
az ünnepségen való képviseletével József főherceget 
bizta meg. Az ünnepélyen résztvesznek József Ágost 
lőherceg és neje. Auguszta íőbercegasszony is. A vá
ros az összes nagykora iőbercegeket meghívta az ün
nepélyre. Az országgyűlésnek mind a lőrendi-, mind 
a képviselőháza nagyobb számú tagból álló küldött
séget küld Kolozsvárra. A küldöttség tagjait alkalma
sint a két Ház einöke lógja vezetni.

— A Kossuth-ünnop. A Lipótvárosi Kaszinó 
tegnap este tartott választmányi ülésén nagy lelkese
déssel elhatározta, hegy a Kossuth-ünnepen testületi
leg részt lóg venni a sirt megkoszorúzza és a kaszinó 
dr. Lichtenberg Kornél egyetemi tanár, Fried Vilmos, 
Sebestyén József, Strasser Józsei és Messinger Lipót 
vezetése alatt ki fog vonulni a sirhoz. Végül elhatá
rozta, hogy az ünnepség költségeihez hozzájárul.

Szatmár város törvényhatósága tegnapi közgyű
lésén lelkesen tette magáévá azt az indítványt, hogy 
szeptember 21-ikét Kossuth Lajos emlékének szenteli 
és rendkívüli ünnepi közgyűlést fog tartani. A tör
vényhatóság végül elhatározta, hogy Kossuth Lajos 
életnagyságu arcképét a közgyűlési terein részére 
megfested.

Kossuth Lajos emlékének megünneplésére Kalocsa 
városa is nagyban készülődik. Az ünnep előestéjén a 
várost kivilágítják és nagy bankét lesz. Az ünnep 
délelőttién díszközgyűlést tartanak, ame yen Szabcty 
Antal mérnök, volt 48-as honvéd lóg elnökölni, a 
diszbeszédet pedig Battlay János fogja mondani.

— Egyházkferilleti gyűlés. A bányai ágostai 
evangélikus egyházkerület közgyűlése ma lolytalta a 
tanácskozásokat. Tudomásul vették az egyházak, papi
özvegyek segélyezésére rendelt gyámintézeti pénztár 
számadásait. Uj elnök. Lauko Károly lemondásának 
elfogadásával. Famler G. Adolf lett. aki megjelölte 
az ntat, amelyen haladni kíván. A gyámintézeli 
ülés után folytatták az általános egybázkerületi 
ügyek tárgyalását, Zsilinszky Mihály és Sárkány 
Sámuel püspök elnöklete alatt. Dr. Csengéig Gyula 
jogügyi előadó a közalapi járulékok kiszabása 
ellen beérkezett ielebbezóseket ismerfette. Ezek 
alapján indítványozta, hogy jövőben az általá
nos jövedelmi pőtadőra ne vessék ki a közalapi járulék 
félszázalékos adóját. Ez  indítványt dr. Wagner Géza, 
Haviár Dani, Zsigmondy Jenő és Petrovics Soma löl- 
szólalása után elfogadták. Petrovics Soma esperes az 
illaki missziót ismertette. Sürgős intézkedést kért, 
mert ott tömeges kitérésektől lehet tartani. Az elkesere
dés nagy s a gyermekek kathoiikus iskolákba járnak. 
Nagy veszteség érj ott az evangélikus egyházat. A 
közgyűlés utasította az esperességet az ügy sürgős 
rendezésére. Fabinyi Teofil kívánja, hogy erről az 
ügyről az esperes három hónap múlva tegyen a püs
pöknek jelentést s ha az eredmény nem lesz ked
vező, szigorúan kell föllépni. Ehhez a közgülés 
hozzájárult. Tárgyalták még ma a hitoktatás ügyét. 
Holnap folytatják a tanácskozásokat.

— Műemlékek a budai várban. A budavári 
koronázó Mátyástemplom északi leién most fogják 
kiépíteni az uj bástyát. Előbb azonban lebontják a 
régi várfalakat, amelyek közé oda vannak ékelve a 
hajdani dominikánus templom alapíalai. Már az 
eddigi ásatások alkalmával igen sok érdekes iftüem- 
lék került felszínre, laragott kő, régi légy ver, szer
szám és egyéb apróság. A talált tárgyakat dr. Kemes 
Antal budavári apátplébános vette Őrizet alá, aki 
figyelemmel kiséri az ásatást és a napokban fölfe
dezte, hogy a templom falain színes freskók vannak. 
Az ásatást rögtön abbahagyták és csak akkor foly
tatják újra, ha Schulek Frigyes tanár, a munkálatok 
vezetője, hazaérkezik. Az ásatások iránt melegen ér
deklődik a régészeti társaság is.

— Ízetlen híresztelés. Egyik-másik lapot be
járta az hir, hogy Izabella Íőbercegasszony a pozsonyi 
mezőgazdasági kiállítás erdészeti pavillonjának meg
tekintése alka'mából, midőn egy miniatűr lorgópisz- 
tolyt vett, ezt mondta:

— Ez jó lesz nekem az anarkhisták ellen 1 Illeté
kes helyről felhatalmaztak bennünket annak a kijelen
tésére, hogy ebből a hírből egy betű sem igaz.

— Hier. Mikor a civil ellenőrzési szemlére 
megy a katonáikhoz, a maga polgári ruhájában 
egy negyedórára kiszakadva a polgári életből, 
szörnyű fogyolomelleni bünszámba megy az, ha 
a nevo olvasásánál magyarul jelentkezik. Ilyen
formán: itt vagyok. Pedig hát könnyen elkövet
heti a hibát, a nélkül, hogy egyáltalában eszébe 
jutna az, hogy ellentétbe helyezkedik a katonai 
renddel. Magyar szóra áll a szája, azaz hogy arra 
jár rá — s a megszokásból nem lehet csak úgy 
hirtelon kivetkőzni egy kis önkényesen megcsi
nált regula kedvéért. Katonáik azonban nem 
ismerik a tréfát s a magyarul jelentkezőt lecsuk
ják. Azután meg ha újra a kezük közé kerül, 
hát alaposan kioktatják arra, hogy mit kell mon
dani Johann Kovácsnak, ha egy nagy árkusból 
fölolvasva, a nevét hallja. Johann Kovács pedig 
újra polgár lesz, megint csak miközülünk való 
közönséges ember s mivelhogy az ember élete 
örömben, bubán jelentkezéssel van tele, most 
már tökéletesen összezavarodott agyvelővel járja 
a fórumokat, amelyeken megrubrikázott árkus 
papirosból felolvashatják a nevét. Jól tudja, 
hogy hol kell magyarul beszélni s hol né
metül, de a kritikus pillanatban mégis el
véti a dolgot. így rontjuk egymásnak a dolgát. 
Mi a katonákét: jussal, a katonák a mienket juss 
nélkül. — Ma tudniillik az történt, m.eg a Tudo
mány Egyetem egyik vizsgálati termében, hogy a 
kandidátusok egyike, amikor a nevét fölolvasták, 
haptákba vágta magát s harsányan kivágta, hogy: 
hior. — Nem fogta föl valami túlságos tragikusan 
senki a dolgot, a bizottság elnöke azonban mégis 
szükségesnek tartotta megjegyezni, hogy az Egye
temen még meg lehet élni a magyar nyelvvel is.

— Az Újságírók Egyesületéből. A Budapesti 
Újságírók Egyesületének választmánya a nyári szünet 
után ma délután tartotta első ülésót Vészi József elnök
lete alatt. A választmány az elnök indítványára egy
hangúlag és nagy lelkesedéssel elhatározta, hogy 
Kossuth Lajosnak, a modern magyar sajtó megterem
tőjének századik születésnapját méltó diszszel fogja 
megünnepelni. Az egyesület szeptember hó Í8-ikán 
rendkívüli közgyűlésen lóg kegyelettel adózni Kossuth 
Lajos emlékének. A díszközgyűlés d. o. 11 órakor lesz 
Vészi József elnöklete alatt. Az elnöki megnyitó után 
az ünnepi beszédet Mezei Ernő., a kiváló publicista 
fogja moudani. Kósztvesz ezenkívül az egyesület tes
tületileg a főváros polgársága által rendezett országos 
ünnepségen is s Kossuth Lajos mauzóleumára díszes 
koszorút helyez. A czeglédi kossuth-szobor leleplezésére 
a választmány Szatmári országos képviselő, főtitkárt 
küldte ki, aki az egyesület nevében koszorút fog 
helyezni a szoborra. A kolozsvári Mátyás-kiráy és a 
zilahi Wesselényi szobrának Je eplezési ünnepségeire 
Cziklay Lajos alelnök vezetése alatt három-három tagú 
küldöttséget meneszt az egyesület Bejo.entetto ezután 
az elnök, hogy grót Szapáry Pál 2ü0 korona ado
mánynyal az egyesület alapitótagjai sorába lépett, 
amit a választmány hálás köszönettel vett tudomásul. 
Meleg hangon emlékezett meg az e lr ’ik  Kodnay Ká
roly, lnczédy László és Sváb Tivadar el huny tá
rói, akiknek halálával a magyar sajtót súlyos vesz
teség érte. Hálás köszönetét fejezte ki a választmány 
dr. Ebers Henrik császári tanácsosnak nagylelkű ala
pítványáért, amely a cirkvenicai thorapiai gyógyfürdő 
helyén a magyar sajtó munkásainak nagy kedvez
ményeket biztosit. A jolsvai siketnémák és vakok nj 
intézetének felkarolását a választmány a legmelegeb
ben ajánlja a sajtó jóindulatába. A választmány fel
hívja a közönség figyelmét a Magyar Közvélemény cí
men megjelenő szélhámos időszaki sajtó-vállalatra, 
amely ellen újabban is több panaszos beadvány ér
kezett az egyesülethez. Végül Cziklay La os alelnök 
tér,esztelte elő jelentését a segitő-alnp igazgatótaná
csának működéséről. A jelentés szerint a segitő-alap 
az utolsó hat hónap alatt 5068 koronát fordított tag
jainak segélyezésére és 750 koronát ozztott ki n^n- 
tagok segítésére.

— Házasság-. Vágó József, a bndapesti keres
kedelmi-és iparkamara ogalmazőia, a jeles közgazda- 
sági szakiró. lolyó hó 16-ikán esküszik örök hűséget 
Schermann Vilma kisasszonynak, dr. Schermann Adolf 
tóvárosi tiszti lóorvos leányának.

Ki,ári Samu eljegyezte Löwy Margit kisasszony t, 
Löwy Adóit zólyomi kereskedő leányát.

Havas Emil V.-Somkutról e hó 14-őn délután 
3 és lél órakor vezeti oltárhoz Ftsch {Sárikát a dohány
utcai templomban.

Kada Vilmos eljegy ezte Wüheim Adél kisasszonyt 
Budapesten.

Dr. Molnár Vilmos csornai kőrorvos folyó hó
8-ikán e'jegyezte Armuth Jusztikát, Armuth Henrik 
szombathelyi gyáros leányát,

Lenkey Izsó Bécsböl eljegyezte Qescheidt Rezsike 
kisasszonyt Selmeczbányán.

Kunody Lipót eljegyezte Váczy Zsuzsika kis
asszonyt Budapeston.

— Távlr&tozáa drót nélkül. Odera-Frankfurtból
táviratoz: á k : A legutóbbi német császári gyakorlatok 
alatt az eddiginél nagyobb mértékben alkalmazták a 
drótnélküli teiegrafálast. Az uj rendszer lehetővé tette 
a parancsnokoknak hogy állaudóan összeköttetésben 
maradjanak osapatjaikkaL
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— A  n a g y h erceg  m ulat A m erikában.
Boris nagyherceg néhány nap előtt New-Yorkban 
fényes ostélyt rendezőit abból az alkalomból, 
hogy nővére férjhez ment és ezen az estélyen a 
következő kérést intézte a megjelent újság
írókhoz :

— Uraim, a lapok azt írták, hogy azon az 
estélyon, amelyet Chicagóban nővéremnek, Heléna, 
nagyhercegnőnek Miklós görög királyi herceggel 
való egybekelése alkalmából adtam, egy oríeumi 
énekesnő cipellőjéből pozsgőt ittam volna. Legye
nek szívesek lapjaikban ezt a históriát demontálni.

Az újságírók eleget tettek a nagyherceg kí
vánságának és nyilatkozatát közzétették lap
jaikban.

Boris nagyherceg, Wladimir nagyherceg idő
sebbik fia, unokaöccse a cárnak. A fiatal herceg né
hány hónap előtt világufra indalt, megkerülte a föld
golyóbist keletről nyugatra, a pekingi és tokiói ud
varoknál látogatást tett és ez idő szerint Amerikában 
tartózkodik. Úgy látszik, hogy a herceg a szibériai, 
japáni és khinai nélkülözésekért Amerikában keres 
kárpótlást. Mulat. Es pedig olyan módon, amint ezt a 
nagyhercegek tenni szokták, ha Párisba jönnek: a 
pezsgő patak módjára folyik és bájos artista-hölgyek 
jelenléte lüszerezi fényes estélyeit Es ezek Amerika 
minden nagyobb városában talál hatók. Csakhogy anagy- 
herceg elfelejtette, hogy a legtulzottabb riportok hazájá
ban tartózkodik, ahol a legíóktelenebb indiskréció lesel
kedik minden lépésére, legintimebb mulatságainál hall- 
gatódzik, hogy rögtön igen hangosan tovább mesélje. így 
történt, hogy gáláns ötletét — pezsgőt inni egy oríeumi 
énekesnő cipellőjéből! — a gonosz amerikai riporterek 
rögtön a nyilvánosság elé vitték ami a nagyherceg
nek annyi kellemetlenséget és zavart okokott, hogy 
végre is kénytelen volt dementálni a históriát. A 
dollár-birodalom finnyás erkölcsi érzéke ugyanis fö
löttébb rossz néven vette a nagyherceg túlságosan 
vig életét. Világfi és nőbarát hire már megelőzte 
jöttét Washingtonban, aminek igen különös következ
ményei voltak, fiooseveltné, az elnök lelesége ugyanis 
nem akart résztvenni azon a banketten, amelyet férje 
királyi vendége tiszteletére rendezett. Szemére vetik a 
nagyhercegnek, hogy magas hivatalnokokat, akiket kí
séretül mellérendeltek egyszerűen lakópnél hagyott és 
minden magyarázat nélkül gáláns kalandok ntán ment 
Mikor a nagyherceg látogatását a Fehér-házban be
jelentették. Rooseveltné nagybátyja társaságában rög
tön kirándulásra utazott s ott maradt mindaddig, mig 
a nagyherceg el nem utazott Hir szerint az elnök 
feleségét a mértékletességi egyesületek befolyásolták. 
Ezek tudniillik leiiratot intéztek Boosevelt elnökhöz, 
amelyben kérték, ne fogadja a nagyherceget, aki 
Amerikában kicsaponsró életet folytat. Az egész ügy 
nem keltett volna feltűnést, ha a mértékletességi egye
sületek egyidejűleg a levelet a lapokban nem közük, 
így  azonban a nyilvánosság elé került a dolog és az 
amerikai lapok élénken kommentálják. A lapok kivétel 
nélkül helyeslik Booseveltné álláspontját és egyúttal 
szembeáliitják az orosz nagyherceget a porosz Hen
rik herceggel, akinek rokonszenves, tapintatos és 
az amerikai érzelemvilágot minden tekintetben kí
mélő viselkedése oly móltóságossá tette egész látoga
tását Boris nagyherceg, úgy látszik, utólag mégis 
csak belátta viselkedése helytelen voltát és — mi tel
hetett egyéb tóle? — lölkérte az újságokat hogy 
dementálák azt a bizonyos pezsgő-históriát Igaz 
ugyan, hogy a nagyherceg azzal is védekezhetnék, 
hogy az ivás és mu atozás az 6 hazájában és házá
ban hagyományos és hogy az ő kedves nagybácsikéi, 
amikor Párisban kirúgnak a hámból, jóval különb 
históriákkal táplálják a botrányok krónikáját, mint ő 
Chicagóban, kezében az orfenménekesnő cipellőjével 
mint pezsgő pohárral Azt is mondhatná az erkölcsös
ködő amerikaiaknak, hogy az általuk annyira tisztelt 
VIL Ed várd király walesi herceg korában barátainak 
Párisban egyszer vacsorát adott, amelyen osemegéül 
a lakájok nagy ezüst-tálon Paris egyik legszebb lól-

■világi hölgyét szolgálták fel — a habszülte Aíroditó 
kosztümében: ezt a történetet egy szemtanú, Aurelten 
Scholl, a nemrég elhalálozott iró maga mesélte el 

Lujságcikkben.
— A maxtinlquel áldozatokért. Kis-Küküllővár- 

, megye alispánt hivatala újabban két korona adományt 
küldött a Budapesti Újságírók Egyesületéhez a marti- 
niqueiek íelsegélyezésóre. Ezzel az adománynyal a 
gyűjtés eddigi eredménye 10186 korona 75 fillér és 
tíz frank.

— A zágrábi zavargások. Zágrábban teljesen 
helyreállott a nyugalom. Újabb rendzavarások nem 
fordultak elő s igy a rendőrség már enyhíteni kezd 
azokon a szigorú szabályokon, melyeket eddig alkal
mazott. A kapuzárás idejét ma már kileno órára ha
lasztották s megengedték, hogy a nyilvános helyisé
gek esti tizenegy óráig Dyitva maradhassanak. A 16-ik 
gyalogezred százada is visszaérkezett már Száva- 
Bródból, ahol semmiíélo zavargás nem volt.

— Montebello márkinó és a pleba. Montebello 
márkinak, Franciaország pétervári nagykövetének 
visszahívását a politikai okokon felül bizonyos asz- 
szonyi kulissza-okokkal is magyarázza a Temps. A 
nagykövet lelesége kevóly arisztokrata nő, aki egy
általában nem tűr meg a maga közelében polgári 
származású embert. Még a köztársasági elnököt 
sem. Mikor Lonbet a cár meglátogatására leg
utóbb Pétervárra érkezett, Montebello márkinő tün
tetőén elutazott az orosz lővárosból. Tűrhetetlen 
gőgösséget tanúsított a márkinő a miniszterek fe
leségei iránt is. Mikor a cár tavaly Franciaország
ban járt, Montebello márkinó újszülött kis unokája 
keresztapjának kérte meg. A keresztelós meg is tör
tént Compiégneben, a nélkül, hogy a nagykövetnó a 
miniszterek feleségei közül bárkit is meghívott volna. 
Ezek viszont sehogy sem voltak hajlandók lakást adni 
a oseosemő dajkájának, akin végre is Loubetnó kö
nyörült meg. Ugyanosak a compiégnei cári látogatás
hoz fűződik a gőgös márkinó második sértése is. A 
oárnó tiszteletére adott ünnepi reggelin minden nő 
fedetlen lóvéi jelent meg osupán Montebello márkinó 
kalaposán. A többi előkelő hölgy leekőztetósnek vette 
a márkinó eljárását s kivált ezóta igen elkeseredetté 
vált iránta a hangulat.

— A  grófné bőre. Egy orvosi szaklap ér
dekes dolgot elevenít fel Camille Flammarionról, 
a nagyhírű francia csilJagász-iróról. Flammarion 
az ő nagy fantáziával; és poézissol megírt müvei 
révén különösön a hölgyek között szerzett nagy 
hivokot. Egyik ilyen hölgytisztelője aztán elisme
résének és rajongásának úgy adott kifejezést, h r>gy 
rátestálta a bőrét, azzal az utasítással, hogy valame
lyik müvét köttesse bele. Az illotő hölgy egy grófné 
volt, aki Flammarion egyik könyvének olvastán 

annyira föllelkesült, hogy mindenáron meg akart 
ismerkedni vele, mielőtt meghal. A grófné ugyanis 
szívbajos volt és érezte közeli halálát. Férje, aki 
sokkal idősebb volt nála, teljesítette a kívánságát 
és meghívta a csillagászt a Jura hegységben 
fekvő gyönyörű kastélyába. Flammarion elfogadta 
a meghívást és szeretotreméltó háziasszonyával 
sokat beszélgetett a csillagokról. És beszélt közeli 
haláláról, de a legcsekélyebb szomorúság nélkül 
és ismétolten kijelentette, hogy hisz a túlvilág
ban. Ezenközben elérkezett a válás ideje s a 
grófné búcsúzóul titokzatos ígéretet tett Flam- 
marionnak.

— Nemsokára küldök önnek valamit — 
mondotta — amit ön kénytelon lesz elfogadni, 
mert különben mélyen megsérti és elszomorítja 
az ón lel kémét.

Egy év múlt el és Flammarion már rég el
felejtette az egész dolgot. Égy este aztán, mikor 
nem volt otthon, feketeszegélyes levelet kapott 
egy kis csomaggal. A felesége bontotta lel a 
csomagot és vastag fehér bőrt talált benne. A ló
véiét a grófné orvosa irta s az igy szólt:

— Egy haldoklónak a kívánságát teljositem, 
aki önt titokban lángolóan szerette. Szavamat 
vette, hogy a halálát követő napon elküldöm ön
nek az ő vállának bőrét, amelyet ön úgy meg
bámult. Az a kívánsága, hogy valamelyik szép 
müvét köttesse be ebbe a bőrbe.

A halott kívánsága teljesült. A grófné bőrét 
átadta Flammarion egy ügyes cserzőnek, aki a 
mondott célra jól kidolgozta. Az Eg és Föld oimü 
kötet van a grófnő bőrébe bekötve, s ezt a köny
vet Flammarion Juvisyben őrzi az obszervatóriu
mában. A borítékon arany betűkkel ez a felírás: 
„Egy halott asszony emléke?*

— A brag-Rnxa.1 herceg kalandja. A londoni 
törvényszéket tegnap a braganzai heroeg ismeretes 
ügye foglalkoztatta. A vizsgálóbíró rámutatott a ter
helő tanuk vallomásaiban lévő nagy ellentmondásra s 
az esküdtszékre bízta, hogy a tárgyalás nyilvános 
legyen-e. vagy zárt. Ebben ma határoz az esküdtszék. 
Az államügyészség tegnap vádat emelt a herceg há
rom állítólagos bűntársa ellen, de a vádiratból kitűnik, 
hogy az ügyészség a herceg ellen nem emel vádat, 
hanem azok ellen, (az 6 állítólagos bűntársai) akik 
ravasz Összejátszással a heroeget zsarolási objektumul 
akarták lelhasználni. A pör jelen stádiumában azonban 
még nem lehet az eljárást beszüntetni a Grand jury 
nyilatkozata nélkül.

— Paraazt-Ujiág. Stemers Miklós országgyűlési 
képviselő a következő cáfolat közlésére kért lel ben
nünket:

Mindenfelé az a hir van elterjedve, hogy Szó
ra01̂  Miklós országgyűlési képviselő kiadásában kraj- 
cáros napilap lógna megjelenni annak címét (Paraszt- 
GlBág) kolportálják, sót egyesek magukat szerkesz
tőkul mutatják be. A képviselő ez utón jelenti ki, 
hogy az egész tervezésről neki semminemű tudomása 
nincsen.

— Hatszoros rablógyilkosok. Kaaaefból távira- 
tozza tudósítónk, hogy a wetziari országúton a osend- 
őrség letartóztatott két sahancot, akiket hat rablógyil
kosság miatt már régóta köröznek. A kózrekerült 
rablógyilkosok, akik tizenkilenoéves gyönge testa kktu 
kézművesek, bevallották bűneiket

— R ette n e tes  tré fa . A virtushoz, különö
sen a régi jó időkben, amikor még bőven telt 
lóra, kutyára, heccre, hozzátartoztak azok a ret
tenetesen kegyetlen tréfák is, amelyekkel egymást 
ugratni próbálták az urak. Tóth Béla anokdótás 
könyve telve van ilyen viccel, amik között min
dennapi közönséges heccszámba ment az, hogy 
a gavallérok egymás eloven lováról lenyúzták a 
bőrt, vagy fölgynjtották ogymás termését — az 
asszekurálás előtt. A hölgyek azonban nem vettek 
részt ezekben az ultra-duhaj heccekben. Kövesebb 
volt a juk kor-lány meg jukker-menyecske, mint 
ma. Mindazonáltal ma is majdnem hihetotlenül 
hangzik az a tréfa, amiről a Magyar Nemzet mai 
számában olvasunk egy kassai levelet. Kőt báró
kisasszonyról van szó abban a levélben, akik há
zuknak egy vendégével olyan durva és ember
telen viccet cselekedtek meg, aminek a megviccelt 
ember ma is súlyos betege. íme különben egész 
terjedelmében a kassai levél:

N. báró íelsőmagyarországi birtokának kasté
lyában ilyenkor őszszel, hogy a család minden tagja 
hazaérkezett, vidám élet folyik. Nagy, előkelő tár
saság találkozik, melynek központja a két N. baro- 
nessz. A kisasszonyok az egész vidéken híresek; 
köszöntik őket, ha akár gyalog, kocsin vagy lóháton 
haladnak keresztül a birtokuk melletti városon. Nép
szerűségüket előkelő szépségükön kívül még annak is 
köszönhetik, hogy messze vidéken ismeretesek, mint a 
legvidámabb, legdóvajabb ötletü leánykák. A spiritisz
tákat kigunyolni legnagyobb örömük, de azonielül 
élónkebb mulatságaikat a zene hangjai mellett pi
hentetik ki, mert kitünően hegedül mind a kettő. 
A múlt hetekben, augusztus 18—20-ika körül volt, 
házi hangversenyt rendeztek a kisasszonyok, amely
nek keretében elő akarták adni Beethoven zongora
kvartettjét. A kisasszonyok játszották volna az első 
és második hegedűt, a bátyjuk a osellót, de ki játszsza 
a zongorát? írtak Budapestre egy barátnőjüknek, 
küldjön néhánv napra egy jó zongoristát Ez el is 
küldötte B. zongoraművészt, akit a kastélyban na
gyon szívesen fogadtak. A hangversenyre, mely a 
kastélynak nagy lovagtermében volt megtartandó, 
nagyban készültek. De a próbákon, mely a íelette 
nehezen világítható lovagteremben folyt le, a házi
kisasszonyok éppen erre való tekintettel elhatározták, 
hogy megtróíálják vendégüket Hossza, szikár angol 
kisasszonyukat a hangverseny estélyére mélységes 
lekete ruhába ö töztették és meghagyták neki, hogy a 
Beethoven-kvarteít alatt a háttérből lépjen eló és men
jen végig a termen, mindvégig széles és kísérteties 
gesztussal. A házikisasszonyok e pajkos tervükbe be
avatták a hangverseny egész lőiiri közönségét és 
azontúl is mindenkit, kivéve természetesen a zongora
művészt. A hangverseny a legpompásabb hangulatban 
ment egészen a kvartettig. Adg kezdődött azonban a 
Beethoven konoertje, az oszlopok mellől előkerül a 
szellemnek öltözött angol kisasszony és egyik kezét 
magasra tartva, szemét a zongozistára meresztve, 
kísértetiesen vonul végig a termen. A társaság úgy 
tesz, mintha nem látná, de tí. meglepettségét nem 
tudja palástolni és egy pillanatra abba hagyja a zon
gorázást De a másikban már magához tér és halott- 
halvánvan bár, de folytatja. A kisértet ezenközben 
kimegy az erkélyre, ahonnan negyedóra malva még 
a kvartett a att visszatér, de most már fenyegetőleg 
int a zongoramüvéssz leié. B. lelugrik, egy lépést 
akar tenni előre, de lábai gyökeret vernek. Szinte 
extázisbán kiált a :

— Nem látták?
A társaság, az összeesküvésnek megfelelően, ta

gadó lag lelel és gépiesen körülnéz a teremben mely
nek oszlopai közt most tűnik el a kisértet

— Nézzék, o t t ! — kiáltja B. s mikor azt mond
ják neki, hogy talán a szeme káprázik, vagy ébren 
álmodik, ajkai ideges rángatódzása közepett ösz- 
szeesik.

A dolog kezd rosszra fordulni. Élesztgetik a 
megtrélált muzsikust, locsolják vízzel, eoettel. par
fümmel, hiába. Agyba fektetik, orvost hivatnak ős ez 
végre órák múltán magához téríti. De kétségbeejtő 
idegbajba esett, melyben nem lát egyebet a lekete- 
rnbás kísértetnél. Az éjszakái rémesek, egy pillanatig 
sem lehet magára hagvni és az orvosnak vele kell 
aludnia, hogy meg ne őrüljön a lélelemtŐL Heteken 
át vergődött a szerencsétlen ember a kastélyban, mig 
nagy nehezen Budapestre tudták hozni, ahol még so
káig súlyos betegen feküdt egy szanatóriumban. Pe
dig azóta már megmondották neki, hogy tréfa volt az 
egész, felöltöztették az angol kisasszonyt kísértetnek, 
de mindez nem használt. B. azt hiszi, hogy ez csak 
megnyugtatására történik és vergődik azóta is keser
ves ideglázban. Nagyon természetes ezek után, hogy 
a pajkos kis bárónők soha többet nem fognak tréfát 
űzni, még a nem létező szellemekkel sem.

— Orosz főiskolák megrendazabályozása. Az 
orosz hivatalos lap ideiglenes rendelkezéseket közöl 
a közoktatásügyi minisztériumnak alárendelt összes
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főiskolákon alakítandó fegyelmi bíróságok tárgyában. 1 
A rendelet szerint ezek a bíróságok tanárokból alakí
tandók és hatáskörük kiterjed a íőiskolákotákon elő
forduló rendzavarásokra, a diákok, tanárok és hiva
talnokok között elő-orduló viszályokra és a diákok 
bizonyos vétségeire.

—  B o t h m e r  J e n ő  v i v ó l s k o l á j a .  B á r ó  Bothmer
Jenő. a magyar honvédség kitűnő vívója s az általá
nos szeretetnek Örvendő atléta, mint egy kőnyomatos 
jelenti, ideiglenesen nyugalomba vonul s minden ide
jét a vívás szép sportjának szentelve, vívótermet nyit 
a fővárosban. Báró Bothmer honvédhuszárszázados 
eddig a Ludovika-Akadémián volt a vívás e ismert és 
kitűnő tanára.

— A  tin ta . Pária ogy-egy elemi iskolai nö
vendékének az évi tintafogyasztása két fillérbe 
kerül, egy-egy normálissá hotenkint egy centi
litert, évenkint harminkilonc centilitert használ 
el. Külön-külőn mindez csupa apró tétel, de 
hogy az a kétfilléres adag azért egészen jó kis 
üzlet, erről meg lehet győződni Páris városa ár
lejtési hirdetéséből, mely a város elomi iskolái
nak szállítandó hetvenezer liter tintára vonatko
zik. Ennyi tintára van szüksége a párisi elemis
táknak, akik ugyanis nagyon tekintélyes szám
ban koptatják a padokat. Ez a nagy tintameny- 
nyiség száznyolcvanezer tanulónak kell s ha egy 
tintagyáros a szállítást megkapja, akkor egy kis 
forgalmat mégis csak csinál, mert ennyi tinta 
nyolcezer koronát hoz be neki.

— Anya és fia. Ez alatt a cím alatt megemlé
keztünk a napokban arról a viszályról, amely a 
trencsénmegyei Lédeczen lakó báró Schenk-családban 
a nyugalmat annyira megzavarta, hogy a csendőrség 
is jónak látta a beavatkozást. A viszály, mint tren- 
cséni levelezőnk újabban jelenti, annyira elmérgese
dett. hogy az ügynek a bíróság előtt lesz folytatása. 
Az özvegy bárónő ugyanis Róbert fiát a trencséni 
törvényszéknél följelentette magánlaksértés és ide
gen ingó vagyon rongálása miatt, libádé Géza 
illavai főszolgabíró pedig a fiatal bárót ellen 
becsületsér:Ó3 és rágalmazás miatt jelentette fel. Emlí
tettük. hogy a fiatal báró a csendőrsőgnek állítólagos 
jogtalan beavatkozása, illetve a kastélyba való ki- 
vezényeltetése ellen panaszt tett a belügyminiszter
nél. A minisztérium, ugylátszik. erre táviratilag intéz
kedett, mert már másnap elrendelték a fegyelmi vizs
gálatot megelőző eljárást. Egy szemtanú a kastélyban 
véghezvitt pusztításról a következő romantikus részle
teket beszéli el: A fiatal báró, felhasználva azt az 
időt, midőn anyja, a bárónő, valamint vendégei 
gróf Hennin és báró PJcssen hazulról távol vol
tak, egy koromsötét este páncélba és sisakba öl
tözött, a rógisógtárból egy hatalmas vasbuzogányt 
vett elő, s azzal a bárónő valamennyi lakosztályának 
ajtait sorba betörte, kileszitette. Mikor ezzel készen 
volt. a vasbuzogánynval kezében nekiesett a lalon 
lévő képeknek és tükröknek, s úgy vagdalkozott, 
mint valami ellenséggel.

— Nesze neked is i — kiáltotta s úgy mérte az 
erős csapásokat.

Majd ,.Talpra 1*‘ kiáltással felköltötte az egész 
cselédségét ős az összes gyárimunkásokat, hogy a 
bútort és holmit hordják ki az udvarra. A bárónő 
régi és hűséges cselédei, majdnem sírva lakadtak a 
rettenetes rombolás láttára, s eleinte nem akartak 
engedelmeskedni, de a fiatal báró erre tőrt ragadott 
s úgy kényszeritette a cselédeket parancsának végre
hajtására.

— Közjegyzők gyűlése. A pécsi közjegyzői 
kamara tegnap tartotta ez évi rendes közgyűlését, 
amelyen a nagyszámmal megjelent közjegyzők az 
elhalt Bánfay kir. tanácsos helyébe a kamara elnökévé 
egyhangú lelkesedéssel dr. Baranyay Béla pécsi kir. 
közjegyzőt választották meg. Rendes kamarai tagok 
lattek: Ziegler Kálmán eddigi elnökhelyettes, aki a 
neki első sorban egyhangúlag felajánlott elnöki tisz
tet nem fogadta el, továbbá Ftsj/ Lajos mohácsi, 
Urstiny Pál dárdai és Nagy Ernő szigetvári közjegy
zők; póttagok lettek dr. Plihál Viktor nagykanizsai 
és dr. 2olnay Géza siklósi közjegyző.

— Konfliktus a  djakovárl káptalanban. Zágráb
ból táviratozzak nekünk, hogy a djakovári káptalan 
püspöki helynöke Dvorzsák. lemondott állásáról. Ezt 
az elhatározását arra a konfliktusra vezetik vissza, 
amely a püspöki udvarban a helynök és Strossmayer 
püspök között támadt. A püspök nemrég szemére 
hányta Dvorzsáknak, hogy ez a kormányhoz kozd 
közeledni és magyar-barát politikát folytat abban a 
reményben, hogy halála után őt nevezik ki püspökké.

— Iskolai találkozó. Dr. Szilasi Mór szabadkai 
orvos, felkéri volt iskolatársai nevében Bctédi (Schulz) 
István, volt iskolatársát, hogy szíveskedjék ez évi 
szeptember 24-én délben 12 órakor a Palicsi-fűrdó 
nagy vendéglőjében, az érettségi vizsgálat 85 éves 
fordulójának megünneplésére megjelenni. A megjele
nésről íevélbeli értesítést kér.

— A hasszükség Berlinben. A német főváros
ban és külvárosaiban nem kevesebb, mint tizenhét 
szociáldemokrata népgy ülést lógnak tartani, amelye
ken tiltakozni akarnak a külföldi vágómarha beho

zatalával szemben elrendelt határzár ellen. A hasszük
ség már olyan nagy, hogy a lakosság furcsa módo
kat eszel ki a nagy hiány megszüntetésére. így pél
dául egy női bizottság alakult, amely elhatározta, 
hogy a császárnéhoz, mint német gazdasszonyhoz kér
vényt fog benyújtani a hnsszükség megszüntetése 
céljából. Ha azonban ez a terv meghiúsulna, akkor a 
berlini nók aláírásokat fognak gyűjteni egész Német
országban, hogy tiltakozzanak a kormány rendelete 
ellen, amely a határt elzárta a küliöldi vágómarhától.

— A hajóhadparancs. A hivatalos lap mai 
száma közli azt a hajóhadparancsot, melyet a király a 
pólai hadgyakorlat alkalmából kibocsátott. A hajóhad- 
parancs első sorban arról emlékezik meg, hogy az 
osztrák-magyar hajóhad egyes részei legutóbb a Kö
zéptenger, majd Kelet-Ázsiában vettek részt nemzet
közi akciókban. Majd áttér a hadgyakorlatokra, 
melyek a legtanuiságosabban mutatták be a száraz
földi ős tengeri haderő együttműködését. Végül el
ismerését fejezi ki a király a hadtengerészet, a had
sereg és a honvédség valamennyi résztvevő törzsének, 
a tiszteknek és a legénységnek. A hadparancs eme 
része igy végződik: Örömest kiemelem, hogy ama 
benső összmüködésben és valódi bajtársi érzésben, 
amely valamennyit lelkesítette biztosítékát látom annak, 
hogy hadtengerésző em, szárazföldi haderőmmel szo
rosan egyesülve, a hazai partot, ha ez valaha szük
ségessé válnék, eredményesen fogja megvédeni.

— Halálozás. Pallavicini Artúr Őrgróí özvegye, 
Pallavicini Ede őrgróf főrendiházi tag és Pallavicini Já
nos órgrót bukaresti osztrák-magyar követ édesanyja 
ma reggel Badenban meghalt 83 éves korában.

Nógrád-Verőczén ma délután temették Gamauf 
Istvánt, az Gperaház érdemes titkárát. Az egyházi 
szertartás befejeztével Ntbenführer József operaházi 
iónok szép beszéddel búcsúztatta el a halottat, aki 
hivatását önfeláldozással teljesítette. A koporsót szebb
nél szebb koszorúk borították, köztük az Operaház 
igazgatóságáé, a tisztviselőkaré, a Nemzeti Színház 
tisztviselőié slb. Gróf Keglevich István intendánstól a 
következő távirat érkezett:

Kérem Gamauf titkár özvegyéhez juttatni 
őszinte lájdalmam kiiejezését régi barátom és 
munkátársam halála felett s irányában táplált ér
zelmeimet legjobban vélem bebizonyíthatni azon 
Ígéretemmel, hogy hátrahagyott családja érdeké
ben minden lehetőt elfogok követni, Keglevich 
István, intendáns.

Steiner Mór lóvárosi kereskedőt ma délután kí
sérték nagy részvét mellett örök nyugalomra Szondy- 
utca 22-ik számú gyászházból az uj zsidó temetőbe.

Sporton Vilmos, az Omge titkára 37 éves korában 
Magyar-óváron meghalt. A boldogultat ma délután 
temették Moson vármegye közönségének mély rész
véte mellett.

— Nagy lopás Parisban. Parisból táviratozzák,
hogy a Banque de Francé földalatti pinceboltozataiban, 
ahol a bank készpénzét őrzik, ma reggel nagy lo
pásnak jutottak nyomára. A pincére lelügyeló hiva
talnok, mikor ma reggel megkezdte inspekcióját, észre
vette, hogy a pincében felhalmozott zsákok közül 
kettő üres. Azonnal értesítették a banknak szabadsá
gon levő lőpénztárosát, aki még ma visszatér Párisba 
és a jórészt huszirankos aranyakat tartalmazó zsá
kokat leltározni fogja. Hozzávetőleges becslés szerint 
a bank kára börülbelüi negyedmillió frank.

— A szolga. Ma reggel halva találták Botka 
János bécsi tüzérhadnagy lakásán Szvoboda Annát. A 
halott leányon menyasszonyi ruha és koszorú volt. 
Revolverből golyót röpített mellébe s rögtön meghalt. 
A leány kedvese volt Matusek Józsefnek, a tüzértiszt 
szolgájának, aki a szerelem mámorában Ígéretet tett 
a leánynak, hogy vele együtt megy a halálba. A 
leányban volt annyi erő, hogy amit megígért, végre 
is hajtotta, de a legény egyszerűen megszökött a 
tragédia elől s még máig sem találták meg.

— Rablás a Kár oly-kör utón. Veszedelmes ka
landja volt ma délelőtt Nagy Gézánó vendóglősnőnek 
a Károly-körúton. Megszólította egy jól öltözött, 30— 
35 évesnek látszó, magas, erős, barna férfi:

— Kolozsvári vagyok — igy mutatta be magát 
az asszonynak — nem tudná nagyságos asszonyom 
felváltani ezt a két ötöst?

A két tiíkoronás bankjegyet átadta Nagynénak) 
aki az Orczy-ház kapuja alá ment és elővette a pénz
tárcáját, hogy felváltsa a két tizkoronást. Az isme
retlen ember erre várt. Egy hirtelen mozdulattal ki
ragadta az asszony kezéből a pénztárcát és lutásnak 
eredt. Egy ideig üldözték a vakmerő rablót, aki 
azonban eltűnt a tömegben. A pénztárcában 930 ko
rona volt. Nagy Gézáné, aki a kőbányai-ut 47. számú 
házban lakik, a rablás után a rendőrségre sietett és 
megtette a feljelentést. A rablót nyomozza a rendőrség.

— Anarklzta-lskola. Londoni távirat adja 
hírül a következő mulatságos esetet: Egy Tprind 
nevű chicagói anarkista bejelentette a hatóságnál, 
hogy Mao Kinley meggyilkolásának évfordulóján 
Chicagóban anarkista-iskolát akar nyitni. Megjelöli

kérvényében az uj iskola tantárgyait i s : A gyűlések 
rendezésének és az anarkis.a agitációnak tana. Arról 
nem szól a londoni távirat, hogy mi volt a kér
vény sorsa.

— Agyoncheztotett oaalád. Borzalmas esetről 
ad bírt ókanizsai levelezőnk: Parti Elekné őkanizsai 
tanyai asszony szeptember elsején névtelenül levelet 
irt Baiota Fereno odavaló rendőr-őrsvezetőnek és 
ebben tudatja vele, hogy 1898 óta négy kis gyerme
két tette el láb alól. Agyonéheztette és légypapir 
levővel mérgezte meg négy gyermekét.

— Nem szándékosan követtem el — úgymond 
— a kegyetlen gyilkosságot, hanem férjem rábeszé
lésére. Hiába vonakodtam, muszáj volt. Azzal fenye
getett, hogy engemet öl meg . . . Azóta mindig sirok, 
már nem bírom tovább . . .

A rendór-őrsvezető nyomban elküldte a levelet 
a szabadkai kir. ügyészséghez, moly a nyomozat ve
zetésével az ó-kanizsai csendőr-őrsöt bízta meg és 
kiderült, hogy Parti Elekné az igazat irta meg. A 
kir. ügyészség intézkedése folytán az ó-kanizsai rend
őrség letartóztatta a gyilkos anyát és a bujtogató 
lérjet és bevitték őket a szabadkai kir. törvényszék 
börtönébe. Az asszony ott is a maga bűnösségét 
hangoztatja, de a férje tagadja a szörnyű bűntényben 
való részességét.

— Bonooláe karhatalommal. A zemplénmegyei 
Csörgőn a cséplőgép megölt egy rajta dolgozó paraszt 
fiat s tegnap a faluban hatósági boncolást akartak 
teljesíteni. A fíu hozzátartozói ellenszegültek, sőt a 
gyerek atyja fejszét is ragadott, mire a bizottság a 
munkát abbahagyta. Ma Sátoralja-Ujhelyr ól Gál Lajos 
törvényszéki biró dr. Fried Samu orvossal és négy 
csendőrrel Csörgőre ment, ahol karhatalommal végez
ték a boncolást.

— Szerelmi dráma. Kalocsáról táviratozzák, 
hogy a közeleső Foktő községben tegnap éjjel Rap- 
csányi tanító házában véres szerelmi dráma folyt le. 
Agárdi Károly odavaló módos gazdalegóuy hajnalban 
mellbe lőtte Vén Katalint a tanító cselédjét és azután 
önmaga ellen fogta a fegyvert. A leány hátrahagyott 
levelében azt irta, hogy azért határozták el, hogy 
meghalnak, mert a legény szülei hallani sem akar
tak róla, hogy fiuk a szegény cselédleányt vegye 
eL Agárdi rögtön meghalt, a leány pedig a halállal 
vivődik.

— Cigányzene a Telefon BQrmondóban. Ma esti
cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt elő
fizetőinek a Telelőn Hírmondó. Nyolc érakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát hallhatnak az ahonnensek egészen 11 óráig. 
E cigányzene-ótvitelt az Emke-kávéházból közvetíti a Telelőn 
Hirmonaó. E zeneátvitel azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perckor, mikor a külföldi tőzsdezárlatokat olvastatja te: a 
beszélő újság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamán 
érkezett legújabb hinek felolvasása van napirenden.

(x) Magyar olajipar-részvénytársaság Buda
pesten. Gyár: IX.. Soroksári-ut 11. Iroda: VII., 
Károly-kÖrut 3. Vásárol: lenmagot, kendermagot, 
repcét, gomborkát, napraforgót, ricinusmagot, tökma
got. Szállít: Repoepogácsát, tökmag-, napraiorgó- 
pogácsát gépola at. égőolajat petróleumot, karboti- 
neumot, tbowote-kenőcsöt és kocsikenőcsöt. Részletes 
prospektus és árjegyzék kívánatra ingyen és bér
mentve küldetik.

(x) Kiváló orvosok elismerik a Sántái Eggor 
kiváló jó hatását. Meglepő gyorsan használ mind
azon bajoknál, hol Santaf-olai. Copaiva vagy Cubeba 
van javasolva. Üvegje 3 korona a Nádor-gyógytároan. 
Budapest, Yáoi-körut 17. Postán bérmeijtve 3 korona 
40 fillér.

' f f
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FŐ V Á R O S
(*)  A  főváros és a választások. A leg u tó b b i

választások költségeire a lőváros tízezer koronát 
szánt. Azokra az alkotmányos költségekre tudniillik, 
amelyek nem a jelöltek, hanem a polgárság érdeké
ben adatnak ki. Költséggel jár a választók jegyzéké
nek összeállítása, a választási helyiségek berendezése 
a nagy napra és ami a tététele a summának, nagy 
pénzbe kerül a sok plakát. Nem is volt elég a tízezer 
korona. Majdnem tizenötezer koronát emésztett föl a 
város kasszájából a választás.

(•) A Jótékony főváros. A közjótékonysági bizott
ság ma délelőtt ülést tartott Horváth János tanácsos 
elnöklésével. Tárgyalták azokat a kérvényeket, ame
lyek a különböző közjótékonysági egyesületek és in
tézetek részéről érkeztek be segítségért. Javasolja a 
bizottság, hogy a Bródy A dél-kórháznak adják meg, 
az eddigi évi tízezer korona segítséget, a budapesti 
Poliklinikának 4 ezer koronát és az óbudai San 9 
Marco hercegnő alapította Irgalom Házának egyszer 
s mindenkorra 40 ezer koronát. Ezenkívül 37 ezer 
korona szétosztását javasolja a bizottság a különböző 
jótékonyáéin intézetek közt Több egyesület és intézet 
gyámolitását csak akkor hajlandó a bizottság javas
latba hozni, ha majd a kiküldött vizsgáló-bizottság 
kedvező jelentést tesz róluk. Megvizsgálta végül a 
bizottság azokat a kérvényeket, amelyek a Rökk Szi
lárd-féle alapítványból való cseléd-jutalmakra vonat
koznak.
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(•) A i uj tandíjszabályzat. A köztisztviselők 
országos szövetségének választmánya e hó 6-án láto
gatott ülést tartott Benedek Sándor közigazgatási bíró 
elnöklete alatt. Az ülés legtöbb tárgya volt az uj 
fővárosi tandíjszabályzat, amely tudvalevőleg az állami 
tisztviselők gyermekeit megfosztja az eddig élvezett 
tandíjmentességtől. Ez az intézkedés főleg a szegé
nyebb sorsa családos tisztviselőket sújtja, akikuek 
jogos elkeseredése a beiratások alkalmával is kifeje
zésre jutott Dr. Bdrczy István tanügyi tanácsnok, 
méltányolva a tisztviselők panaszát, úgy intézkedett, 
hogy a tandíjmentességet igénylő állami tisztviselők 
gyermekei ideiglenesen a tandíj lefizetése nélkül be- 
irattassanak. A Köztisztviselők Országos Szövetségé
nek választmánya a tanácsnok intézkedését egyelőre 
megnyugvással vette tudomásul abban a reményben, 
hogy a közgyűlés maga is be fogja látni szabály- 
rendeletének igazságtalan voltát, s hajlandó lesz a 
szabályrendeletet megfelelően módosítani. A választ
mány ily irányban ma Halmos János polgármesternek 
kérvényt adott át.

színház, zene
••  Hírek a Nemzeti Színházból. A Nemzeti

Színházban pénteken, 12-én, lép löl szabadságideje 
után először Márkus Emília Moreto Közönyt közönynyel 
cimü vigjálókában, melyben Donna Dianát játszsza. 
Béarne herceget Beregi játszsza ez alkalommal elő
ször. Polil át Dezső, Carlos grófot Mihályit, Don Gastont 
Pálfi, Barcelona gróiját Egressy játszsza. — Holnap, 
csütörtökön a Proletárok kerül színre uj betanulással 
másodszor, szombaton pedig Rákosi Jenő szomori- 
játéka. az Endre és Johanna melyben Durazzói Károly 
szerepét Ivánfi, Fra Giacomot Gál játszsza elős;ör. 
A többi szerep kiosztása a korábbi. — A csütörtöki 
és a szombati előadás kivételesen 7 órakor kezdődik.

** A Vígszínház bemutatója A polgármester ur, 
Sehőnthan éi Llumenthal bohózata, amely a Vígszínház 
legközelebbi újdonsága lesz, készen várja a pénteki 
bemutatót A címszerepet, egy vidéki város hatalmas
kodó polgármesterét, aki a fordító utasítása szerint 
mulatságos dialektusban beszól, Hegedűs Gyula 
játszsza. Hálás szerepe van Tapolczai-n&b aki egy 
lólónk nőt ad, és Gdfá-nak, aki mint nagyvárosi ga
vallér harcra kél a házi zsarnok ellen.

•* Hírek a Népszínházból. Ifj. Bokor József 
pályanvertes népszínműve a Kurucfurfang holnap, 
csütörtökön újra színre kerül a A7/>«t«Aárban. Ez 
előadás vendégszerepléssel van egybekövetve, amennyi
ben F. Kállay Lujza, a Krisztinavárosi színkör éne
kesnője játs/sza Bözsi szerepét. Tétény Gábort 6z 
estén újból Szirmai Imre személyesíti. — Pénteken a 
San-Toy kerül színre Küry Klárával a lő női 
szerepben.

** Történeti Színház. A Fővárosi Szövetséges 
Szinés2társaság ügyével kapcsolatosan egy Történeti 
Színház kérdésének megvitatásáról van szó. Az elő
készítő-bizottság e tárgy iölött szeptember 14-ikén, 
vasárnap délután harmadlél órakor tartja meg első 
értekezletét Solymosi Elek Jőzseí-körat 18. szám alatti 
színészié k o 1 á j á bán.

•• Az Uránla-szlnház bemutatója. Az Urániá
ban a jövő hét elejére tűzték ki Az angol élet cimü 
újdonság premierjét, amely a koronázási mozgó
képeken és egyéb látványosságokon kívül még érde
kes zenei élvezetben is lógja részesíteni a színház 
közönségét. Rath István, a darab szerzője, magával 
hozta Angliából a londoni zenepiac legjobb újdonsá
gait. Meg íog ismerkedni a premiere közönsége a 
Delly Gtay dallamával, mely gyors népszerűségre tett 
szert Londonban és diadalmasan kiszorította a rózsa- 
bimbót és a méhet. Ezenkívül bemutatóra kerülnek a 
Country Girl legjobb zeneszámai. Monckton-nak. ezt az 
uj operett,ét napról-napra zsúfolt házak mellett adák  
a Daly-ié\a színházban. Szóval, minden eszközt föl
használ a színház, hogy a tartalmas és komoly mü
vet minél élvezetesebb keretben hozza színre.

*• A Fővárosi Nyári Színház bemutatója. A 
budai színkör legközelebbi újdonságából, a Rózsanyilás 
idején cimü mulattató énekes életképből az utolsó 
próbák folynak. Az újdonság próbáját szebbnél-szebb 
énekszámok tarkítják. Az uj darab első előadása 
szombaton lesz.

•* Böloiő és koporsó. A Magyar Színház nagy 
hatást igéró Kossuth-darabja ünnepi darabja lesz több 
vidéki színpadnak is. Verő György poétikus szín
müvét eddig a kassai, a pozsonyi, a nugyváradi, a 
kecskeméti és a pécsi színház szerezte meg előadásra. 
Minthogy a Bölcső és koporsó nem tölti be az egész 
estét, a Magyar Bzinbáz ve.e együtt előadja Offen- 
bach egyik bájos zenéjü kis operettjét, a Varázshegedüt, 
amelynek szerepeit Margó Zelma, Szelestey Elza és 
Sziklai Kornél játszák.

** M.g-yxr klrályhlm nuii. Ex alatt a óim alatt 
jelent meg ötcgfi AJrédtől egy uj királyhimnusz. ame
lyet Jókai Mór szövegére komponált. Az énekhangra, 
vegyeskarra, orgona- és zongoraki séretre alkalmazott 
ének igen dallamos és lendületes. Ara két korona.

•• 8trlndberg uj darabjai. Strindberg Ágost, a 
hírneves északi drámairó, aki most állandóan Párti
ban él, két uj darabon dolgozik egyszerre. Az egyik

nek A véres kenyér, a másiknak Hadsereg a cime. Az 
előbbi a lrancia forradalom idején, az utóbbi I. Napó
leon alatt játszik.

•• Liselott. A Városligeti Színkörben csütörtö
kön lesz a bemutatója a Liselott cimü vígjátéknak, 
mely a béosi színházakban sokszor került szinre. Az 
igazgatóság a darabot fényes kiállításban hozza 
színre. A darabot Csergő Hugó lorditotta magyarra. a 
lóbb szerepeket Féld Irén, Ktsy, Szepesi. Eörsi, Bel- 
lini, Vóradt. Polgár. Bihari. Füredi, Szentes. Pázmán, 
Morvái, Gömöri, Gabányi és Palotai játszszák.

•• Millöoker Ismeretlen operettje. Egy bécsi 
igazgató, Steiner Gábor Mtllöckernek., a Koldusdiák 
szerzőiének egy ismeretlen operettjét ledezte lel. Az 
operettnek Bécsi kaland a cime s a hírneves zene
szerzőnek ifjúkori munkája. A leledésbe ment Mtllöcker- 
operett bemutatóra kerül egyik bécsi színpadon. .

Sic itur ad astra . . .
— A Népszínház karfőlvételi próbája, —

Budapest szeptember 10.
Mikor este felgördül a színpad függönye, csillo

gás, fény, pompa tárul a néző elé. Reflektorok ra
gyogják be a dekorációkat, színes, pompázó ruhában 
vonul be a kar, csillog, villog a ballet lenge leple 
s a karzat szegény népe szinte megrészegül a sok 
színtől.

Másnap aztán az utcán gummitalpu kocsin látja 
tovarobogni a mosolygó primadonnákat s a kar híres 
szépeit.

— Ezeké a taps, a hir, a pénz 1 Ilyen ítélet 
formálódik leikében s a műhelyek, a kis varrodák s 
konyhák színházba járó népe édes álmokat kezd 
szőni a színházról. Akinek baráti körben csak egy 
csöpp hangocskája van, aki valamilyen színészt úgy, 
ahogy utánoz, remegve várja a pillanatot, melyben 
megjelenik a kommüniké: — A Népszínházban holnap 
délután három órakor karfőlvételi próba lesz.

S egymásután megjelennek a ragyogó álmok 
szomorú álmodói. Annyi nyomorúságot ritkán látni 
együtt. Puccos kisasszonyok, kiknek végső menedéke 
az a remény, hogy egy elfecsérelt élet után a szín
házhoz juthatnak, éretlen, csenevész gyerekek, akik 
nagy példákon lelkesülnek, — mert hiszen a szom
széd házmesternő lánya is gummirádlison já r ! — je
lentkeznek a bizottság előtt. Vérszegénység az alak
ban és hangban mindenfelé, vigasztalan tehetsógielen- 
ség. Es mennyi önbizalom 1 Abszolút csúnya nők 
rikítóan kiöltözködve ailanak a zongora elé s valami 
hihetetlenül emberieden hangon kezdik dalolni:

— Rám se nézett, mikor én őt megláttam . . .
— Ez teljesen érthető 1 — hangzik mindenfelől s 

a jelentkező lelkében egyszerre összedől az álmok 
palotája.

Kis varrólányok, letört szininövendékek, meg
öregedett szomorú exiszteuoiák vonulnak fel egymás
után s csenevész hangokon csendül meg Lisbeih 
ösmert áriája:

— Kiszit nem merem . • .
Népdal és operett a hölgyek minden tudománya. 

De főképpen operett. Mert ez a siker a boldogulás: 
— a divat.

Ha látnák, hogy milyen pajkosan kezd játszani 
egyik-másik. A vértelen kis arc mosolyog, a sovány 
kar gesztikulál, ahogy otthon, vagy ösmerősei köré
ben már számtalanszor eldalolta a kupiét s ez az 
izgés-mozgás olyan szomorú a lebocsátott vasfüggöny 
mögött, a gyér nappali világításban.

Egyetlen egy nő voit csak. oki annyi sok közül, 
talán 7ü-en lehettek, bevállott. Kedves kékruhás, szép 
lány. Okos aro, csengő, tiszta hang, három polgári 
iskolát végzett, a kórus feladatát jóval meghaladó 
intelligencia. Bizonyára nem is marad a karban.

De a többiek 1 Csupa ösmert típus, felfedezni 
szükségtelen, amilyen komikus, éppen olyan elszo
morító is.

Hát még a férfiak! A leghihetetlenebb frizurák, 
nyakkendő-kötések, színösszetételek a ruhákban; — 
igazi, hamisítatlan Budapest. Kovács, füszerkereskedő, 
borbély, vidéki kórista, artista, mindenféle faj és 
szakma jelent meg, de hang, ah ! . . .  hang alig egy- 
kettő. A lérfiak csaknem kivétel nélkül a hullámzó 
Balaton tetején cső nakázó halászlegényt siratták el s 
általános feltűnést keltett egy kellemes", fiatal tenor, 
ki Rubinstem Azra románcát énekelte el. Hogy vető
dött ez a kar.ölvételi próbára ? . . .

És a jelölteknek se szeri, se száma. Talán még 
most is dalolnak 1 . . .

Még egyet. A Rózsabimbó és a méh dalát csak 
ketten merték elénekelni. Azok is aiig hallhatóan.

A  B U D A PE ST I N A PLÓ  telefonja .

S zerk esztőség  5 6 —12 
K iadóhivatal 5 4 —3 9

M ŰVÉSZET
Q  A Vörösmarty-gzobor. A Vörösmarty-szobor-

bizottság a múlt héten tartott ülésén elhatározta, hogy 
a beérkező pályamunkákat a városligeti Iparcsarnokban 
állítja ki és megbízta az elnökséget, hogy az Ipar
csarnok egy részének e célra való átengedése dolgá
ban járjon el a kereskedelmi miniszternél. Az elnök
ség nevében Vészi József országgyűlési képviselő 
adta elő a kérést Láng Lajos miniszternek, aki nagy 
előzékenységgel és sürgősen elintézte a kérést. Ma 
délelőtt az elnökség részéről Vészi József és Sajó 
Aladár jegyző künn járt az Iparcsarnokban, ahol a 
szoborbizottság lölhatalmazásával megtették a szük
séges intézkedéseket. A szoborügy iránt érdeklődő
ket, de különösen a pályázaton résztvevő művészeket 
illető intézkedések ezek:

A pályamunkák csütörtöktől, szeptember 11-től 
kezdve egészen szeptember 15-ének esti 6 (hat) órájáig 
szállíthatók az Iparcsarnokba és pedig naponta reggel 
8 tői déli 12-ig és délután 3-tól este 6-ig. Akik pá
lyamunkát visznek ki, Hegedűs Ödön főfelügyelő ur
nái jelentkezzenek, aki lekötelező szívességgel állott a 
bizottság szolgálatába. A munkák a csarnoknak a 
főbejárattól jobbra eső részében helyeztetnek el olyan 
sorrendben aminőben kiszállíttatnak. A munkáknak a 
csarnok e kijelölt részébe való bevitele után oda 
senki (se szobrász, se munkás) be nem léphet, ki
véve a szobor-bizottság tagjait, akik hivatalos minő
ségben je.ennek meg, de ezeknek is igazolványra 
van szükségük, amely naponta délelőtt 10-töl 11-ig szerez
hető meg a bizottság jegyzőjénél Rökk-özilárd-utca 4. 
szám alatt. Megjegyzendő, hogy munkáik drapériájáról 
a szobrászoknak maguknak kell gondoskodniok, mert 
ez a csarnokban nem áll a bizottság rendelkezésére.

Szeptember 15-én este hat órakor a kiküldött 
átvevő-bizottság (fiákén Jenő elnök. Vészi József társ
elnök, Sajó Aladár jegyző Cziklay Lajos, Erős Gyula, 
Gonda Dezső, Lyka Károly, Márkus Miksa, Bothauser 
Miksa és Szalai Mihály) a csarnokban jegyzőkönyv
ben lezár a az átvételt és kijelöli az egyes pálya
munkák bel . ét. Szeptember 16-án a pályázó szobrá
szok az átvevő-bizottság által előző napon kijelölt 
helyen /átállítják a munkáikat. Hogy ezt megtehessék, 
evégből úgy a maguk, mint munkásaik részére a fönt- 
emlitett igazolványt meg kell szerezmök a bizottság jegyző
jénél. Ez az igazolvány csak egyszeri belépésre |0go- 
sit és belépéskor átadandó az őrnek. Szeptember 
17-ikén délelőtt az egész szobor-bizottság künn a 
csarnokban ülést tart, hogy az átvevő-bizottság eset
leges javaslatainak meghallgatása után a pályázati töl
tete ok ben megállapított netán szükséges kiselejtezést 
elvégezze. Az esetlegesen kiselejtezett munkát a ki
állítás helyiségéből rögtön más helyiségbe viszik, 
ahonnan készítő e legkésőbb negyvennyolo óra alatt 
elszálliitatni köteles.

A szoborbizottság elnöksége megkéri a keres
kedelmi minisztert engedje meg és rendel,e el, hogy 
szeptember 15-től kezdve a kiállítás helyisége mind
addig, míg a kiállítás be nem záruL ne este hat, 
hanem este nyolc óráig legyen nyitva és hogy e végből 
a helyiség a minisztérium költségén megieleiően ki- 
világittassék. Semmi kétség az iránt, hogy ahhoz a 
munkához amely a Vörösmarty-szobrot megteremti 
és amelyben az egész ország, hatóságok, testületek, 
magánosok, annyi áldozatkészségről és fáradozásról 
tettek tanúságot, a kereskedelmi minisztérium ezzel 
is hozzá lóg járuiui. A kiállítás megtekintéséről, a 
sa tónak vaió bemutatásáról később rendelkezik a 
bizottság.

□  Orvoaok mttklállltáza. Ritka műélvezetben 
lesz része öt héten át a tóvárosi müértő és művé
szetet kedvelő közönségnek. Az Országos Orvos Szö
vetség ugyanis, mint már jeleztük volt, magánosok 
képgyűjteményeiből nagyszabású tárlatot rendez a 
Műcsarnokban. Annyi műalkotást sikerült a kiállítást 
szervező végrehajtó bizottságnak összegyűjteni, hogy 
azok elhelyezése a Műcsarnok tágas termeiben is 
nagy gondot okoz. Nyolcszáznál több a rendezés 
a att levő képek és egyéb műtárgyak száma. A kiál
lítást, mel} öt hétig fesz nvitva, e hó 16-án délután 
lél őt órakor nyitja meg Wiassics Gyula közoktatás- 
ügyi miniszter. A kiállítás tiszta jövedelme a Magyar 
Orvosok Nyugdíjintézetéé lesz.

V ID É K
— (Sztara Szilárd mezéje.) Temesvármegye 

közigazgatási bizottságához e napokban beérkezett a 
belügyminiszter határozata dr. Sztura Szilárd vár- \ 
megyei tb. lőügyész ismeretes lellebbezóse ügyében, 
amelyben panaszt emel a vármegyei árvapénztár ke
zelési rendszere eben. A miniszteri leiratot Kafí ka min. 
tanácsos irta alá. E leirat merituma az, hogy a belügy- 
miniszer a fegyelmi eljárást megelőző vizsga atot mellő
zendőnek találta és ehhez képest elrendelte, hogy a köz- 
igazgatási bizottság az ügyet ily irányban uj intézke
dés tárgyává tegve. Elrendelte egyszersmind, hogy a 
közigazgatási bizottság a fellebbezést az ott lelhozott 
panaszok megvizsgálása céljából esetleg az a aptalan 
vádaskodás miatt a törvényes megtorló intézkedés vé
gett a vármegye törvényhatósági bizottságáboz tegye 
át. Temesvármegye közigazgatási bizottsága ma tar
tott ülésében a miniszteri rendelet végrehajtását célzó 
intézkedéseket megtette és a vármegye októberi köz
gyűlésének módjában lesz foglalkozni ezzel az ügygyei.
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— (Magyar polgármester Újvidéken.) Újvidékről 
jelentik : Ma volt itt a város tisztújító közgyűlése, 
amelyen nagy többséggel Szalay Latos ügyvédet vá
lasztották meg Újvidék városa polgármesterévé. A 
választás eredménye óriási lelkesedést keltett a sza
badelvű magyarság körében, mert azt a magyarság 
iényes diadalának tekintik. Ez a diadal jórészt Péter 
főispánnak köszönhető. Újvidéken eddig még soha
sem volt magyar polgármester. Péter lőispán lelkes 
beszédben üdvözölte az uj polgármestert és buz
dította őt jövendő hivatásában. Szalay La;os pol
gármester köszönetét mondott az iránta megnyil
vánult biza'omért és Ígéretet tett, hogy a vá
ros érdekeit mindenkor szolgálni s mindenekfelett 
és mindenben az igazságot fogja gyakorolni. Nem 
fogja tekinteni, milyen felekezetű milyen nyelvű az, 
aki hozzá lordul, készséggel segít rajta, ha az a 
város érdekeivel nem ellenkezik. A polgármester be
szédének elhangzása után percekig tartó éljenzésben 
és tapsban törlek ki a szabadelvűek. Csak nagy
sokára állott helyre a csend és ekkor megvá asztot- 
ták a többi tisztviselőket is, és pedig alpolgármes
terré Sztratimirovics Lászlót, lőjegyzővó Profuma 
Bélát, ügyészszé RaíZa Aladárt, tanácsnokokká Martin- 
kovitsot Forstert és Jojartot

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Magyar alkotmány- és Jogtörténet. A hazai 

jogfe lődés során kidomborodó nemzeti vonatkozások 
ismerete elengedhetetlen löltétele s jelentős eszköze a 
magyar alkotmány szellemébe való behatolásnak. E 
szellemben való elmélyedés ad pedig útmutatást nem
zeti jogintézményeink belves megismeréséhez és az 
egyes intézmények reformálásának üdvös irányításá
hoz. Timon Ákos most megjelent alkotmány- és jog
története az útmutatásnak ezt a fontos misszió
ját teljesíti. A kitűnő szerző elismert művelője 
a jogtörténelemnek, 1890 óta tanítja az egyete
men az itjuságot jogrendszerünk ismeretére. Ala
pos tudományos kutatás révén állapította meg, 
hogy alkotmány- s jogtörténetünk szisztémájában, 
a jogi anyag széles vidékében, a tételes intézkedések 
keletkezésében s alapvető intézményeink fejlődésében: 
mely karakterisztikus szempontok érvényesültek. A 
nemzet egyéniségét a maga aktivitásában állítja elénk 
a tudós szerző könyve, amely igy a legméltóbb stú
diuma a oupida legum iuventus-nak, becses segítője 
minden magyar jogi foglalatosságnak és értékes fun
damentuma a jogfejlesztes gyakorlati es elméleti sza
kainak. Alkalmas heiveken a nyugoli jogfejlődés 
egyes fázisaival is egybeveti Timon a magyar intéz
ményeket, ami a hazai törvényalkotások intencióit 
még jobban megvilágítja s egyben bizonyítja- 
hogy az idegen jogintézmények mérték nélkül 
való recepciójára nincs szükségünk. A magvar 
alkotmánytörténet tömérdek nagy igazságát, több 
mint ezeréves súlyát, erős alapját méltatja a ma
gas színvonalon álló m unka; az ősi államszervezet, 
Szent István állama s a szent korona államszervezete 
három részre osztja a könyvet, amelynek igazi ma
gyarsága stílusában is mutatkozik. A jegyzetek bősé
gének s a forrásmunkák pontos megjelölésének a 
jogtörténet művelői jó hasznát vehetik. A negyven
bárom ívre terjedő munkát a Politzer Zsigmond és fia 
kiadócég szépen állította ki, ára 12 korona. (H—w.)

O Huszadik század. A Huszadik századnak., 
ennek a jelesen szerkesztett társadalomtudományi 
szem ének, mely szakirodalmunknak valóságos ékes
sége, ma jelent meg idei kilencedik száma. A gazdag 
tartalmú füzetben Méray lolytatja szociológiáját, dr. 
Frank liksa, dr. Kán Béla pedig érdekes cikkeket 
írnak. Kimagaslik a füzetből dr. JVolfner Pál tanul
mánya, a Whigek ésToryk eredetéről, mely a terjedel
mes, alapos és kitünően megírt tanulmánynak ötödik 
és belejező közleménye. Dr. Orácz Gusztáv a szokott 
finomságggal tárgyalja az elmúlt hónap politikai ese
ményeit.

SPORT
Klotlld főheroegnö dija. A Magyar Atléti

kai Klub női lawn-tennis versenyére Klotlld főher
cegnő is ajánlott löl tiszteletdijat. A dij drágakövek
kel díszített email bonbonniére.

»*, Ügető-verzenyek. Holnap lesz az ürkocrí- 
sok Szövetkezete erzsébetkirálynó-uti pályáján az ügető 
versenyek 11-ik napja. A programmon is szép számú 
nevezések szerepelnek, mindjárt az első versenyben, 
8-as mezőnyben fogunk gyönyörködhetni, mig a
H. évesek dija 11 nevezéssel zárult Legérdekesebb- 
uek Ígérkezik a kiegyenlítő verseny, melyben 16 
nevező közül valószínűleg Talányt fogjuk elsőként 
látni a célnál. A 2-es fogatú versenyben, melyet ér
dekességénél fogva a szövetkezet folyton nagy áldo
zattal tart lenn. szép hmshre van kilátás, mely való- 
Bzinülegilj. Bernrieder József nr győzelmével ló g  
végződni. Amint általában a programmból látható,

nem kell félteni az Urkocsisok Szövetkezetét az el
múlástól, mert szépen dotált érdekes versenyeket ren
dez, nagyszámú nevezéseket, szépszámú startolóval 
nyújt, mely a logadóközönsóget érdekli. Egyébként 
tippjeink:

I. Carignano-dij: Finom Rózsi H. — Bajnok.
II. Kétévesek d ijja: Szaboics — Missisippi.

III. Urkocsisok dijja: Bráva G.
IV. Kiegyenlítő verseny: Bernrieder istálló —

Bajnok.
V. Hobbié P. d ij: Wienerwaldi ménes.

VI. Kettesíogatok versenye: Bernrieder fogat
Bécsi lóversenyek. A freudenaui meeting

holnapi programújának legkiemelkedőbb mozzanata 
az 6O.0C0 koronás Esterházy-Memorial, mely legjobb 
kétéveseinket gyűjti a s arthoz. Favoritja Bér eg völgy, 
de érdekes lesz Cocám futása is. Mi szerintünk Lft&t'n 
lesz a győztes.

Jelöltjeink:
I. Philosoph—Brom.
II. Tannhauser—Orgona,

Hí. Lubin—Cocain.
I V .  Patron— High Lcicestershire.
V. Vezér—Sternbusk.

V I .  'lúd—Minlu.
VII. Bohémé.
A  bécsi lóversenyek eredményét minden más

orgánumot megelőzve a leghamarabb és legmegbizhatóbban a 
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg az éideklődők, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései alapján 
közvetlenül az egyes versenyek lclutása után kót futa- 
monkint rész'etes tudósítást olvastat fel a versenyek ered
ményéről. A lóversenyeredmények felolvasására, melynek 
összeredményét mar hat óra tájban lelolvastatja a beszélő 
újság, kétszeres riadójellel hívja lel az előfizetők figyelmét a 
Telefon Hírmondó.

Nyálttér.

T ^ g y é v e s  ö n k é n t e s e k
logjobban és legolcsóbban szerezhetik ba felszere

léseiket az előnyösen ismert

B L U M  É S  T Á R S A
szerb királyi és József főherceg udvari szállítóinál

S ü tő -u t c a  2.
(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 

nem telelés a szerkosztőség.j

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Az elnök szabadsága. Zsitvay Leó törvény- 

széki elnök ma megérkezett nyári szabadságáról s 
átvette hivatalát.

§§ E gy főhadnagy karrlérje. Csinos fiú Tolt 
Prenovszky Mihály, aki ulánusföhadnagyságig vitte 
föl Becsben. Az előkelő családból való tiszt még két 
év előtt Bécs legjobb köreiben forgolódott s minde
nütt nagyon kedvelték. Hirte eu azonban elmaradt a 
társaságból s elmaradásának oka a szerelem volt. A 
lőpostán megismerkedett egy leánynyal s azután 
napos vendég lett a leánynál, aki anyjával lakott. 
Ismeretségük első esztendejének végén elhatározta 
a lőhadnagy, hogy elveszi a leányt és elhatározá
sáról értesítette a családját, de családa tiltakozott a 
házasság el.en s a család feje le is utazott Rzeszóv- 
ból Bécsbe, hogy személyesen vesse magát közbe. A 
főhadnagy kérlelte az öreget, igyekezett meggyőzni, 
hogy a család becsületén nem esik szégyen ezzel a 
házassággal, hogy a leány igen derék asszony lesz 
és nagyon szereti őt, de minden szó kárba veszett, 
az öreg kérlelhetetlen maradt. A főhadnagy erre sza
kított a családjával, de ezzel uj akadályt gördített 
házassága elé. Nem volt pénze a kaucióra. Mind
erről nem szólt a leánynak s hosszas küz- 
kődés után lemondott tisztirangjáról és beiratkozott 
a postatiszti tanfolyamra. Csak azután szólt a leány
nak, aki erre hirtelenében nagyon megváltozott s ki
jelentette, hogy ha postás felesége akart volna lenni, 
akkor nem kellett volna várnia mostanáig. Az isme
retségnek vége lett természetesen s a szerenoséíen 
lérfit teljesen megtörte a rettentő csalódás. Min
denkivel szakított: családjával, bajtársaival s alig 
jutott valami munkához, hogy mindennapi kenye
rét megkereshesse. A kora tavasz egyik napján 
történt, hogy a Práterben sétált elhanyagolt ruhá
ban, alig felismerhetően. Az éhségtől majdnem 
összeesett Egy dóligyümölcskereskedő éppen ren
dezte a bódéjában a portékáját, s az éhes ember 
egy őrizetlen pillanatban ellopott bárom narancsot A 
kereskedő nem vette észre, de meglátta egy asszony 
és zajt ütött A szerencsétlen embernek ekkor nem tör
tént baja, mert a kereskedő megszánta és nem hivott 
rendőrt, az éhség azonban többször is rá vitte a lopásra és 
végül ellogták. Tizennégy lopásért fogták perbe a boldog
talanembert, s a ma megtartott tárgyaláson meg is val
lotta valamennyit Elmondotta, hogyan jutott ilyen két
ségbeejtő helyzetbe; hogy közel volt az éhenhalás- 
hoz, amikor lopott, s hogy a családja nem akar lelőlo

hallani sem, nemhogy segítené. A bíróság sok eny
hítő körülmény figyelembevételével két hónapi fogságra 
Ítélte Prenovszkyt.

gS A kolozsvári levélhordó gyilkosai. Ez év
elején kegyetlen módon mészárolta le Kolozsvárott, 
Fridrich Gyula asztaloslegény és kót cinkosa Bür- 
ger levélbordót. A kolozsvári esküdt bíróság Fridrichet 
kőtélhalálra, bűntársát pedig tizenöt évi tegyházra 
Ítélte. A benyújtott seminisógi panaszok tárgyalása a 
nyári szünetre volt kitűzve, de a bünügy iratait, mi
vel hiányosan voltak fölszerelve, visszaküldték a tör
vényszékhez. Most újra fölkerültek a Kúriához, mely 
október 8-át tűzte ki a tárgyalás napjául Védőkül 
dr. Edvi-lllés Károly és Wetsz Ödön ügyvédeket ren
delték ki.

§§ A Wallburg--ügy. Laibachből telegrafálják, 
hogy a Wallburg-ügynek a laibachi börtönben őrzött 
vádlottja, Staudinger Miksa e hó 19-én kerül a bíró
ság elé. Staudingert ugyanis azzal vádolják, hogy ő 
hamisította volna azt a házasságlevelet, amelylyel bi
zonyítani akarták, hogy Ernő főherceg nőül vette 
Wallburg bárónét. Kezdetben arról volt sző, hogy 
Staudingert az esküdtszék elő állitják, a vizsgálat be
fejeztével az ügyészség csalás miatt emelt vádat Stau
dinger ellen s igy a bünpört a laibachi törvényszék 
lógja tárgyalni.

§§ Embervadászat. A törvényszék ma hozta 
meg ítéletét a lövöldöző parasztlegény bűnügyében. 
Az esküdtek marasztaló verdiktje alapján Kajlós Mi
hályt 4 évi legyházra Ítélte kétrendü szándékos 
emberölés kísérletéért s három közcsendháboritásért.

TÁVIRATOK
Hamburg- szeptember 10. A 13. nemzetközi 

orientalista-kongresszus mai berekesztése előtt elha
tárolták, hvgy a legközelebbi kongresszust Algírban 
tartják meg.

Orao. szeptember 10, A Drc/ier-iéie michaelovi 
komószáritó-teiepen nagy tűz támadt, amely a rak
tárakat is elpusztította. 600 métermázsa szárított komló 
elégett. A kár 860.060 koronára rúg, amely azonban 
biztosítás révén nagyrészt megtérül.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Béoe, szeptember 10. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) A fogyasztás még mindig azt reméli, hogy 
a gazdag aratás után megfelelő kínálat íog beá lani s 
az árak csökkenni fognak, viszont a termelők és az 
árutulajdonosok az irányzat javulását várják s ilyen 
körülmények között a vásárlás teljesen szünetel és 
kínálat se mutatkozik. A készáruk piacán is meg
akadt a lorgalom, de az árak nem változtak. A határ
időpiacon is nagy volt a csönd és még a new-yorki 
javult árjegyzések sem voltak képesek vásárlásokat 
előidézni. Búza árfolyama 1—2 fillérrel emekedett. 
egyebekben nem volt változás.

Kisebb tételekben köttetett: búza őszre 6 K. 92 
f. és zab ős "re 5 K. 76 fillér.

Jegyeztetett: búza tavaszra 7.26—7.27, rozs őszre 
6.28—6.29, rozs tavaszra 6.48—6.60, tengeri szeptem
ber-októberre 5.67—5.63, repce augusztus —szeptem
berre 10.G5—10.75 korona.

Felmondottak 5C0 mm. tengerit Árpából elkelt 
150 waggon urasági áru 6 K. 35 í. Tapolcsanyról és 
Surányról.

Zárlatkor jegyeztetett: búza őszre 6.96, rozs 
őszre 6.80—6.39, zab őszre 5.75—5.79 korouáu.

Eew-Tork, ezept. 10. (lerminy tőzsde.; (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben (8.7/a> 8.’/s. Szept.-ie 
8 44 (8.83). Decemberre 8.31 (8.29 . New-ür.e&usban 
helyben 8.8/i« (8.8/«j. — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.16). Rafined in Cases 8.60 (8.6Ü). Credit 
Baiances at Oil City 1.22 (1.22). — Zsír: Western 
steam 10.85 (10.80). Rohe és Brothers 10.85 10.80,. — 
Tengeri irányzata engedő. — Szept-re 66.3 s ,66.— . 
Októberre 62J/4 (64.*/i). — Decomberre 48.8/< (48.8/s). 
Búza irányzata engedő. — Piros ős i  heiyben 
76J/4 (76.V«). fczept-re 76.>/< (76 .-). Októberre 
(—.—). Deo.-re 78?/« (78.8/a), -Jájusra 74?/i (74.Vi) 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vi (l.’/th — 
Kávé: lair Rio 7.ez, B.’/ie (6.8/s), — Szept-re 5,30(5.80;. 
Deoemberre 6.60 (6.60). — Lizzt: Spring Wheat 
oleara 8.10(8.10). — M ó r :  8.— (8.—), — 0 » : 27.17
(27.07), -  Kéz: 12.80-12. >/«. (12.-----12.>/i). -  (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, szeptember 10. (Terménytőzsde.'; (Zárlat.) 
Búza irányzata engedő. — Szept-re 71.’/s. (71.8/<). — 
Okt-re — (—.—). — Tengeri irányzata engedő. — 
Szept-re 68.8/g (67.6Zs). — Zsír: Okt-re 9.67 (9 67). 
— Januárra 8.37 (8 40). — Szalonna short oiear 10.62 
(10.62). — Sertéshús: Okt-re 16,87 (16.87). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi álakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K
Álom után.

Nem fogja tudni senki a világon,
Hogy egyszer mindent elmondtam neked.
A szó már elszállt, az érzés néma:
Isten veled!

A te világod napfényes berekben,
Az enyém csendes pusztaságba’ van.
Te főnynyel, dallal éled a világod,
Én szótalan.

A te világod messze esik innen,
Bús sóhajtásom nem hallik oda;
S a néma jajszó még a szellő szárnyán 
Se száll tova.

A te szivednek dobbanása hangos,
Az én szivem, az csendesen dobog;
Neszét se hallod lázas mámorodban,
Ha majd zokog.

Felhőt se látsz majd ebből a világból,
Hogy meg ne tudjad: mennyire setét.
S ha híro szállna : én útjába állok,
Nem jut elédl

Se hang, se hír no szóljon róla többé,
Hogy egyszer mindent elmondtam neked, —
Nagyon szeretlek: féltem boldogságod —
Isten veled!

Balogh Imre.

4- A «t.-loulol kiállítás. Amerika nagy ambí
cióval készül a st-louisi kiállításra, amely olyan 
nagyszabásúnak ígérkezik, hogy alighanem leiül 
legja múlni a párisi kiállítást is. A st.-louisi kiállítás 
arányairól hü képet adnak a következő számadatok: 
Az Egyesült-Államok kormánya a kiállítás céljaira 
eddig 6,808.000 dollárt irányzott elő. St.-Louis város 
13.000 polgára tízezer és százezer dollár közt változó 
összegekben együttesen ötmillió dollárt (huszonöt
millió korona) jegyzett a biztosítéki alapra. St.-Louis 
varos maga szintén jegyzett ötmillió dollárt és Mis
souri állam egy millió dollárt. A biztosítéki alap 
ma már elérte a húszmillió dollárt. — A ki
állítási terület kétszáz acre. A lóépületek száma 
tizenöt, ezek közt említendők a következők: a 
gyáripari épü.et 625X1210 láb és 400 láb magas to
ronynyal, a textilipari épület 625XÍ 50 láb (319 399 
dollár költség) a müipari épület (466.000 dollár), a 
bánya- és vasipari épület (500.000 dollár), a vegyes
ipari pavillon négyszáz láb magas foronynyal (604.000 
dollár), a gépcsarnok 525X1900 láb (496.697 dollár), 
a közlekedésügyi csarnok, tizenöt acre kiterjedésű 
(700.000 do lár); a három műcsarnok (1,000.000 dollár) 
hatvan láb magass«águ dombon iog állni, melynek lej-

REGÉNY

szegényHemberek.
( F o m a  C J o r j f y e J e v ) .

I r t ó z  G O R K I J  M A X I M .

(72 ---------
Ez a találkozás csöndes, jó érzést támasztott 

benne. Gyermekéveire gondolt s emlékei úgy lo
bogtak most agyában, mintha apró kis gyertya
lángok lettek volna.

Jesov az asztalhoz lépett, melyen a szamovár 
duruzsolt, két poharat töltött tele teával s 
igy szólt:

— Igyál s mesélj 1
— Nincs mit mesélnem . . .  semmit sem lát

tam az életből. . .  az én életem üres. Inkább be
szélj magadról. Te bizonyosan többet tudsz, 
mint én.

Jesov gondolkodóvá lett, do a mellett nem 
szűnt meg egész testét és tejét ide-oda fordítani. 
A gondolkodásnál csak arca maradt mozdulatlan. 
A ráncok szemo körül összegyűltek, körülövezték 
azt, mint a sugarak, hogy szinte mélyebben fokvő- 
nek látszottak a szemek az üregbeD.

— Biz’ testvér, én sok mindent láttam és 
sokat tudok — kezdte beszédét, de a mellett csak 
rázta a  lejét — Igen, talán többet tudok, mint 
amennyit tudnom kellene, pedig az, ha valaki 
többet tud annál, mint amennyit kellene, éppen 
olyan rossz, mint ha kovosebbot tud. Meséljem el, 
hogyan éltem? Megtehetem, azaz megkísérlem. 
Még són kinek sem beszéltem m agam ról... Mert 
még senki sem érdoklódött irántam. Milyen szo
morú, ha az ember senkiben sem tud érdeklő
dést kelteni.

— Az arcodon, mindeneden látszik, hogy 
nőm jó dolgod volt, mondta Koma s szinte kelle
mes érzés támadt lelkében arra a gondolatra, 
hogy Jesov élete sem volt rózsásabb, mintáz övé.

tóin vízesések lesznek. A mezőgazdasági csarnok 
600X1900 láb, illeive busz acre kiterjedésben 800.000 
dollárba fog kerülni, a kertészeti pavillon 200.000 dol
lárba, a közoktatási csarnok 850.000 dollárba, az erdé
szeti és halászati csarnok 350.000 dollárba és az élő
állatok csarnoka (huszonöt hektár) 100.000 dollárba. — 
A kiállítási ügyeket kilencvenhárom igazgató vezeti. Az 
igazgatósági épület 740.000 dollárba iog kerülni és a 
kiállítás után a Washinqton-egyeteínet fogják benne 
elhelyezni. A kiállítás céljaihoz hozzájáruló egyesü
letek 200.000 dollár költséggel egy görög templom 
alakú épületet emelnek, melyben nyolcvan szoba lesz.
— St.-Louis város közgazdasági jelentőségéről a 
különféle prospektusok a következő adatokat közük. 
A város lakossága (19C0-ban) 675.-78 lélek. Üzleti 
forgalma (huszonhárom árucikkben) 435,500.000 dol
lár. Gyárainak évi termelése 350 milló dollár érté
ket képvisel (az Öss2es magyarországi gyárak 
1898-iki termelése 1.8669 millióval van kimutatva, 
ami jóval kövesebb, mint 350 millió dollár.) A ban
kok clearing-forgalma 1901. évben 2.270,680.216 dollár.
— St.-Louisban van a világ legnagyobb pálya
udvara; ott vannak a világ legnagyobb ólomgyárai, 
óriási vas- és faárugyárak, az Egyesült-ÁlUxnck leg
nagyobb piaca divatárukra, zsákokra, lovakra, ke- 
ményíára, keztyüre. koporsókra, bőrökre, második 
helyen áll a cipőiparban, harmadik helyen ruhane- 
müekben. bútorokban. A területen, mely a város körül 
huszonnégyórai vasutj utazás távolságában terül el, 
ötvenmilió lélek lakik, mig New-York hasonló terü
letén már csak harmincnégymillió Jé ek él. A város
nak húsz nyilvános parkja van, összesen 8S9 hektár 
kiterjedésben. A Forest-Park, amelyben a kiállítás 
lesz, egymaga 655 hektár. A városban van tiz nyári 
színház. 610 kilométer közúti vasút, 585 kilométer 
utca, vízvezetéke 150 millió, koronába került és nap
jában 459 millió liter vizet szolgáltat. St.-Louis hu
szonnégy vasútvonalnak a végállomása.

•

-f- Dugók fertőtlenítése. A palackok tartalmát 
természetesen erősen befolyásolhatja a dugó. A du
gókban vannak bacillusok, penészgombák, amelyek 
megrontbatják a palackokban lévő italt. Egy dr. 
Renszy nevű svá ci orvos foglalkozott bővebben e 
kérdéssel. Azt állítja, hogy a használatlan dugóban, 
amennyiben jóminőségü, nincsenek bacillusok. vagy 
legalább is csak szórványosan mordul elő benne 
bacillus vagy penészgomba. Gyöngébb minőségű 
dugóban vannak ugyan mindig penészcsirák, de 
sokkal kisebb minőségben, mint ahogy gondolják. 
Azonkívül a palackok tartalmának fertőzése gyakrab
ban történik olyan baktériumok révén, amelyek a 
parafadugó ős a palack szájának belső fala közölt 
iérkőznek az italhoz. A dugók fertőtlenítése Jegaikama- 
sabban vízgőzzel történik. Ha vagy félóráig a vízgőz 
hatásának teszik ki a dugót, ex elegendő, de nem

Jesov egy hajtásra kiitta teáját, tálcára 
tette a poharat, lábát a szék szélére tette, kezé
vel átkulcsolta térdeit és ráhajtotta álfát. Ebben 
a helyzetben olyan kicsinynek és hajlékonynak 
látszott, mintha gummiból lett volna.

— Saskow, az én egykori tanárom, aki most 
orvos, kártyás bitang, azt szokta mondani, ha jól 
tudtam a leckémet: hogy ez a Kolja lene gyerek! 
Talentum vagy. Á magunkfajta proletároknak az 
élet hátulsó lépcsőin kell tauulnuuk és azért 
tanulunk, hogy Időzzünk másokat. Oroszország
nak okos és becsületes emberekre van szüksége; 
iparkodjál, hogy ilyen légy, akkor to leszel a 
sorsod ura és hasznos tagja a társadalomnak. 
Rajtunk proletárokon épül tovább az ország, a mi 
dolgunk, hogy világosságot és igazságot terjosz- 
szünk . . .  és igy tovább.

Hittem ennek a marhának. Azóta húsz esz
tendő múlt el — mi proletárok megnőttünk, de 
meg nem okosodtunk és nem hoztunk világossá
got az életbe. Oroszországnak még megvan a 
krónikus betegsége, túlságosan sok még a gaz
ember köztünk és mi prolotárok csak szaporítjuk 
ezeknek a proletároknak a számát Ismétlem, az 
én tanárom tányérnyaió, jellemtelen és néma te
remtmény, akinek a polgármoster parancsol • . • 
én pedig pojáca vagyok, aki a társadalmat mulat
tatja. Úgy nézz rám, hogy engem a dicsőség 
kerülget már.

Ha végigmegyek az utcán, hallom, hogy 
az egyik kocsis azt mondja a m ásiknak: Itt 
megy Jesov. Ez érti, hogy hogyan kell meg
ugatni az embereket. Hogy vinné ol az ördögi 
Látod 1 Ezt is elértem.

Jesov arca eltorzult, szótlanul mosolygott, 
csak az ajaka mozgott. Szavai érthetetlenek vol
tak Foma előtt s csak éppen hogy szóljon vala
mit, ezt mondta;

— Hát te sem értél el oda, ahova tö
rekedtél ?

— Persze. Azt hittem, hogy magasabbra 
emclkedhetem. Úgy is lett volna. Magasabbra 
emelkedtem volna.

jelenti még azt, hogy ezáltal a dugó minősége javult. 
A dugó ugyanis csakhamar elveszti víztartalmát és 
visszanyeri előbbi keménységét.

•
-j -  A  p r é m k e r e a k e d e le m  k ö z p o n t j a i .  A  v i l á g 

nak csaknem teljes prémkereskedelme kőt városban 
összpontosul, még pedig Londonban és Lipcsében, 
de mivel a londoni prómárunak jőrésze is Lipcsébe 
k«rül, el lőhet mondani, hogy ez a legnagyobb jelen
tőségű város prém dolgában, ez az igazi próinváros. 
Lipcse áruházaiban vannak nyers és léiig ^eldolgozott 
prémek Szibériából, európai Oroszországból, Ameri
kából. Ausztráliából és Khinából. A Russia cimü lap 
Lipcse évi prémíorgalmát batvan-hetven millió már
kára becsüli. A iőáruoikk, nyers asztrakán Bochará- 
ból s Nisnij-Novgorodon át érkezik. Onnan vagy egy 
millió állatbőr érkezik, amelynek ára darabonként 
négy—betedlól rubel között váltakozik. Ha aztán hozzá
vesszük a cserzés s kikészítés költségeit, valamint a 
kereskedők nyereségét is, akkor 12—15 millió márka 
évi forgalmat lehet megállapítani. Második helyen a 
cobolyprém áll, amelyből évenkint száz-kétszázezer 
rubelnyit hoznak be. Harmadsorban a róka
prém, amiből vagy harmincezer darabot szállítanak 
be, hogy aztán cserzós és festés alá kerüljön. Bá
rány bőr egy milliónyi szerepel. Azelőtt Lipcse négy 
millió muszka mőkusbőrt dolgozott lel, amely rend
szerint Angoiországba került ki. Mikor aztán meg
szűnt annak divatja, hogy a női öltözékeken sok 
prémet alkalmazzanak, akkor két millió darabra csök
kent a bevitel. Fehér rókabőr kétmillió márka érték
ben érkezik Lipcsébe.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k e r esk e d e le m .

Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása szep
tember 7-én a következő volt: Bankjegylorgalom 
1.491,043.000 korona (— 4,324.000 korona), érckészlet 
1,418.204.000 korona ( +  3,768.000 korona), váltó
tárca 223,125.000 korona (— 7,468.000 korona), lom- 
bardüzlct 46.263.000 korona ( +  857.000 korona), adó
mentes bankjegy-tartaiék 350,853,0000 korona (4- 
8,193.000 korona).

A Fereno-Caatorna-Táraaaág mai napon Zürr 
István tábornok elnöklete alatt tartott igazgatósági 
ülésén a leköszönt Tocpke Alfréd államtitkár helyébe 
alelnökké Gonda Béla miniszteri osztálytanácsost vá
lasztotta meg.

A Nemzett B aleset B iztosító Részvénytársa
ság: lolyó év augusztus havában 603 darab baleset
biztosítási kötvényt állított ki, amelyek halálesetre 
4,711.46b korona, rokkantság esetére 6,779.966 korona 
és mulékony keresetképtelensóg esetén 3788 ko- 

I róna uapikártalanitásra biztosított összegről szóianak.

Fölugrott szókéról, löl s alá járt a szobában, 
miközben gyorsan, sikoltó hangon folytatta;

— Óriási erő kell ahhoz, hogy az ember 
megálljon az életben s hogy szabad legyen. Ne- 
kom volt erőm, volt rugékonyságom és ügyessé
gem . . .  Mindezt fölemésztettem már csak azért, 
hogy valamit tanulhassak. Amit tanultam, azt 
most semmire sem használhatom. En is s még 
sok más ember, mindenből kifosztottuk magun
kat, hogy az élet számára megmentsünk valamit. 
Gondold csak el, hogy mi az, mikor az ember a 
Eaját személyét értéktelenné teszi, hogy csak ér
tékes ember lőhessen. Hogy tanulhassak s hogy 
ne haljak meg éhen, hat évig tanítottam a gaz
dagokat írni, olvasni, miközben a különböző pa
pák és mamák legválogatottabb alávalóságáuak 
voltam kitéve. Ha cloget kerostem arra, hogy 
kenyeret és teát vegyek, nőm maradt időm arra, 
hogy csizmára valót keressek s jótékony egye
sületekhez kellett fordulnom avval a kéréssel, 
hogy tekintettel nyomorúságos helyzetemre, adja
nak egy kis alam izsnát... Ha a jótékony emberek 
ki tudnák számítani, hogy mennyi szellemet ölnek 
meg az emberben, miközben testet segítik I . . . 
Ha tudnák, hogy minden rubelben, rnelyot 
kenyérre adnak, kilencvon kopek méreg a lélek 
számára. Oh, ha attól a fölösleges jóságtól, 
melyet megszentelt működésűkből mentenek, meg
pukkadnának I Nincs a világon ember, aki undo
rítóbb volna, mint az, aki alamizsnát ad, amint
hogy senki som ad, ha szerencsétlenebb, mint az, 
aki elfogadja.

Jesov úgy tántorgott végig a szobán, mint 
egy örjöngö részeg. Lábai alatt zörgött a papir. 
A fogát csikorgatta, ide-oda mozgatta a  lejét, 
karjai úgy lógtak lo, mint a madár letört szárnyai. 
Foma sajátságos, két félő érzéssel nézett rá. Saj
nálta Jesovot s a mellett kellemesnek tartotta, hogy 
igy kínlódik.

(Folytatása következik.)
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Ugyanez időszakban 6 haláleset és 29 rokkantsági 
eset jelentetett be leütnevezett társaságnál.

A  new-yorkl tőzsde. Ácw-Yorkból jelentik szep
tember 9-iki kelettel: A mai értéktőzsdét eleinte az a 
hir foglalkoztatta, hogy Ausztráliából 750.000 dollár 
értékű arany ment San-Franoiskóba. A spekulációt 
biztatták a jó aratási jelentések, továbbá az, hogy 
egyes ringekuek sikerült az uralkodó pénzszükség 
felhasználásával az árakat lölverniök és végül a bi
zalom, hogy sikerül a péuzbeszerzés kérdését kielé
gítően megoldani. Gabonavasutak és délnyugati vas
utak szilárdabbak: New-York-Paciüo elsőbbségi rész
vények és tíouthern-Kalway-részvónyek tőzsdei manő
verekre emelkedtek. Zárlat szabálytalan. Részvény
forgalom 1.130.000 darab.

Szeazárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.*— korona, áruban 89.50 korona. 
— Bécsben a kontingentált készáru 40.— korona pénz
ben, 40.40 korona áruban.

Sertéakonzumvásár. ( A  székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) Szeptember 10-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 350 kilo
grammon leiül — darab, 1L rendű 280—850 kilo
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
tiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig ——  darab. Összesen —— darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölbaj tás összege 757 darab. Előző nnpi ma
radvány 126 darab, összesen 883 darab. Eladatott 817 
darab. Maradvány 66 darab. A vásár irányzata 
élénk. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés:
Öreg L rendű 350 kilogrammon le iü l-------- tíllérig,
1L rendű 280—850 kilogrammig 84—88 fillérig, kanló
-------- tíllérig, s ilá n y ----------fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon lelül 92—96 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 86—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 78—86 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
m alao-------- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon fe lü l-------- fillérig, könnyű 140—800 ki
logrammig -------- fillérig, sü ld ő -------— fillérig, malao
40 kilogrammig —----- fillérig, kilogrammonkint,
élősúlyban.

A  b u d a p e s t i g a b o n a tő z sd e .
Budapest, szeptember 10.

Ma is jó volt a kínálat, mely mögött a kereslet 
sem maradt e l ; a tendencia azonban csöndes volt és a 
lorgalomba került 46.Ü00 mm. búza teljesen változatlan 
árakon kelt el. Rozsban jó kinálat loRtán az irányzat 
gyöngébb, zab ö fillérrel olcsóbb.

Kiadatott:
Buta, Tiszavidcki: 150 mm. 81*5 k. 7 K. 45 fi, 

100 mm. 82 k. 7 K. 40 fi. 2GO mm. 82 k. 7 K. 3/V. 
fi, 200 mm. 82 k. 7 K. 35 fi, 300 mm. 81 k. 7 K. 30 
fi, 100 mm. 82 k. 7 iá. 80 fi, 100 mm. 32 k. 7 K. 
16 fi, 100 mm. 81-3 k. 7 K. 37>/j fi, 350 mm. 81-6 
k. 7 K. 35 fi. 100 mm. 81-6 k. 7 K. 30 fi, 100 mm. 
81*6 k. 7 K. 87i/i t ,  600 mm. 815 k. 7 K. 80 fi, 
350 mm. 81-1 k. 7 iá. 32t/« fi, 800 mm. 82 k. 7 K. 35 
fi, 200 mm. 81-5 k. 7 K. 35 fi, 200 mm. 81 k. 7 K. 30 
fi, 100 mm. 81-6 k. 7 K. 30 1., 800 mm. ö l k. 7 K. 
35 fi, 100 mm. 81 k. 6 K. 90 fi, 600 mm. 81 k. 7 K. 
25 fi, 800 mm. 61 k. 7 K. 36 fi, 3U0 mm. 81 k. 7 K. 
30 fi, 200 mm. 81 k. 7 K. 06 fi, 100 mm. 81 k.7 K. 30 
fi, 200 mm. t0  5 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 80 5 k. 7 K. 
— fi, 200 mm. 80-5 t  7 K. 15 fi. 200 mm. 81 k. 7 iá. 
221/1 fi, 100 mm. 80*6 k. 7 K. 22</i fi, 100 mm. 80 5 
k. 7 K. 10 fi, 200 mm. 80-5 k. 7 K. 16 fi, 100 mm. 
80 5 k. 7 K. 20 1, 200 mm. 80 k. 7 K. — fi, 1U0 mm. 
80*5 k. 7 K. — fi, 100 mm. 80 k. 7 K. 35 fi, 100 mm. 
80 k. 7 K. lityi fi, 100 mm. 80 k. 7 iá. 10 fi, 200 mm. 
80 k. 7 K. 10 fi, 100 mm. 80 k. 7 K. — fi, 200 mm. 
79*5 k. 7 K. — fi, 200 mm. 79 5 k. 6 K. 80 fi, 600 
mm. 79*5 k. 6 K. 90 fi. 100 mm. 79 k. 6 K. 82ty> fi, 
100 mm. 79 k. 7 K. 77'/. fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 07'/« 
fi, 200 mm. 79 6 iá. 95 i., 100 mm. 78 6 k. 6 K. 80 fi, 
100 mm. 78*5 k. 0 iá. 76 fi, 100 mm. 77-5 k. 6 K. 87ty. 
fi, 200 mm. 77 k. 6 K. 87ty. fi, 600 mm. 77*7 k. 7 
K. 20 fi

Bestmsgysvidiki: 200 mm. 80 k. 7 K. 10 fi, 100 
mm. 80 k. 7 iá. — 1., 1000 mm. 80 k. 6 K. 90 fi, 600 
mm. 81 k. 7 K. 05 fi, 400 mm. 78*7 k. 7 K. 06 fi, 100 
mm. 80 k. 6 K. 85 fi. 100 mm. 79-5 k. 6 K. 85 
200 mm. 79*7 k. 6 K. 80 fi, 800 mm. 79 k. 7 K. — 
fi, 200 mm. 79 k. 7 K. 26 fi, 2oO mm. 79 k. 6 iá. 96 fi

ádongi: 770 mm. 78* k. 7 iá. — fi, 770 mm. 78 
k . 6 K. 97ty. fi

Kalocsai: 2060 mm. 78*2 k. 6 Iá. 90 fi
Bánsági: 200 mm. 80 ' 7 iá. 20 fi, 100 mm. 76 

k . 7  K. 07 ‘/« fi
Bácskai: 8200 mm. 78 k. 7 K. Ol’/s fi 1300mm. 

77*5 k. 7 K. lOtyi fi, 800 mm. 77*5 k. 6 iá. 87Vi 1.
B a b á ta i: 1000 mm. 80 k. 7 K. 10 1., 600 mm. 78 

k . 7  Iá. 10 fi, 6700 mm. 79 k. 7 K. 10 1. készpénzfize
tés mellett.

Sst.-Tamdsi: 2600 mm. 78 k. 7 Iá. 15 fi kész- 
pénzfizetés mellett.

B áM : 400 mm. 79 k. 7 K. — fi
M in d károm  kánapra.
Boss: 800 mm. 6 K. 20 fi bárom hóra, 100 mm. 

6  K. 15 fi. 150 mm. 6 K. 12 fi. 600 mm. 6 K. 10 fi, 
100 mm. 6 K. 05 fi, 100 mm. 6 K. — fi

Z a b : 100 mm. 6 K. 70 fi, 100 mm. 5 K. 65 fi, 
100 mm. 5 K. 62>/i fi, 100 mm. 5 Iá. 47V. fi, 160 mm. 
6 K. 45 t.

2 engeri: 8000 mm. C K. 40 f.
ÁáarpénaTíaefda metfeíí.
A  készáru h ivatalos jeg y zése  a  budapesti áru-*
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A  batári őőtizlet folyamán a kővetkező kötések
történtek:

6.70-6.69-6.71-6.70
7.-----6.99—7.01—7.—
6.95-6.97-5.95 
6.16
0.—
5.76
6.39—5.33—5.40—5.39

Októberi búza 1902, ;
Áprilisi búza 1903. .
Októberi rozs 1902. .
Áprilisi rozs 1908, .
Októberi zab 1902. ,
Áprilisi zab 1903. .
Májusi tengeri 1903. .
Augusztnsi repce 1902.

D éli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902.,
Á prilisi búza 1903. •
Októberi rozs 1902 
Áprilisi rozs 1903. . . 
Októberi zab 1902. . . 
Áprilisi zab 1903. • .
Májusi tengeri 1908.. Z 
Augusztusi repce 1902. 

Délután lói ő órakor 
Búza októberre 1902. 
Áprilisi búza 1908. .
Októberi rozs 1902. . 
Áprilisi rozs 1908. •
Októberi zab 1902. . 
Áprilisi zab 1908. • • 
Májusi tengeri 1908. . 
Augusztusi repce 1902.

árul

6.69— 6.70
7.----- 7.01
6 .95- 5.96 
6 .15- 6.16 
6.45— 5.46 
6 .76- 6.77 
6.38— 5.89

6 .7 1 - 6.72 
7.01— 7.02 
6 .9 7 - 5.98 
6 .17- 6.18 
5.42— 5.43 
6.74— 6.76 
6.39— 6.40

A b u d a p es ti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde változatlan küköidi jegyzésekre 

csekély ingadozások után nyugodt maradt Csupán 
Osztrák-Magyar Államvasutak szilárdultak. Az általá
nos irány tartott maradt

Blótozsde. Osztrák hitelrészvény 693.76—696.—. 
Magyar hitelrészvény 789.— 739.60. Allamvaauti rész
vény 721.26—72876. Közúti’Vaspályarész vény 640.—, 
Korona áradék 9>.16 korona.

A  déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 93.15—98.25 százalék. Magyar 
Hitelbank részvény 739.-----740.—. Jelzálogbank rész
vény 481.50—482.60. Leszámito'óbank részvénv 469.— 
—469.60. Osztrák hitelrész7Őny 694.-----694.60. Salgó
tarjáni kőszénbánya részvény 636. 637.—. Rima
murányi Vasmii részvény 604.60—öt 4.76. Közúti
Vaspálya részvény 635.-----638.60. Városi villamos
vasút részvény 336.60—336.—. Béli vasút részvény 
79.26. Allamvasuti részvény 723.50—724.— korona.

A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 692.75. Magyar hitelrész- 

vény 798.—. Leszámitolóbank részvény 467.26, Rima- 
morányi vasmű részvény 604.25 Osztrák-Mag^ ar 
állam vasúti részvény 7z2.60. Közúti vasat részvény 
636.60. Villamos vasút részvény 335.60 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A  terményüaletben a azezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegytések : Heremag: luoerna m agyar — 
korona, vörös aprószemti —.——.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------—
korona, közópszem ü korona, nagyszemu
------.—.—, korona. D isznózsír: budapesti 71.------ 71.60
korona, vidéki korona. Táblasxalonna:
lógenszáritott vidéki —.— —.— korona, városi 4 
darabos 61.60—62.—. korona, 8 darabos 67.——67.60 
korona, .üstölt korona. Bcilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 11.— 11.25 korona. 120 da
rabos —. —.— korona, 100 darabos 14.50—14.75
korona, 86 darabos 19.— 19.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.25—10.60 
korona. 100 darabos 14^6—14^0 korona, Ö6 darabos 
18.60—19.— korona. Szilvái:*: slavóniai 16.76—16.— 
korona, szerbiai 14.——14A0 korona, azonnal való  
szállításra,

A  b é c s i  é r té k tő z sd e .
Az előtőz8dén lanyha volt az irányzat
A déli tőzsdén szilárd volt az irányzat
Zárlatkor ismét lanyha volt az irányzat Berlinre 

és Londonra.
B e o a , szeptember 10. (Magyar értékek zdrlaíaJ 4°Zoob 

au-anyjáradék 120.60. liszai és szegedi kölcsön sorsjegy 163.15. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Uagyar teleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar -eszámitcló- t s  penzváitóbarik 
466.—. Kimamurányi vasmürészvény 50J.50. Magyar ko
ronajáradék 98.15, 4ü/o-os Magyar lőldteberm. kötvény — . 
Magyar hitelbank részvény 737.— , Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 205.—. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
379,— , Magyar keresk. bank — . Magyar cukoripar 1300.

B e c s ,  szeptember 10. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2u/i>-os 
papirjáradék 101.65.4u/o o s  oszer. aranyjáradék 121.45, 1860-os 
sorsjegy 152.35. Osztrák hitelsorsjegy 421.— . Angol-osztrák 
bank —  Bécsi bankegyesüiet 460.— . Osztrák-magyar 
bank 1601. Déli vasút 77.75. Dunagőzhajózási részvény 
941,—. Dohányrészvény 314.— . Császári és királyi arany 
11^2. Német bankváltók 117.10. 4*20/o-os ezüst járadék 101.50, 
Osztrák koronajáradék 100.20. 1864-iki sorsjegy 250.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 692.75. Umonbant 546.—. 
Osztrák L&nderbank 427.50. Osztrák-magyar államvasut 
722,—. Klbavölgyi vasút 470.—. Alpesi bányarészvény 382.50. 
20 irank. arany 19.07. Londoni; váltóár 239.72 Bécsi Tramway 
LittR. — .— . Bécsi Iramway Litt A. — .— . Lipót kohó 265.—. 
Az irányzat kedvtelen.

Becs, szeptember 10. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A déiutáni tnagánforgalombsxx a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 692.75. Magyar 
hitelrészvény 737.50. Angol-Osztrák bank 280.50. Bécs bank
egyesület 460,50. Union bank 546.50. L&nderbank 427.75. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 722.—. Déli vasat 78.50 
Klbavölgyi vasút 470.50. Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 315,— . Rimamurányi vasmű 502.—. Alpesi 
bányareszveny 382.50. Májusi járadék 101.65 Magyar korona 
járadék £8.15. lörök sorsjegyek 116.75. Német birodalmi 
márka 117.07— 117,10, Napoleond'or —.Nyugodt.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, szeptember 10. (Tőzsdei tudóntás.') A tőzsde 

megnyitásakor nagyobbára szilárd, de csöndes volt. tíányaér- 
tékek, amennyiben megnyitáskor jegyeztettek, jól tartották 
magukat. Vasutak csöndesek, államvasuti részvények Bécsre 
javultak, más vasutakban nincs vevökedv. Később a helyipiac 
ártartó, de az üzlet csöndes v o lt  Magánkamatláb P/8%.

B e r lin , szeptember 10. ( zóútloi^  4*2'/ t - o s  papirjáradék 
—.— , 4“/o-o« osztráz aranyjáradék 103.60. Klbavölgyi vasút 
— .—. Magyar koronajáradék 99.— . Osztrák-magyar állam- 
vasat 155.25. Kassa-oderbergi vasút 94.75. Bécsi váltóár 
85.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön — .—. Alpesi hánya- 
részvény —.— . Disconto-Comnianuit 189.— . Általános villa
mossági Edison 174.—. Gelsenkircbeni 172.00. Laura-kohó 
201 90 4’2°f-os ezüstjáradék —.— . 4°/o-os magyar arany-
járaaék 102.25. Osztrák hitelrészvény 218.50. Déli vasút 
20,40. Károly Lajos vasút — .— . Orosz bansjegyet 216,50. 
4°/o-os uj orosz kölcsön 97.—. lörök dohányrészvény —.— . 
Olasz járadék 103.60. Magyar hitelbank —.— . Dynamit Írást 
— , Harpem 167.90. Az irányzat csendes.

Berlin, szeptember 10. (A 1 uaapetu Napló tudósító
jának távirata.' Juu (oryaiom  4°/o-os magyar aranyjáradék 
102.25. Magyar koronajaradék 98.75. Osztrák hitelrészvény
218.60. Osztrák-magyar államvasut 155.25 Déli vasút 20.25. 
Északnyugati vasút 216.50. Klbavölgyi vasú t—.—.O rosz bank
jegy készpénz —.— . busebtiebradi — . Orosz bankjegy 
—•— • (Ultirno.) Lombard — .—.

P a r i s ,  szeptember 10. (ZárlatJ  Osztrák-magyar állam- 
vasút —.— , 4c/o-os osztrák aranyjaradék 105 10. Osztrák 
Fj&nderbank — 3°/>os francia járadék 101.37. Ottoman- 
bank 581.— . 3>/s°/(W>s francia jaradez 101.90. Alpesi banya* 
részvény —.— . Déli v&6ut —.—. 4ü/>O3 magyar aiacy- 
járadék 103.75. Párisi bankrészvény 1076. Olasz járadeic 
103.— . kranaa töriesztb, járadék — .—. Osztrák földhitei- 
intézeü részvény 1300.—• lörök  dobányreszvenv 344.—.  
Az irányzat bágyadt

F r a n a tu r t ,  szeptember 10. (Z dria tJ  4’2%-os papír- 
járadék 102.10. 4ű/t-os osztráz aranyjaradét 103.75. Magyar 
koronajáradék 98.90.Osztrák-magyar bank 115.— . Déb vasút
20.60. Klbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 2C4.70. 
Becsi banzegyesület 117.30. Villamos részvény 130*— . 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 87.50. 4*2°/?-os eziistjáradés 102.—. 
4°Zi*os magyar aranyjárades 102.10. Osztrák hiteiréBzveny 
218 80. Osztrák-magyar allamvasut 155.30. Kszaanyugau 
vasút — .—. Bécsi váltóár 85.20. Pánsi válíóár 812.35. 
Umo bank —.— . Alpesi bányarészvéay —.— . Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t ,  szeptember 10. (A Budapesti Aapló  tudó
sítójának távirata.) Ar'olyamok januárra. N sti forgatom  
Osztrák hiteirészvény 21&30. Német nana — .— . Disconto 
183.90. Berlini kereskedelmi bank 158.60. tielsenkirchcni 
— . Harpení 167.75. Laura-kohó — . Olasz járadék

. Az irányzat csendes.
H a m b u r g ,  szeptember 10. (Z áric iJ  4*2°zo-oa ezüst

járadék 101.50.1860. sorsjegy 153.10. Dón vasút 20.40. 4ü/o-oa 
osztrák aranyjáradék 103.60. Osztrák hiteireszvtny 218.50. 
Osztrák-magyar államvasut 155.25. Olasz járadék 103.60. . -cs  
magyar aranyjáradék 101.40. Az irányzat gyenge.

Badapest-kőb&ayal Bertéskereskeaelinl 
csarnok jelentése.

Szeptember 10. A sertésüzlet irányzata: engedő.
A) B ízott sertések á r a ;L  A) M a g y a r  e l s ó r e n d ü s  
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelQb súlyban)

104— 1C0 fillérig. Öreg közép (páronkint 300— 340 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------  fillérig. Fiatal nehéz 'páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 112— 113 uliéng. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig teriedő súlyban) 111— 112 üf- 
léng. Fiatal könnyű (páronl.ini 250 kilogrammig terjedő súly
ban) -------------fillérig. — i L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ——■ — tilléng. 
Közép (páronkint 240— 280 kilogramm súlyban) — —  lil- 
leng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
————  íiilérig. —  HL R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüü súlyban) — ——  fillóng. Közép (pá- 
ronkint 250— 320 kilogrammig terjedő súlyban — ■ — — id« 
léng. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
------- —  nílérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c b l ) i
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban i ■ — 
üli érig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
—--------- fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 109------112 fillérig. Közép (páron
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 tilléng*
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Könnyű (p áron kint 240 kílogrammif terjedő súlyban) 106—108 
all érig.

t e r ' é s J é t g z á m  1802. szep t 8. napján volt 
kéé-rJet 47.076 darab. —  1902. szept 9 napján leihajta
tott 39<» uaran. — 1802. rzept. 9. napjan elszállittatott 944 
dara.-, 1902. szeptember 10. napjára maradt Készletben 46 528
aarax..

lTLZL ZZ77ZZ ~
N a p i r e n d .

Kaptár. Csütörtök, szeptember 11. Hőmai katholikuss 
Jácint vt. — Protestáns: Teodóra. — üörög-orosz : (augusz
tus 29.) Joán fejv. — Zsidó: Elül 9. — Nap kél: 5 óra 
17 perckor. — N yu szik  : 6 óra 3 perckor. —  Hold kél: 
2 óra 17 perckor délután. —  Nyugszik: 11 óra 41 perc
kor este.

A közoktatásügyi m iniszter fogad d. u. 4 órakor.
Kem zeti Muzeum. Állattár. Nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig.
Iparművészeti Muzeum  nyitva délelőtt 9—1-ig. 
í  echnoiogwi tparmuzeum  nyitva délelőtt 9— 1-ig. 
Mezőgazdasági Muzeum  (KereDesi-ut 72. sz.) délelőtt

9-től 1 órái;;.
A  földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 34.) nyitva 

d. e. 10— 1-ig.
M úzeumi könyvtár d. e. 9—1 óráig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 

d. u. 3—8-ig.
Egyetem i füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és  d. u. 2 órától 7 óráig.
Mentöcgyesület helyisegei a Markó- és  Sólyom-utca sar

kán, reggel 8 orató! este 6-ig.

Ezen specialista legm elegebben ajánlható s z e r 
f e l e t t  g azd ag- t a p a s z ta la ta i  alapján, m elye
ket r e n a e lő  in té z e té b e n  és a k ó r h á z  h ú g y 
s z e r v i  é s  b u ja k ó r o s  o s z tá ly á é i  v a ló  m ű 

k ö d é s e  a la t t  számos éven át szerzett.

B r .  F A B I N T 1
specialista, 

emeritált kórházi orvos
a rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyit bármily

régi és makacs

I t itk o s  be lsősége t
I (nugycsőfolyást, sebokot, 6ynhilist, bőrbeteg- 
I ségoket és önfcrtűzésből támadt idegbajokat).
j M eglepő az eredmény FÉ R F IÚ I Cil'KX- 

G ESŰGYÍX <I»3>OTFXTI.<) még; öre-
: gebb egyéneknél is.
|  Levelekre díjtalanul vá lasz; kívánatra gyógyszerek '

R endelés 9 —3 -ig  és es te  G— 8 -ig

j Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
|  (a New-York palotával szomben), félemelet.
■(Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermek.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb  
P A P . .  £ *  A J L * ta - P A P lan

fr t
1 összehajtható vasi ~y 3 db 

kivehető matraccal-------10.—
1 ronge paplan------------ — 1*10
1 .  » prím a------- 2.30
1 cachmlr paplan-------—  8.40
3 sat.n .  _  _  _  j j o
3 atlasz each ir .ir -------— 4.W)
1 selyem aUanz paplan — 8.60 
1 fodros selyem .ni. papi. 13.,50 
1 Jó vászon paplan lepedő 2.—
1 .  .  á'.-y .  1.80
1 flar.ell Ágytakaró pokróc 2.50 
3  gyapjú ■ ■ 6.60
1 Jó lópokróo — — — — 1.60 ,
3 téli pokróc — — — — 4.60 
1 szép fali szőnyeg — — 7.60 I

G iC E N E R  J Á N O S
paplan, matráo és kárpitosára gyáros, szónyeg, függöny, vaa- 

bnlor sib. nagy raktára
I tu ű a p e s t ,  P l t  , J .r z s é b e t-k ö r u t 2 0 .  

Áíjcgvr-ók' t kívánatra Ingyen éabórmentve küldök. Vidékim eg- 
rondclések pontosan eczköxöltetm k, nem tetsző áruk kicseréltet

nek, vagy a pénz viaszadntlk.

1 acól Rodrony ágybetét 
1 tengerin  matrac — — 
1 afnque s —- ~  
1 lÓHZ.Ör B — —
1 ablak kBpor függöny — 
1 a tur.is .  —
1 .  Vv »pja .  —
2 égy , 1 asztalterítő bouret
2 . 1  .  gyapjú
1 nagy azobaazönyeg-------
1 .  .  L —
1 ágyelöke I. — — — — 
1 tape- try ágye’.öke — — 
1 nitr. jó fntószónyeg — 
1 s B nüutizott — —

1.50
—.40
—.75

< " / y - JZENKDÓlíNEll

Sérültek ne mulaszszák c l 1
prosp ek tu st kérni a
Magyar Orvosi Miiszertár

B a d n p o a t, V I I . ,  K a ra p a a l n.SS. 
(A  llöknu-kórház templomával 
■zumbon.) le g n ja b b  B aabadsdm .

Univerzális
sePYkotoirol.

P k ra O a n  a r e d m o n y l K é n y e l
m e s  k & n n yü k ls n yom ln p p a l a  
legniM TVobb a n rv  ta e lz á rh a tó .
Ugyanon. Jót&líánRal készülnek;
m iibb& k m tlk ezn k , lk b g ép ek , 
f i iz d k  ío rd ó n -n ö tte k n e k , e g y e -  
n e o ta r tó k , h a a k fttó k  éa g u in m l-  
h a r lsn y a k  inárV-k saerinL — A 
betogápoláBhoz. RzQksAgns etkkek 

valódi franci t kíllöniegoaségek  
i 5i . VRzerek orvost rendeletre 
kaphatók. Á ltn lA i io a  A r J r V r .  
z é k e t  bárkinek Ingyen éa bér-

m entre tltoktarttoeal.

Állatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

M agyar Kereskeáeimt Muzeum. igazgatóság, kereske
delmi szahkönvvtár és keleti mintatar: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-lől délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállitáta és kereskedeiemtörténet- 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipart 
csarnokban ny itva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától ö óráig. A Külföldi kirendeltségek központi üzlep 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
kőrút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézel hivatalos jelentése.— 

Budapest, szeptember 10.
A levegőnyomás eloszlásában lényegesebb változás nem 

mutatkozott
Északon a hőmérséklet jelentékenyen sülyedt, Nyugat- 

és  Közép-Európában azonban emelkedett; kisebb esők voltak 
Franciaországban meg az Alpesek között, nagyobbak pedig 
Lengyelországban, Bukovinában és Romániában.

Nálunk csupán a keleti határmegyékben esett az eső ; 
különben pedig száraz volt az idő. A hőmérsékleti viszonyok 
változatlanok maradtak.

Kilátás-. Lényegtelen hőváltozással, helyenkint esős idő 
várható.

Nincs többé s z é k r e k e d é s , mogsztlntetl az én I

k  Huss-kalácsom.Haktár: BÉCS, lM Habsburgergcsse la. 
Prospektus Ingyen. Próbaküldemóny 
12 drb bérmentve 3 K., utánvéttel ’

S z e n z á c ió s  
újdonság

az álta lam  
fö lta lá lt 5 2 = - — ^0^ : ^

V  c i p ő  í» n t is s c t itó -}» -é p -® ű
I.vlyel mindenki anélkül, hogy hajolnia k' llene, Guzi-kenőcs- 
1 bekenve, kétszori forgatás Által cipóit fényesre tisztíthatja.

'  l l s i f t i i r i i  t n ld lu id n y ó m  a  t a r v .  v é d e t t  O u z i- k e n ó c s ,
m elylyrl ha a cipó felső bárót bekeni, ezennel 1 é r t  ir A s h e li  
jo t /tU r iM t  v a l l a t o k  ór időelötti elszakadás esetén  i n g y e n  
m e g e r r ln A lo n i > K N O  v f E V A I . lS  T t L Á L H A N Y O ’ l  A  
C IP Ó -S Á M F A , mely hozzájárul, hogy u cipó az ogyévet kibírja, 
miután a cipót, ba nedves állapotban levotjtlk, a b6r ősezerán- 

coaodását kizárja.
' l i n d r n  n á l a m  v A s A ru tt  e ip ő l iö z  t a l á l m á n y a i m  k ö z ü l  
totszf-s szerint k e l t é t  t e l j e s e n  in g y e n  n»« l l é k e l e k .  M in 
d e n k i n e k .  b o * y  in egrffyC aód óst a x e r v a h e a a e n  v i lá g  
b í r d  (■ u z i-k e n C e M o n t jó s A g A rö l,  k i  e i m * t  v e le m  k ö z l i ,  
I  t é g e ly  U n a i-k e n f ie a u t  «'s lu b h  Á b r á v a l  e l l á t o t t  á r *  
J e g y z é k e m  k ü l d ö m  In g y e n  y-s b ó r m e n t v e .  n f r t f k n e k  
n  l«*u"l>iztOMabb, b a  i i r w is n y á b a n  <*gy p a p í r l a p r a  Á l lv a  
n l a b t a l p  k ö r v o n a lá t  l e r a j z o l j a k .  M -g  nem felelő eipóért 
ezennel kötelezem magam a pénzt mir.den lovonás nélkül vissza

adni. A teljes postaköltség csupán 80 krajcár.
Férfi vixbórü Rima erős c i p ő .................................  3 .—
Elegáns gavallér vix i l i z ó s ........................... .....  3 .2 0
Oroszlakk, eugos v , flizós cipő b ö r sz á r r a l............................4 .—
Elcgána szalon-akk, íüzós cipó . . . .  ...................... 4 .—
Bagaria-csizma egy  darabból halhólyaggal te ljesen  vizmen-

tositvo, háromszoros tuippal, 8 év i jótállással . ; .  7 .5 o
l ’gyanaz borjubőrbe, n y e lv e a ...................................................... f i .5 0
llalina-csizm a, térdig ( ró, egész magas bőrboritáasal, hal-

hólyaggal v íz m e n t e s e n ...........................................................5 .—
Párisi divat, feltűnő elegáns box v . sevró ffizös gavaléreipö 4 .5 0
Elegáns barna, bagaria d p S ......................................................3 .5 0
E.'.véves önkéntest csizma, elegáns, fényesre tisztítható 1O .—

I gebőr, eugoa v. flizós cipő, erős . ............................3 . —
Elegáns szalon-lakk, fűzős v. gombos 3 .5 0
Páriái divat, feltűnő elegáns box vagy eevró, fűzős v.

g o m b o s ..................... ..... ............................... .....  4 .__
Oroszlakk fűzős v, eugos, bőrszárral. . . . . . . .  3 .5 0

F ö ü z le t  i

A g u l á r  I g n á c z
B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t  3 0 .  

a Rókus korház templomával szemben Fióküzlet Kiráty-u. 6-

Titkos betegségek ellen
2í- évi, részben katonaorrosi (a bécsi és Duda- J
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

B -  kajmcsyJ
v. ca . éa k lr .  e z red o r r o s  éa  k ó r h á z i  fó -ih  

o rv o s  •
Electrotherapiai rendelő-intézete  
IV. Kigyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(á t já ró b A z  * a  l i f t  h a a z n a lu tj.

A lepelhanyapoitabb hugycsúíolyásokat, legau- 
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket,

•yphilist, az önferVSrtetés utóbajait

E lgyengü it f é r i ie r ő t
az orrosi vilá^ által legujanban olyannyira fel- 

•t* karolt és hatásában páratlan sík.erű

ElBctpOmMassagB
vagy P sych p o p h o r

Által, m.gömléfieket, níknél Inhérfotyírt 
kouderé* nélkül, a lo ir n itó .c .b b  bürbet«r.é(ri.- 
ket, T^mnint ifjnkori bűnök kóveHrortében bo- 
íllo tt ideg 6s ennok ntékőT«k,,ro6nTrkánT, létr-- 
jött Lktkermeoai'ikat (rrögyit a legiijabö g y ó g y  
mód azennt alaposan éa biztoa, állandó sikerrel. 
R en d el: délelőtt 9 érától 4 ó rá ig ; este  7—8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön bo éa kijárat

Külön Tárótermek.
LeTelekrr dijtalennl asennal yá l.-m lta td r; eeot- 

*eK gyógysserokrűl ia gondoekodra lesz.

V í z á l l á s .

Kontárom—__
Budapest _ _  l .ö ?  1.70
Falta _______  1.21 l.ÖÖ
M ohács_____  2.2d 2.3"
Oombo* ___  2.70  2.20
Újvidék ___  1.97 1.91
P ön esova___  0.6b O.ötí
Orsóvá . —  1.40 1.42 
M agyarfalva-. 0.S5 O.e4 
Zsolna ... 0 .30 0.32
Trenosén ___  0.37  0.43
fixered -  o .68 O.ÖS

z-O vtthárd  0 .— 0 .— 
0.85 0.38 
2.15 2 . 0 
1.02 1.12 
0.16  0.02 
0.63  0.84

--------  1 .26 1.26
M .-fizerdah._ q. jo 0.60  
Zágráb _ _  Oe_

»■«>Mltrovloa _ _  Q.70 q.>2
°« 27 °«2°

5 “ .tín£ — — 0.26  0.30  
i N .-M ajtény _  0 , q o.28

L a to r c a  Munkáos 0 .09 O.lu
L a b o ro a  Hunionná 0 t y q jq
Ung U n g v á r _ _ q’qo 0 ’6is

Morva
VM

D r á v a
Oyör —  
Pettaa .  
Z á k á n y .

M.-Hxl»O»__ 
Tekehlaa _

s Tisza-Füred—

a Csungréd ——
s Breged , -  
s TB rűk-B M M
.  T ite l _______

O n d ó v á  Bártfa -- 
T o p o ly a  Hoör — — _  
B o d ro g  Zemplén —  
S a jó  Zsoloa 
H o rn á d  H.-Ni
B e r e t ty ó  M arglta__

B.-Ujfahs _

Temaa
B é g a

Oscoaa . __
N -V á ra d  .  
B elényes _  
T a n k a _  
Oorahuna _

Békés______ _
Gyom* .
G y.-Fehérvár 
Branyloaka *  
Boborsda —  
Arad ■ ■■ 
Makó — .
K.-Kostély _  

:

Beoakerek | ]

S zep t Szept. 
10. 9.
m é t e r  

0.16 0.10 
o.oe 

0.68  0.48  
0.18 0.11  
0.14  U.10 
0.22  0.16  
0.64  0.47  
0.18 0.13 
O.Otí 0.06  
1.09  1.69  
0.44 0.46' 
1.13 1.11 
0.26  c.2C 
1.41 1.44 
O.ul 0 . -  
0.C6 0.18  
0.24 0.24  
0 .— 0.01 
0.19 0.19  
0.82 0.82  
0 .—  0 .— 
0.24  O.°4 
0.23  0.28  
0.14  0.14  
0.84 0.26 
0.14  0.14  
0.84  0.33  
0 . -  0 . ~  
0.98 0.94  
0.18  0.19  
0.12  0.04  
0.46 c .4 6  
0 . <6 0.78  
0.60 0.46

KOSSÖTH-

1  Ü N N E P

rendezők  és  a 
nagy közönség

£3 figye lm éb e! •

Most jelent meg OEAOZA 
G y ö r g y  ismert írónak •

Kossuth Lajos élete, 
m űködése és h a lá la
cimü jeles történeti munkája * 
m á s o d ik  k ia d á s b a n  A svép 
kiállítású munkát több, mint 
negyven iüusztráczió díszíti. Az 
előszót K o a a n tk  Eorencz irta. 
K u n n n tk  L a jo s  a z á z a d ik  
a z ű ls ió a n a p ja  e m lé k *  os 
az » n n * k  a l k a lm á v a l  t a r 
ta n d ó  e m l4 k b * a z 4 d * k h a x  
éa f o lo lv a a á a o k h o z  n é l  
k f i l 6 z h a t * t l e n  s e g é d k ö n y v  
éa  forr& am ou k a . Igen becses 
emlékkönyv is. Ára díszes kiálli- 
tasban 5 korona, egyszerűbb ki
adásban 3 korona Megrendelhető
IMPFI R (WODIANER F. Ln6»ruL n. é9 F|A|) könyv. 
kereskedésében, Budapest 
Andrássy-ut 21. sz. a. =

Magyar kir. áiíamvasutak  
Czíetvezeiősóg Miskolcz.
23226/992. az. Ili.

Pályázati hirdetmény.
A’ magyar kir. áliamvaentak 

Kassa állomásán a vendéglői 
üzletre 1938. január hó 1-tól 
számítandó 3 év i időtartamra 
ezennol nyilvános pályázat h ir
dette tik.

A vendéglőt bérbe venni 
óhajtók lelbivatnak, hegy  
bályuzerüen bélyegzett vala
mint kellő bizonyítványokkal 
felszerelt ajánlatukat fo lyó évi 
szeptember hó 20-án déli 12 
őrá g  a m agyar állam vas utak 
miskolci üzlBtvezotőség tikári 
hivatalához e cím a la tt: .A ján
lat a kassal pályavondéglő bér
letére 23226/902. arámhoz" lope- 
cs ételt borítékban tóritvény  
raeib tt nyújtsák be. Az ajánla
ton sz  aláírás két tanúval elót- 
temezendó.

Az ajánlattevő köteles a mis
kolci üzletvezotöség gyűjtő* 
pénztáránál f. év i szeptem ber 
hó 25-ón déii 12 óráig bánat- 
pór. /képen 1009 azaz egyezer  
koronát készpénzben vagy ál
lam i letétekre alkalmas érték
papírokban letétbe helyezni, 
vagy oiia posta utján külön bo
rítókban beküldeni, m ivel kü
lönben "z ajánlat figyelem be  
vétetni nem fog. Takarékpénz
tári betétkönyvek nem  fogad
tatnak ol.

Az ajánlattevőket Ozat tál 1. fi
gyelni...tótjuk, hogy az étel és 
ital árjegyzéket a változott ví- 
szonokhoz mérten újból fogjuk  
megállapítani.

A veiifléglő bérletére vonat
kozó leltételek a m iskolezi üz- 
letvezetöség forgalmi és keres
kedelmi osztályában (II. em elet 
26. ajtószám) a hivatalos órák 
tartama alatt megtekinthetők, 
m iért is az ajánlattevőkről fe l
tételestetik , hogy a feltételeket 
ismerik s azokat magukra nézvo 
egész terjedelmekben kötele
zőknek elfogadják.

A fenéte cKtól eltérő ajánla
tok figyelem be vétetni nem  
fognak.

A magyar kir. Államvasutak 
miskolezi UzIetvez'dOsége fönn
tartja magának a jogot, hogy  
az ajánlattevők közűi, tokintet 
nélkül az ajánlati bérösszegre, 
szabmlon választhasson.

Miskolc*, 19U2. évi aug. 26-án- 
Az Üzlet vezetőség

Utánnyom at nem d ija z ta tik , I

® 2 ő i betegségeket,
mint egyáltalában k ifo ly á s t  és m é h b a jt  fel- I  v c n f * p r r i n  
tűnő gyorsan gyógyítja az általam elöáliitfltt L J O U I O I  I H l

Ezen befecskendező por k itű n ő  hatással bir idült s nj fe -  
b é r fo ly á sn íu ,  a n y n m é h h n r u tn á l ■ a z  a n y a m é h g y u la -  
d& sntu, valamint m inden más tartós női bajnál. 1 doboz ára 
3 korona és egy  dupla doboz ára 6 korona.

E rő m cg u jitó -e lix ip ,
hatásban a mai napig utói nőm ért szer, mindennemű g y ó n -  
g e s é g í  b a jo k n á l, de különösön o lg y e n g ü l t  fer fleró  (Im 
p o te n c ia )  e l le n  k itű n ő  s z e r ,  valamint vérszegónység, sáp- 
kór, ideggyengoségnél. v a la m in t  n ő k  m & g ta la n s á g á n k l  
és önkéntelen m agöm lésnél. Egy kié üveg ára 5 korona ée 

egy  nagy üveg ára 8 korona.

F é r f i a d n a k .
k itű n ő  s z e r  g o n o r r b o e á s  kifolyásoknál s hngycsögyuladáe- 
nál, m ég ha elavul ak is , gyorsan és biztosan gyógyithatók, 
már néhány befecskendezés é s  Capsulae bevétele elegendő, 
hogy a leghovesebb folyást m egszüntesse. Egy üveg inoctio 
I.ysoferrin 2 korona és egy  doboz Capsulae 2 kor- Postai 
m egrendelések gondosan eszközöltetnek. — 5 koronán felüli 
m egrendeléseknél csom agolás nem  számittatik. S z á m o s  
b á la ir a t  v a u , k ik n e k  f e n te b b i s z e r e k  s e g í t e t t e k .

Mint egyedü l valódian kapható:

E R Ő S  A L A D A R  gyógyszertárában
a  S z e n t  J á n o s h o z , N a g y -K lk in d á n , 3 . szá m .

K ö n n y e im é J s é g
volna elhalasztani az alkalmat, cipő
re csizmaárait nem Agdar Dávidnál 
beszerezni, hol olcsó árért tartós es 
szép cipót kaphat. Én nem haszonra 
törekszem, hanem arra, hogy munká
saimnak, kik házamban dolgoznak, ál
landó r'tnkát biztosítsak. Saját talál- 
manyu Agulin cipökenöcsöm, mely felül
múlja az összes eddig készített kenő
csöket és egy elegáns cipösámfát 
den vevőmnek ingyen adok.
Halina czizm a som os béléssel, 

nyelv ig  bőrrel . . . .  6 .—
Halina csizma posztóbéiésael, 

térden felüli b< rszijjal 7 . —
Bagaria csizma három szoros t a l p p a l ...................................... ...... .....
Vlxkalb vagy orosz-lakk csizm a io "—
Báránybör béléssel csizmák frt 1.50-el, cipők 50 krraí drágábbak.
Bor nbőr sima vagy betétes ................................................. ________
Borjultőr sima vagy fűzős, elegáns forma" . I  J ‘ » 2 0
Katonnbakancs borjnbői 3 .6 0  vixbőr 4  6 0
Szjirvasbör fájós lábakra 4 .—, posztóból . .  ’ 3 .
Vix eugos vagy fűzős, fényo-re tiaztitható ’  .’ 3 ,8 0
Karnisul szarraabör 3 .5 0 ,  fókabőr I 3 - _
N o l : Zergebőr eugos vagy fiizős .  .  3 .__
Chevreaux lakk keztyüb&r íüzős 3 .3 0
Zerge gombos, elegáns forma . . . . . . . . . . .  3 .3 0
Szarvasbőr eugos érzékeny lábra .................................’ 3 5 0
Cipőárak az árjegyzék szerint választandók, vidéki m egrende
lésnél sokkal szebbet küldök, m intha szeniélvosen választotta 
volna. Nomtatozés esetén a cipőt vagy csizmát k.oserélem  vagy  

a pénzt levonás nélkül visszaadom.

A m értékvételnél e legendő, ha papírlapra állva a láb körvo
nalát le ra jzo lju k .

A g u lá r  D áv id » l  O A P K f iT  V I I .  H Í R . ,  
E r z s é b e t - k t t r n t  O . a i .

Ewizda Ferenc János
•a. é a  K l r .  a n a a t r . - n m g y . ,  r o m .  h í r .  é a  b ő ig .  fe je d ,  

u d v a r i  a x r t l l l t t f
----------  1<<M*. -

K o i n e u b n r g ,  1 l ó e w  n » c l l e t t .

E C W iZ D A  F L U I D
1E5Í K ígyó v é d je g y . ■ ■ ■

(Tourlstafiuid) (Kwizda köszvényfluid)

p yö g v  T zerlérakhan vásárlandó. t'ArnktAr : 
Torok József gyógyszertára Badape

K l r A ly - n t e s a  l « .  a *  A n d r é a a y - u t  • • •
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S zín h á za k , szó rako zó  helyek.
NEM ZETI SZ ÍN H Á Z .

Csütörtök, 1902. szeptem ber hó 11-én.
A  p r o le tá r o k .

Színmű 4 felv. Csiky Gergelytől. 
S zem ély ek :

Szedervári K. H elvey Bankó Béni Rózsahegyi 
Irén Alszegi Elza, neje Delli E.
Zátonyi Dezső Tulipán, szabó Gabányi
M osolygó Újházi Tulipánná Györgynó
Timót Gál Ordas Péter Kőrösmezei
Darvas Mihályfi Zelma Vízvári M.

Kezdete 7 órakor.

v íg szín h á z .
Csütörtök, 1902. szeptember hó 11-én.

Az ő rnagy u r.
Bohózat 3 felvonásban. Irtok Mara és Kérőül. 

Fordította Holtai Jenő.
Szem óyok:

Montgiron Fenyvesi Michu Győző
Labonrdetto Hegedűs Dingois Vondrei
Fróvillo Tanay Maloizel Szerómy
Champeaux Góth Pauletto Varsányi
Monlard Tapolczai Héloise Nikó
Bardinet Rónaszéki Dingoisnő Haraszthj

Kezdete 7’/a órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM I
W n ld m n n ii Im r e  ignagntd

Nagymező-atca 17.

A. G P o s á U lo n s
elragadó női cgyOttcs 

P a o I I s
pndli-kn tyáikkal

IVnscha, i.inden, T lso
a sanszonett-esillagok

é s  m égW T  12
különlegesség.

Az előadás 8 órakor kozdődik.
A télikertben reggel 5 óráig V ö r ö s  E le k  cigányzenekara. I

hangversonyez,

N É PSZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. szeptem ber hó 11-én.

K u r u c  furFang.
A  népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott népszínm ű 3 felv. dalokkal és táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J. 
Szem élyek:

S s o n .v á c ló a
r o n d ó o t t c r O f i l i t

R EM I
K i r á l y - u t c a  11 . a z .

í 2000 nézőre berendezve.

Beoekynó Krecsányi S. Tetény Szirmai
Róna Harmath Bedő Vidor
Bögözy Németh B össi Kállay L.
Tamás Tollagi Katica Kápolnai

Ke.dete 71/* érakor.

M in d e n n a p  e s t e  W ó m k o r
5 E O i » z : f í o i ó  w  <‘ l ő í i ( l á s .  I 

A z  i l l u x i ó k  palotájában. A A n d r o l d o k  m esterséges I 
emborek. L n  b a l l o  R o l a n d  1 1  E /v  ábiánd. Az árnyék- I 
országban- R o k  H l l l a  m isztikus háziállatok. A a t a r t o  I 
a lég  rejtélye. O r l ű a l  élőképek díszfára A maglkui 

k a r d .  E l o c t r o  M o t o r  B ' o s r a f

S e m ira m is  v a r á z s k e r í je .  I
Vízi tündérjáték m esés kiállításban. Ragyogó é s  villogó I 

tűzi szökőkutak.

MAGYAR SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. szeptem ber hó 11-én.

A  p o stá s  ílu é s  a  húga.
4 folvonásos bohózat, ónekekkel. Irta: Buchbinder 
Bernát. Magy. szinro alkalmazták Sziklai és Faragó. 

Szem élyek:
Dr. Csipkés H idvéghy Öodroghi Géza Palásthy 
Báró Szalánozi Borosa Szinai Imro Iványi 
Vankai Endre Szilágyi Felhő Muki Sziklai K. 
Alm ay Milaa Margó Klári, a húga Sziklai Sz. 
Báj kerti L ili Sziklainó Szők e U. Mátrai 
Merényi Ákos Delli Mankóczy S. Szabó

Kezdete 7V> érakor.

URANIA SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1902. szeptember hó 11-én.

D é l ib á b o k  h a z á ja .
Irta Lovász János.
Kezdete 7*/a órakor.

FŐV ÁRO SI NYÁRI SZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1902. szeptom ber hó 11-én.

A b o sz o r k á n y v á r .
Operett 5 felvonásban, irta Borla Lajos. Fordították 
Reiner Ferenc és Fái J. Béla. Zenéjét szerzetto 

Millöcker Károly.
Kezdete 7 órakor.

Os-Eudavára.
Nyitva e st i 6 órától r eg g e li I óráig .

w  Remek, egészen nj yarieté-m iisor.-aa j
Jean S tro o b e r

chanteur comique francaise

jg T h e  o rig in a l B e iro tt ’s
akrobatique-evcentrique-duo

SS S te in h a rd t
. g  uj kuplékkal
rs-, és a többi elsőrangú attrakció.

5 0  tagú, kitűnő, egyenruhás zenekar. |
L o v a r d a  s z á m o s  ma» s a ó r a k o a a s .

Belépődíj 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér.
—  K edvezm ényes jegyek minden tőzsdében.-------

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1902. szeptem ber hó 11-én. 

E lőször:
L l s e l o t t .

Vígjáték 4 felvonásban. Irta Stobitzer Henrik. 
Fordította Csergő Hugó.

kezdete 7 érakor.

Gyorsírás! és gépirásl szakiskola.
M iseié  és sokszorosító Iroda. (Copyng Office). 

VII. kér., Kazlnoy-n. 3 .1. em. 7. (Kerepesl-nt mellett).
Az oroz. női gyoroiróegyeaölot gyorsírás! és gépírást szak isko
lájában a uoptem beri magyar és német RyorstrOsl levelező és 
vltairáai tanfolyamokra é s  a gépirásl kurzusokra a beiratások 
3 -8 - ig  tartatnak. Az egyesület a jól végzett növendékeket el 
la helyezi. Gépirásl tanfolyamok: Komington-Standard, (Kern). 
Fay-8ho, Undcrwood, őst. Now Century Caligraph, Smitli- 
Promler, Crandall, Fristor et Rossmann,Ideál llammond, Eniptrc- 
féle Írógépeken. Porlratokat, körleveleket, pályamunkák, borí
tékok leírását vagy sokszorosítását az egyesülőt olcsón számit. 

Kívánatra levélben értesítést vagy prospektust küldünk.

10610 . szám a
„Szabályozó szerkezet automobil 

járm üvek mótoral számára"
cimii, 1899. április 7-ről kelt m agyar szabadalmára

Szives ajánlatok „W. IV. 5 0 8 9 “ alatt továbbí
tás végett M esse Rudolfhoz B éc s  I., Seilerstttte

2. intézendök.

DOCZI MÓR czipész
Budapest, Kerepesi-ut 10.
újonnan átalakított és nagyob- 
bított uxlethelyísege páratlan a 
uaga nemében. Sehol 
jobb, plcsóbb, elegán

sabb és
tartósabb 

cipőt nőm
kaphat, mint fenti jóhirnevii cégnél.

F ^ r l l  5
perby, borjnbőr angol bakancs . 3 .5 0
Horjubór v. v ize s , fűzős 8 .3 0 ,  engos . . . . . . . .  8 . —
Elegáns francia s e v r ó - c ip ő k ................................•  . 4 .8 0
bárga bagaria fűzős vagy eugos  .....................................3 .2 0
Amerikai box-bórclpők ........................... M M
Lakk vagy box angol bakancs . . . . . . . . . .  4 .5 0
Szalon- vagy ................................................................... ..... . , . 4.—

M ó l:
Zerge, fűzős vagy rugós 8 .—, gombos . . . . . . .  3 .8 0
Amerikai boz, fűzős, gombos vagy engos . . . . . .  3 .3 0
Sevro, fűzős, gombos vagy eugos . . . . . . . . .  4 . —
Szines b agariabőr-cipők ......................
Szalon v. oroszlakk ........................... , .  3 .4 0
Lakk, kivágott 1 .3 0 , k e r e s z tr f ta t to s .....................................8 .—

Gyermekcipő 1 frt. Fin- vagy leánycip'k 2  frt.
Képes nagy árjegyzék, csomagolás és szállitólovél Ingyen. — 
10 frton felüli rendelések bérmentve küldetnek. Vidéki ren
delések pontosan és lelkiismeretes* n eszköz Itctnek. — Nem  

m egfelelő árut készséggel kicserélek.
Az üzlet nagyobbitása miatt az összes nyári cipők 
előállítást áron, vagyis »O szá z a lé k k a l a rcn - 

d c »  Á r o n  a lu l  k a p h a t ó k .

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

Magy. kir. államvasutak.
127716/902. ez.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a m agy. kir. államvasutak 
részére 1903. óvi január 
hó 1-től 1903. évi dec em
ber hó végéig  lenolaj 
kenőéből felmerülő szük

ségletének szállítását, 
m ely ogy évre mintegy 
3000 métermázsával van 
előirányozva, biztosítani 
kívánván, ezennel nyilvá
nos pályázatot hirdet.

A szállításra vonatkozó 
részletes módozatok, vala
mennyi hazai kereske
delmi és iparkamaránál 
megtekinthetők és a m. 
kir. államvasutak igazga
tósága anyag- és leltárbe- 
gierzéai (A III.) szakosz
tályánál (Budapest, VI., 
Andrásfty-ut 73. sz. II. em. 
47. ajtó sz.) ingyen kap
hatók.

A szabályszerűen kiál
lított ivenként ogy koro
nás magy. kir. okmány- 
bélyeggel ellátott ajánla
tok lopecsótolvo legké
sőbb f. évi október hó 7. 
déli 12 óráig a magy. kir. 
álarnvasutak anyag- és 
leltár boszorzósi szakosz
tályában átadandók illető
leg posta utján oda kül
dendők és a boríték ezen 
külcimmel látandó o l : 
Ajánlat lenolaj kenőee
szállítására 127716/902. 

számhoz.
Bánatpénzül az ajánlt 

keaco egy év értékének 
ö0/e-a kó-zpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban legké
sőbb 1902. óvi október hó 
ö-ika déli 12 óráig a m. 
kir. államvasutak buda
pesti főpénztáránál lete
endő.

Bánatpénz nélküli vagy 
kó-iőbb bonyujtott ajánla

tok, valamint olyanok 
m elyek nem pontosan és 
a rószlctos módozatok be
tartása mellett állíttatnak 
ki, nem vétetnek ügye
lembe.
Budapest, 1902. szept. hó.

Az igazgatóság.

I 1914. szám, e iv .

‘ H i r d e t m é n y .
A Magyarország területón elhelyezett m. kir. osendőr- 

I cégnél a folyó óvi január hó 1-étől 1904. év i december hó vé
gé ig  hasznavehetetlenné váló felszerelési és egyéb cikkek érté
kesítésének szerződésileg való b iztosítása tárgyában alóllrott 
parancsnokságnál 1902. évi október hó 6-án délelőtt 10 órakor 
zárt ajánlatok utján ujabbi tárgyalás fog tartatni.

Az Ajánlatok a 3 évi vételi összeg  5 százalékát képező 
bánatpénzzel együtt szintén alóllrott parancsnokságnál 1902. évi 
október hó 3-án déli 12 óráig nyújtandók be.

Az ajánlatok fölött a m. kir. belügym iniszter nr 8 nagy
m éltósága határoz. Hirdetményok, szerződési feltételek füzete 
és ajánlati űrlapok a m. kir. 111. számú csendörkuröletl parancs
nokságnál (Budapest, I. kor. budai ktliső-kőrut osondőrségt- 
laktanya) díjtalanul kaphatók.

A z értékesítendő cikkek a következők :
1244 drb tábori sapka, 973 drb dolmány, 2524 zubbony, 

535 gyalogsági vagy lovassági nj mintája köpony, 1436 gyalog
sági vagy lovassági régi miutáiu téliköpeny. 988 gyalogsági vagy 
lovassági rógi m intájú nyári köpeny, 2791 pantalló té li, 1918 
pantalló nyári, 266 bőrös nadrág, 150 lópokróc, 90 tiszti gyapjú- 
takaró, 536 legén ységi tóli pokróc, 410 legénységi nyári pokróc, 
1535 téli gyapot ing, 6456 pamut vászoning, 1602 téli gyapot 
gatya, 5917 pamut vászongatya, 4157 zsebkendő, 8079 nvakra- 
való, 3575 jelsip-zoinór, 6360 altiszti kardbojt, gyapjú vagy se 
lyem , 165 zaboszsák, 154 drb abrakot tarisznya, 119 tiszti szalma
zsák, 256 tiszti fehér vánkoshéj, 127 tiszti lószór párnahéj, 878 
tiszti lepedő, 947 logónységl szalmazsák, 29 legénységi szalma- 
vánkos, 3118 legén ységi fehér vánkoshój, 8166 logónységl lepedő, 
592 legénységi lószőr párnahéj, 198 forgőpisztoly hordzsinór, 
2164 pár csizma, lovassági téli vagy nyári, vagy gyalogsági téli, 
2123 pár csizma gyalogsági nyári, 7138 pár altiszti börbesztyü, 
1015 drb járörtáska, 1591 drb köponyszij, 118 pár sorkantynfcl- 
kőtő készülék, 241 drb forgópisztolyok, 1910 karabélyszij gva- 
loguágl vagy lovassági, 2177 derékszíj gyalogsági vagy lovassági, 
3728 kard- és szuronyhűvelytáska, 222 lovassági kardkötő, 189 
lovassági sznronyhflvely-táska, 790 tőlténytáska, 159 karabély- 
takaró, 95 kettős málhatáska, 85 nyeregtak író, 97 kantár csikó- 
fékkel, 106 feszitő zabla- (kantár) szár, 107 csikófékszár. 115 
felső hevoder, 105 alsó heveder, 107 caatló, 106 kengyelszii, 562 
m álhsszlj. 95 patkótáska, 113 szűgyszerazám, 87 kötőfék bőrből 
egyedül, 106 kötőfék hí ár bőrből ogycdiil, 113 kötőfékszár Unocal 
vagy anólkül, vagy kötőfékláno egyedül, 96 sarkantyú, 76 állazó 
lánc, 266 zabla vagy oslkózabla, 54 kengyelvas, 866 bádog mos- 
dótál, 148 laktanya olmtábla, 1350 jelsíp . 349 kézib iltncs, 364 
füzőláno. 1531 lakat kulcscsal, 21 nyeregkulcs, 2931 vadáazkalap. 
664 tollforgó, 341 fekete báránybőr-gallór, 1163 pár télilrosztyü, 
432 drb tábori kulacs, 81 nyereg, 104 lókofo, 96 lóvakaró, 71 
takarmánykötél, 66 lábnyüg, 96 ltatóvoder, 21 tiszti télipaplan, 
98 tiszti nyári takaró, 27 tiszti lószőrtöltetU derékalj, 44 tiszti 
lóssőrtőltetű vánkos, 161 legénységi IószörtölteUi vánkos. 208 
nyeroglaplemez, 200 métermázsa poszté, bőr, gyapot és egyéb  
hulladékok, 200 métermázsa kiselejtezett irományok és könyvek.

Budapest, 1902. óvi augusztus hó 30-án.
A m. k ir . III. «zAmu cscntloi.*-

k c r ü le tl parancsnok  s á s  tél..

«ÉIMN6WKÁLYHÁK
A feltaláló DÍMeidinger lanár állal kizár jogosifottgyára 

’ CS. é s  KIR. UDVAR> MÁIUTŐ

H E I M  H .
B U D A P E S T  THONETUDVAR

EOMnnroklól I m e io in o e r  o f e n  I uiaiássalniff 
óva inlünk |£z. h . h e im  álló védjegy ro.
* Prospoclosok és költség verések ingyen és birmenlve. 
Eredetiben kaphatók Bécs. ooer-döblino. 
CSAKIS GYÁRUNKBAN BECS.I.KOHLMARKT7, 
VAGY FIÓKJAINKBAN PRAOA.MYBERNE8S.7.

Ad 80664. szám. VJIL 1.

Árlejtési hirdetés.
A m . k ir .  k O r p o n t l  a r ő l é a x r t l  k la é r lc l l-ú J lo -  

m k a  é a  n m p e l o l t g l a l - l n U t e l  l í é p t l l e l é r e  / .  é r i  
a a r p le m b e r  hó 2 -A n  k ü r t  á r l e j t é s !  h ir d e tm é n y  
é r te lm é b e n  fo ly ó  é v !  a a e p te m b e r  hó 1 3 -á n  d é l 
e l ő t t  11  ó r á ig  b e a d a n d ó  a j á n l a to k  b e n y ú j tá s á n a k  
h a t á r i d e je  m e g h o s s x a b b l t ta t l k
folyó évi szeptember hó 15-ike délelőtt 11 órájáig,
b e n y ú j tá s  h e ly e  B u d a p e s t ,  F. k é r .  O r s iá g h á x -  
t é r  11, s z á m  f é le m e le t  2 3 .  a j tó s r .á m . A z  a j á n l a 
to k  u g y a n a z n a p  f s z e p t e m b e r  lS -é n f  d é l i  1 2  ó r a 
k o r  ló g n a k  a  lö ld m lv e lé s O g y l  m in is z t é r iu m  11, 
e m e le t i  t a n á c s t e r m é b e n  (9Ü , a j tó s z á m )  f e lb o n 
ta tn i .

B u d a p e s t ,  1 9 0 2 . é v !  s z e p t e m b e r  hó 9 -én .
A m. kir. központi szőlészeti kísérleti-állomás

építő-bizottsága.

Nemzeti színház Vígszínház Mr. izioMz Maqyar színház Uránia színház

i ’é o t e k Közönyt-
közönynyel

A polgánnoató! 
ur

Koldus és 
királyfi

Monto Carlo 
Riviéra

S z o m b a t Endre 6a 
Jouanna

A p o'g . - 
ur

Koldus és 
kiiályü Nápoly

■
V a e á n iD  p
e s t e

Akaméliás hölgy
A polgármester 

ur Sárga csikó
New-York
■zépo

M ozi je le n t  m eg l
L a t i ü - m a g y a r  X s e h s z M á r

k ö z é p i s k o l á k  s z á m á r a .
Siericsztotte t

S C H M I D T J Ó Z S E F
állami f5gym n. tanár.

I. rész: Latin-magyar. ÖO II. rész: Magyar-latin.
Egy egy réaz o •  I n o s  vászonktftéaben 2 korona.
Mindkét rész egy erők félbörkötésben 4 korona.

A Brhmldt József-féle latin-magyar zsebszótár aránylag k is helyen mindazt 
nyújtja, a m lrs a tanulónak szüksége van. Schmldt szótára nem hagyja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nélkül, mart előtte éppen csak a kérdések lebegtek folyton  
munkája készítésénél. Mlndon egyes szócikken meglátszik, hogy a könyve felett 
görnyedő tanulóra gondolt a szorzó, ennek * izem ével Igyekezett látni, egyre arra 
gondolt, hogy ennek mankóját könnyítse.

Meg vagyunk győződve, hogy ezt a szaktanárok Is fel foglék Ismerni és ngy  
a tanítás, mint a tannlö szempontjából m aguk fogják legjobban előmozdítani az ér
tékes munkának gyors elterj''dését. Ez a munkálok annál könnyebb lesz, mert a 
díszes vászonkötéstt, nyomdailag is  szép kiállítása, a szemre nézve kellem es betűkkel 
szedett szótár egy-egy részének ára m indössze 2 korona.

Megjelent és kapható az „ATHENAEUM* Írod. és nyomdai 
részvénytársulatnál Budapesten, VII., Kereposi-ut 54 . oz.
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Minden a«ó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 611. Vasta

gabb betűkből fi Ollér.

Levélbeli

APRÓ HÍRD
t u d » k o z ó d á .r »  in g je n  a d u n k  M T l I í f r e a i t f r t ,  en n k  *  T Í i m z r a  » a iik a é ? e a  b é ly e g e i k e l)  m e l lé k e ln i. Tudakozódásoknál a

Á hirdetésekre díjm entesen ad fel- 
világositéet a kiadóhivatal: József* 

körút 18. szám.

hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni k ell

Apró h ird etések et
k ö zp o n ti Irodánkban és ere
deti nyugta mellett még * kő
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

U ren er nővérek
dohány tőzsdéje 

leréz-körut óé izém z l>M 
D eutseh Miksámé

Andráasy-ut 88.
E ckstein  U e rn á t

hirdetést írod*
V. kér. Fürdő-utea 4. aaám.

Engelm ann Mór
gy o r s soj tony ősid*

IV. kér., Kalvin-tar 4. esőm. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereokedáoo
IV. , Gróf Cziráky-félo palota. 
Kossuth Lojoe-utco. Klgyó-tar,

(Koronán eroetr-ntc* sorzáa.i
F iseh er  J . D.

hirdetési írod*
IV., Gerlóozi-utca 1. 

G oldberger A. T. 
hirdetési írod*

V . kér., Váoi-utoa 17. szám.
Goldner Jozefln

Andrássy-ut 50.
Goldgrubcr Mér

köny vkereskodó 
I I .  kér., F6-uiea 17. szám.

Huteoitau ei VojIít
hirdetési iroda

V. kar., Dorottya-utoa 9. —
J  a m b r  I k  a » 1I s

dohány tőzsdéje
Kerepesi-ut 5u. <Tnkarékp.épOL)

K eruberg R ozália
donánytózsdéjo 

VUI. kér., Muzeum-körut 18.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII.Erzsébci-körut 54. I. om.
H o a a r  B u d a i t

hirdetési iroda 
Ferenczlok-tere 8

B e i d  A n t a l
hirdetési iroda 

IV. kér. Ksktl-ul U. szám.
k e  n  e l  ■ e k  á .  J .

ujság-árudája
(V. kér. i’eiőfl-tér I. asám.

I I I. t a r é i  o t t á
könyvkereskedő

Muzeum-korut 2. az. (Nemzők 
bzinház bérhaza.i

R ohoarzi Ilona
dohanytőzsdvjs

VI. Andr»asj-ut 40. szám.
fi 1 k  r  a y fi a m I

hirdetési iroda
VI. kar., Váci-körűt 88. tan. 

S « p r a n y I V.
dohány nagy áraa 

V1U. kar., Kerepesi ut 1. szám. 
S z á n t ó  M é r

dohány-tőzsdéje
IV. , Kacsaeméh-utca 14. atabm.

Schw arz József
hirdetési u u a  

V. kér.. Marokkó.-utca 4. ea.
fic hőn Hald I ek'encaé

dohányiozsdeje
Ferenc-korut 8 . —

T enczer Gyula
hirdetési iroda

IV. kar., bzervita-tcr 8. szánó.
T a l d i  L a J , ,

könyvkereskedese 
U. kar., Kó-ntca 2 szám.

W eilzenfeld Jakab
Kiraiy-uica 1.

Zipaer éa K ta ic
lenemUkereekedéaa 

VI. kar., Andraaey-ai 4. asám. 
Minden apróhirdetés, m elvei 
IM  s é ta  a é r á ig  f ö la d  n a M , 
már másnap lu e g j r i e u l k  a

B n d a p e a t l  A a p io h ttm .

D ivatiirnsnő
csak ü gyes, gyors ős önállóan 
dolgozni tudó, azonnal felvéte
tik. Fizetés havj 50 korona és 
teljes ellátás, idősebbek előny
ben részesülnek. B o a o n b erg  
B á la  n ő i-  ee fé rf ld lv a tá x u -  
ko ro o k o d e a , K e s z th e ly e n .

O sztá lysorsjegyek  I B l , l o r o K , A. . i Dub«iadatnak a XI. játékra fő -és  al- rendkívüli alkalmi vételekből 
elárusítóknak a legjobb feltét.- Ju tán yosán  
lek n ielott. Ajánlatokat „K. ***"

k re s z le -
to k ro  ée készpénzért, ugy- 
szliite vétetnei!. Hunyadi-tér 
8. ez. az udvarban.

Lóhere.
Szót fogadtam. Három drahoaz- 
ssat sétáltam ama hűvös este, 
folyton éretve a .m eleg lég- 
oezlop- nyomását « gondolkoz
va neon, vájjon büszke-o még ? 
írja m eg! Rabja. 18394

KERESLET.
T eljesen  árva.

Intelligens családból származó, 
fiatal leány, jó családnál vidé
ken gyermekek mellé alkalma
zást ker-s. Szíves megkeresé
seket .Árva* jeligével e laphoz 
kér. 4276

O a z d a lim tl A lidat
keres egy  mag áré vari gazda
sági akadémiát végzett, 40 éves, 
nős, gyermektelen egyén, ki
nek a gazdálkodás minden ágá
ban jártasság* van ée igen jó  
btaoayitvár yokkai rendelkezik. 
Ajánlatokat .X . Y.« je lige  alatt 
a  kiadóhivatalba kér.

E lveszett egy bross
a földalatti villanyoson a  Gizella- 
tértől a W eingruberig. Megta
lálója 800 korona Jutalomban 
részesül Baross-tér 6. az. ház
tulajdonosnál. 18878

M agyar-ném et leve-
U z o  és könyveié, aki a fővá
rosban önálló kereskedő volt, 
szerény fizetés mellett azonnali 
belépésre állást keres. Szives 
meg kereséseket „B. B .‘  je lige  
alatt a lap kiadóhivatalába kár.

K épezdésznó
izr.. délutánra kerestetik egy  

8-lk polga-iha léró leány
kához, az Illetőn- x zongorázni 
kell tudni, s r tífcyar, német ée 
franci* (vág/ angolt ny# vet 
beszélje. Cun Kohón fiandor. 
Váei-körut 74. szám. 4262

E gy o lcsó  zongorát 
e s e t le g  p l a a ln ó t  kó s a -  
p é n a z e l  v e s z e k . A já n l a t o 
k a t  , . H .  J .“  j e l ig é v e l  a  
k ia d ó b a .

A közelegő
vadászati évad beálltával fel
hívom a nagyobb uradalmak és 
vad n  társolatok figyelmét arra, 
hogy az elejtett vadak, külö
nösön nyálakból, bármily nagy 
mennyiséget hajlandó vagyok 
Atvouni külföld részére, ürost- 
man Jágó, Miskolc. 4281

In telligens,
■ a t a l  le ó a y ,  k i  m a g y a r n l .  
n é m e t ü l  s s z e r b ü l  b e s z é l  
s n a g y o n  s z é p e n  I r ,  k e r e s  
e z e r ó a y  d í ja s á é  m e l le t t  
I r o d á b a  v a g y  m á s  h a 
s o n ló  a l k a lm a z á s t .  S z i
ve s  m t g k e r s e ó M  k ó r  „ I n 
t e ll ig e n s * *  J e l ig é v e l  e  l a p 
h o z .  4248

G abonakereskedők*
f ig y e lm éb e . Egy izr. vollásu 
26 éves nőtlen fiatalember, a ki 
10 év óta gabonakereskedésben 
raktárnoki ét bevásárlói mluo- 
*égbeu alkalmazva volt, ezen 
üzletágban teljesen jártas és 
kitűnő bizonyítványokkal ren
dé,kezik, hason minőségben 
a z o n n a li  b e lep ea re  szerény 
Igények mellett alkalmazási ke
res. özives megkeresést e lap 
kiadóhivatalába „K. 120** alatt 
kér. 4261

Egy fiatal
nős kovács, iparjoggal rendel
kezik. alkalmasáét keres na
gyobb fuvarodnál vagy gyárba. 
Cim a kiadóban. 4238

Szegény
öreg 72 évet cseléd, ki már 
nem tud dolgozni, arra k én  a 
nemet és jószívű embereket, 
bsgiteenek nyomorán és küld
jenek egy  kis segítséget, bogy 
jreg napjaira ne kelljen kol
dulni Szolkay Eszter VL Ston- 
dy-utca 12. I. 14. 4164

F«y
t a n n ló le á n y  la p - o z p o d l  
H ó b a  f e lv e z e t ik .

á lB Á L A T .
Fodrásznö, 

r e n d k í v ü l  Ü g y e s , Is m e 
re tség  h iá n y á b a n  e z n to n  
a j á n l k o z i k .  Ó z v . W a ld n é  
V I . ,  V o r ó e m o r ty - n t o a  4 6 .  
I I .  2 1 . 4247

S zaténé
ügyes, a legkomplikállabb tol
iét le két is bámulatos olcsó ár
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán. Vidéki megren
delésekhez e  pontos olj-mérték 
és egy derék beküldése után 
készítek mindennemű tollette- 
két. Átalakításokat és gysrmuk- 
rubák készítését elvállalja. Le- 
derer Llpöiné, Wesselényi-utca 
64. IU. 46. 4277

In te lligen s  
g y e rm e k te le n  cs a lá d n á l, k ü 
lön  b e já ra ta  k s tá b  la k ó  a azep  
s zo b a , í v a g y  2 a r ia m b e r  r é 
s z é re , e s e tle g  te lje s  e l lá 
tá s s a l, k ia d é . U g y a n o tt  Lele
te  s, k ó s e r ebééűzoszt k a p 
h a tó . S á n d o r n te a  3 0 /b . fö ld 
s z in t  7.

Jelesen
érett joghallgató, kiváló Isti- 
ntsta és gyor«iré, korrepetitor
nak ajánlkozik gyoioeslum i fl- 
vagv leánytanulókhoz. Balázs, 
Angyalföld 1676. 18371

Keaanth Lajos
arcképe 10 stlnben kiállítva, 44
centi magas, 10 darab 1 frt, 
50 darab 8 frt, K>0 darab 4 ftr'. 
Magyar K eresi. Közlöny Buda
pest, Károly-kdrot 9. I887Í

H ölgyeim !
Vérzést zavaroknál tanácsolok, 
-égitek . Tudakozódásokhoz 60 
flll. bélyeg csatolandó. L. Neu- 
m syer, Merseburg a/0.

F rancia,
angol, olasz, magyar, német 
nyelv és irodalomra tanít: Ke
rekes. HtrsU-utca 10/ a. 13812

H á ilu a íü a a k
ajánl*ozik a német és fr«neia 
nyelvben jártas, nagy gyakor
lat tál bíró IV. éves tanárjelölt. 
Göndör Aladár, Eerepesi-ut 4>. 
az. 11. em. 82. ajtó.

G yerm ektelen
Izr. c*elád, egy nagyobb r. t  
hivatalnoka, ogy, easilog két 
Jobb házból való iskolás fiat 
teljes ellátásra elvállal. Rzlves 
megkere*é»ek „K. M." jeligé
vel a Budapesti Napló kiadóhi
vatalába küldendők. 42M

la lr lils e n a  
f ia ta l , k e re s z té n y  le á n y  

p é n z tá ro s i v a g y  has o n ló  á l 
lá s ra  a lá n lk o z fit. Ó v o d á k k a l 
re n d e lk ó s ik . S z iv e s  saeg- 
k e re s e s e k „ P é n z tá ro s n ó “ Js 
l lg s v e l  s la p  k iad ó já b a .

Ajtók, ablakok,
vasrollók, használtak és újak 
n»gy válssztékbsn ojrsón k*b-
hatd L o fk o v lta  J a k a b n á l,
Budapest, Nádor-n. 80 13i78

R itk a
kedvező alkalom ogy szép ée 
jutányos villa megvételére, 4 
szoba, fásitott udv..r, helyiér
dekű vasút közlekedés Czinko- 
téti. Bővebbet : Barceai-utoa 16 
sz. L em. 10. Sehwarz. 18388

B o ro s hordók
100-től 700 literesig, kaphatók 
Steincrnél, X. Orczy-ut 46.

18379

R övid zongora
hálószoba, plüsgarnttura, azon
nal eladó. Ugyanott a lakáé át
adó. Népszinház-utoa 11- III. 
em. 11. 133-9

É ltcaebb nrnő,
ki a falusi háztartás minden 
ágában jártas, házvezetőnőnek 
ajánlkozik. H. A. Vas-utca 6. 
ajtó 7. 18391

Közép* és clem l-
iskoiai tantárgyakat pontosan 
és lelk iism eio.escn  tanít IV. 
éves tin itójeli lt. C im : V ili. 
Lujza-uloa lb . Ili. 29.

P a tk án y ir tást
jótállársal vidéken és helyben, 
elvállal Hefovitz Mór. Erzsébet- 
k örat2 l. szám Budapesten.

13390

V endéglő
kisebbszeidi, Igen jómenetelü 
sürgő* elutazás miatt ŐŐO írtért
2 /zo b a  buwrral együtt eladó. 
Bőveboei 1. kér., Győri-at 16. 
a vendéglőben.

H áz ü zlette l
Felsőm agy arorezág egyik  sza
bad királyi városában, m elynek  
évi jövedelme 8000 korona, kon
kurencia ki van zárva, tulajdo
nosa ki hoaazu évek óta vezeti, 
vagy' nt szerzett rajta, o*al»di- 
ügy miatt sürgősen eladó eset
leg az üzlet ház nélkül is. Az 
üzlet ára házzal 20.000 korona, 
ház nélkül eaak 8000 korona. 
Bővebbel Niemetz Gyula ingat
lanok és üzletek adásvételi Iro
dájában, Budapesten Józsei- 
körnt 18.

B ú torok
tadjee háló és ebédlő szőnyeg- 
dívány, valódi börazékek, elő- 
ezobtfal és szekrény, valamint 
különféle bútordarabok minden 
áron eladók. Gyár-utca 2 .1. em 
lépcsőbuban. 18401

B ér le t
több kisebb, nagyobb, előnyös 
feltételek m ellett kiadd. Meg
bízott Reiehner urad. Intéző 
Pilisszántó. 18392

E züat kard
dlasmagyarhoz sladó 100 írtért, 
Szaiay József Kossuth Lajos- 
utca 4. 18892

K ávéház
csinosan berendezve, me y mint 
Jómenetelü általánosan i-m ére
tes. Bbrgónen é- jutányoson el
adó. Bővebbet a tulajdonáénál 
Klein lgnácnál, Gnbocsl-ut 21. 
szám. 18268

V endéglőm et
Kelenföldén, a legjobb helyen, 
jóm enetelüként ism eretes, csak
is vezetés hiánya m iatt vagyak 
kénysserülve eladni. Bővebbet 
Gesz vein Oyula- Átlós-ut 62.

18209

Szép lakáa.
Két szép utcai szoba, nagy al
kóvval, egy  udvari szoba, für
dőszoba, előszoba stb. földszin
ten, évi 460 frt házbérrel, no
vemberre kiadó. Óim : Vili., 
kér., Zerge-utca 8 sz. 4288

H entesüzlet,
a főváros jobbmenettlü üzle
teihez méltán sorol ha ó, 6Ö0 
forintért eladó. Bővebbet Hol-

18897

K épezdézznő  
a j ö n l k o a lk  e l e m i  v a g y  
p o lg A r i  la k n i  A h a  J A rö  n o  
v e n d é k e k  In n lt A a A r a  én 
k e a d ö  g y e r m e k e k n e k  a  
z o n g o r á z á s b a n  v n lö  o k -  
la á A s A ra . N a lv n a  m e g k e  
r e z é s e k  ..M é p e zd é M zn ö **  
J e l ig é v e l  a  k i  a d  •  h a  k é 
r ő é n e k .  4252

f'z lctvcvők  én eladók
becses figyelmén* ajánlom évek 
éta fönnálló e* legjobb hírnév
nek örvendő f ü S B o r U z le te k ,  
k ü v é h ü a a k ,  v e n d é g lő k

etb. fizietek adás- és vevőit 
közvetítő irodámat hol úgy s 
vétől valamint az eladás gyi r- 
tan és a  kellő diszkrécióval 
lesz lebonyolítva, bzilasay Nán
dor, József-körut 47. 4279

WCTclönöket,
tanítónőket, nevelőket, gyer- 
mekkertéaznőket, bonneokst
logmegbizhatóbhan ajánl é* e l
helyez Fekete A m oldné Inté
zete Váel-körut 16. 13881

ftzabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ms- 
gAt ciegán* rahik  készítésére  
so lst lakásán, i lvstca fazonok
5 írttól feljebb. F.gy kíséri# 
elegendő. Szentkiráiyi-utca 28. 
11. 26.

N 'a g y v e n d é g lo
a fővár isban. e.ismert, 20 éve 
fönnálló nagy forgalmú üz.l.-t, 
tulajdonos benno nagy vagyont 
•■érzett, évi italfogyasztás 800 
hektó, megfelelő borpincével, 
nagv leltárral, olcsón eladó. 
Bővebbel Sziiassy Nándor ven
déglők. fűszer, kávéház etb. 
I letek adásvételét közvetítő 
Ijyn ök eége , Józeof-körut 4 7 .^

FtiszerkereR kedés
a fő árosban, s.irokdzlet, do
hány tőzsdével, pálinkaméréssel, 
r itk á n  k ín á lk o z ó  a lk  ‘ Im i  
v e tő i, az üzletből nyíló kényel
mes lakással, évente 30050 frt 
forgalommal, miről komoly vevő  
szem élyesen meggyőzödnetlk, 
nyugalomba vonulás miatt ol
csón eladó. Bővebbet Szilaa-y 
Nándor üzletek adásvételi ügy
nöksége, Jőzsef-kürut 47. 4279

Csem egcftzlet 
r U M ö lth iiB  á r n d s  n a g y  
f o r g a lm ú  h o d e g ő v a l  iegy- 
bekötve a Nagy-köruton fénye
sen berendezve, évente bébi- 
zonyithatólsg 1200" koronát jö
vedelmez i ly e n  J ó  ü z le t  I tu -  
d a p e a te n  tö b b  n e m  l é t r 
á i k  nagyobb gyár átvétele mi
att kedvező föltételekkel olcsón 
átvenető. Bővebbet Szilasay 
Nándor üzletek adásvételi iro- 
pája, József-körut 47. 4279

Eladó n r lla k ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, meg
állóhely mellett, mely á l l : 2 
utcai, 1 udvari, fürdó- é» elő
szoba, konyha és minden mel
lékhelyiségekkel. Tehermentes. 
Kedvező fizetési feltételek mel
lett azonnal eladó. Cim : Kájel 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

X~K osanth-ünnep  
r e n d e so k  f ig y e lm é b e ! Most 
Jelent meg O ra o z a  György is
mert írónak „ K o ssu th  L a jo s  
é le te , m ű kö d é se  es  halála** 
című jeles történeti munkája a 
m á s o d ik  k ia d á s b a n . A sz> p 
kiállítású munkát több, mint 
negyven illusztráció díszíti. Az 
előszót K o s s u th  Ferenc Irta. 
K o s s u th  L a jo s  s z á z a d ik  s zü 
le té s n a p ja  a lk a lm á v a l  ta r 
ta n d ó  e m le k b e e z e d e k h e z  ea  
fe lo lv a s á s o k h o z  n é lk ü lö z 
h e te t le n  s e g é d k ö n y v  e e  fór  
rn sm u n k a  Igen becses em lék
könyv is. Ára díszes k iái Utas
ba u 5 korona, egyszerűbb ki
adásban 3 korona. Megrendel
hető L a m p e l R . ( W ó d ia n e r  
F . é s  F ia l)  könyvkere-kedé- 
eében, Budapest, Andráasy-ut 

L. 13299

II őriz
gyógyfürdő októbertől 10 évre
bérbeadó. F iseher Szidi, Lo
sonc, Bég-utca 2125

C sinos ntrai
szoba küiönbejársttal fürdő- 

jzoba használattal azonnal égen 
olcsón kiadó, ázenlklr.-utca. -2. 
II. em. 26.

fiinger-varrógépe-
n  , e legoloeóbb árazza!, 

előnyös fizetési feltévelekzel 
szállítunk. Láng J. ée fia ke- 
réjtpárllziet Booapeeten, József- 
körut 41.

G jftnyőrü szép
folyosóról nyíló, különbejáratu 
szépen botorozott szoba, azon
nal kiadó. Kerepeai-ut ő. III. 
em. 12. 4270

V id é k ie k .
v a g y  h e l y b e l ie k ,  k i k  h ő s i -  
e z a h h  v a g y  r ö v i . le b b  Id é r e  
s z o b á t  b é r e ln i  Ó h a j ta n u k  
t is z t a ,  v i lá g o s  ée  f é r e g -  
m e n te e  a a o b A k a t  k a p h a t 
n a k  I g r n  o l r s d  á r b a n ,  t  d -  
b e r r e g  á á n ó o r - a t c s  1*0 R .  
1. e m  IS .

Jobb Ckaládhoi
teljes ellátásba elfogadunk egy  
izr. úri kisleányt, sajátít, polg. 
oszt. leányom mellé, kinek kü
lön nevelőt-tartanak és úgy a 
zongora, ir.mt minden más tan
tárgyakban külön oktatásban 
is rézcesülhet, külön szoba. 
Cím a kiadóhivatalban. 4271

Elecátiftan bú toro
z o tt  u tc a i la k á s  2 ablakos 
-zalon, 1 ablakos hálószoba, 
elő- és fürdőszoba használattal, 
villanyvilágitAs, lift, a ház előtt 
vilIamvasniAikunás. patutasterű 
házban a Népszínház mellett, 
elutazás miatt egy-két előke
lőbb ur szamára kiadó. Tnda- 
kozódhatnt: József-korui 2. 
házfelügyelőnél. 4257

H ülőn bejáratú
e le g á n s a n  b ú to ro z o tt , v i l á 
gos, t is z ta  Se f e r e  (m e n te s  
szoba, pon tos k is z o lg á lá s 
sa l ée m in d e n  k é n y e le m m e l  
e llS tv a , h ö lg y e k n e k  va g y  
nrakneM  a a o n n a l k ia d ó , i ó  
herceg Sándor-utca fiO/B, I. 18.

K erék p ár  
eg é e ze a  a j, a  g y á ro s tó l 2 
é v i  J ó tá llá s s a l, a n g v il  v e r 
se n y g é p  r é s z le tf iz e té s r e  e l 
ad ó . C ím  a k ia d ó b a n . 11281

llakuirnékt
gyermekeknél é* felnőtteknél 
biztóssu m egszünteti B z tra k a  
ta n tn ca o k o lS d é ja , Egy darab 
s0 flll. Kapható minden gyógv- 
tzertárban. 12r*70

M ie lő t t
fé r f i- , f in - v a g y  g y e rm e k -  
r u h á t  re n d e l v a g y  v e s z ,  szí

veskedjék saját érdekében 
K o c b  te s tv é re k  B u d a p e s t, 
K á r o ly - k b r u t  26  legnagyobb  
áruházából az újonnan m egje
lent n a g y  k é p es  á r je g y z ő k e t  
k é rn i, m elyet rögtön bérmentve
küldünk.

Vendóglö,
a fővároshoz közeli nagyobb 
községben, mely mint életképes 
üzlet ott általánosan ism oictes 
s bármily nagyobb családnak 
biztos m egélhetést nyújt, min
den elfogadható árért jutányo
sán és lgun sürgősen eladó. 
Bővebbet Niemetz Gyula üzle
tek adásvételi irodájában Buda
pesten, József-körut 18. 18361

Cd. és k r. szib. M. kir. szab.

Gyönyörűsége 
az asszonyoknak
az önfútö Intcnsiv-vasaló- 

gep
" í .D a ll i

K ettős eredm ény fé l
idő alatt.

Minden tüzelés vagy gáz 
folytonos használata nél
kül. Nem közönséges szén- 
vasa'o! Nem ártalmas faszén

Ára complet 5*/2 korona. 
Carton .Dalli** izzóanyag 

(48 drbi V2 korona. 
Kérjük kifejezetten a va
lódi .D  a 11 i t* és valódi 
Dalli-izzóanvagot és ne fo
gadjunk el mást. Dalli el
érhetetlen és ezért világ 
hírnevet szerzett. Minden 
nagyobb vasáru é« konyha- 

eszközüzletben kapható. 
A hol n incs, vagy nincs valódi, 
forduljunk a nagybani képvi
selőhöz Magvarvrszág részére

ScháfTer József Miklós
BuAapest. V,Vlrtaurti-i.5l A

VALÓ-
di francia különlegessé- 
gek (gurum és halhólyag, 
ucyszintén összes nő 
óvszerek) F Berquerand 
fils legnim eveoebb pá
riái gyárostól legelőnyö
sebbén beszereznetek: 
POLGÁR SANDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-könit 50 

BAealstee kepes anegy- 
zéfc Ingyen, tart borítékban.

Éten hirdetés beküldés 
e setén 1 Mis enged m -ny. 
kivüfütoü: a „Beoaeetti
■eoló--#o(

llaacn á lt é s  nj
ajtók,

ablakok,
vasredönyök

falvasaivá, befalazásra, tökéle
tesen elkészítve, olosdn kap

ható

E is le r  Á rm in n á l
Bpest, VI. Nagymezö-utea 66.

5 koronáért
küldök 4*/» kgr., őó darab, e 
sajtolásnál m egsérült,finom, 

enyhe,

pipereszappant,
rózsa, méz, ibolya, rezeds, 
jázmin etb. Illatú darabokból 

szépen összeválogatva.

K a n n  I g n á c
Becs. II. Llllenbrunng. 17
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C sex n eg esző llő  
é s  ő sz ib a r a c k .

N a á l l i t u n k  ö k i l ó *  k o s a 
r a k b a n  b é r m e n t v e ,  b á r 
h o v á  W a t r y a r o r v z á g b a  ée  
A iiN s t r IA b a . < s e n ie g e a a ö l-  
l iú  5 k i l ó  a  k o r o n a ,  őwal- 
b a r a c k  5  k i l o  «  k o r o n a ,  
Ké*.Öbb cerm c g e v a ö lló to l-  
cnO liltnii. n r i i ts c b  Zsiga  
é *  T á r s a i  M ta b s d fc a , k e le -  
b ln l  é *  s z a b a d k a i  c s e n te -  
g e s a ó lló -  óa g y ü m ö lc s -  
n a g y t e r m e lő k . 8212

Ajtók, ablakok
nagy választék Bon olcsón

E is le r  Á rm in n á l
Bpest, VI. Nagymrzá-utca b6.

Felhívás!
12 frtldl 15 írtig áászO'nek 
műhelyemben remek sza
bású divatos férfiöltönyök, 
felöltők vagy télikabátok 
mérték után, a legfinomabb 

gyapjúszövetekből

LICHTMANN SÁNDOR
férflszabótenne:

Bpest, Andrássy-ut 56. sz.l.em. 
Vidéki rendeléseknél egy  
mintaruha m értétő l kül
dendő. — Vidékre, ha 8 ru
hát rendelnek, odaküldöm  
utazó szabászomat szövet

mintákkal.

H ö lg y e k
v á s á r o ln a k

Ig e n  e lő n y ö s e n  m a ra d é k o k  
Á ru h ázáb an , \  11. kér., Károly- 
kőrut 9., az udvarban iHadik- 
Barkócy féle hásbau). Állandó 
nagy maradék vásár a legfino
mabb és divaton ruhakeimék- 
böl, eelyemárukból, cérna , pa
mut- és damasztArukban, szi
gorú szabott árak mellett. Meg 
nem felelő áruk visszavétetnek  
és a pénz visuzaedaUk.

B ú t o r
c sa k  jó  m inőségű .
Hálószoba kredenc, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, uyi fotelek, 
otíomán, eoalonbureudeoée, tük
rök. úgy egyenkint is. nagyon 
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  ee  
k ic s in y b e n . Vidékre gondoson 
csomagolva, biztosítva, Csa* 
V I .  lo r ó B - k o r u t  ÓO. eaáae

Ü tő in  b e  r g e r  Hzanó  
buionparoanaL

Részletfizetésre
a r a n y , e s fia t, ó k a a o r o k ,  
z s e b ó rá k  ee In g a ó rá k  o l

cs ó n  k a p h a to k

Brüntwrger Ármin Béla
I V .  V á c l -n to a  30 . L  o m .2 3 .

Magy. kir. Államvasutak. 
123583/902. szhoz.

Pályázati hirdetmény.
A m agy. kir. államvas

utak igazgatósága a jövő 
lu03. cvbtn, illetőleg 1905. 
év végéig  szükséges lám
pa és látnpásalkalrészek 
rzállitúsának biztosítását 
ónajtván, eziránt nyilvá
nos pályázatot hirdet.

Az ajánlatok logkéüőbb 
f. év i szeptem ber hó 27. 
déli 12 óráig am agv. kir. 
állam vasutas igazgatósá
gának anyag- és  leltár- 
beszerzési szakosztályá
hoz beterjeszteadők, a 
bánatpénz pedig f. évi 
szeptember hó 26>án déli 
12 óráig a m agy. kir. ál
lamvasutak főpénztáránál 
leteendő.

A pályázatra vonatkozó 
részletezett feltételek, a 
m ennyiségek, úgyszintén  
a sza litási feltételek a 
magy. kir államvasutak 
anyag- és leltárbeszerzési 
szakosztályánál (Buda
pest, Andrássy-ut 73. az.) 
m egtekinthetik.

Budapest, 1902. aug. hó.
Az igazgatóság.

(Utánnyom ás nem dijazt.)

NyoastoU s  wPátna*’ itoóslnú váilstM ős nyomdai rótt vényt ár sasig köríorgógópón, Budapest, IX. OUői-ot 25,

A i. iffazsr&tó éa tanító  
u ra k  k é r e t n e k  a 

haszhálandó ta n 
k ön y v ek et ezen  Jegy
zék b ő l k iv á la sz ta n i!

Általánosan 
engedélyezett

népiskolai
tankönyvek

M egrendelhetők:
LAMPEL R Ó B E R T  
(Wódianer F. és Fiai) könyv
kiadásában, Budapest, VI., 

Andrássy-ut 21.
öss zes  k ö n y v e k  ta r tó s  

b e k ö té s b e n .

E gészségtan .
Caapody—Gerlóozy-tól 48 f. 
Vargyaa E.-Jől 20

É n ek .
Hortobágyi—Könyves -  Szabó- 

tói I. oszt. 20 f., U. oszt. 80 f.. 
III. oszt. 86 f ., IV. oszt. 40 f,- 
V—VI. oszt.

Erdődy Ernő-től 
Erdődy Ernő-től
— Ünnepi daloskönyv

Nzcplráa.
Vajda P.-tól magyar
—  M agyar-ném et
— Állóirás
— Hondirás

H aji.
V e I5 .y  L.-t61 1 - U .  o u t.

III. o u u  50 I., IV. 0“ ». 50 f. 
V—VI. «  <■
■ Útmutatás

ftém et abc.
Faludy—Széptől

Kémet olvasó  
kön yvek .

Falndl—Széptől l l • rész 
111. rész

8rt í. 
1 kor.

W f.

80 í.

24 1.

80 f.

64 f.

80 f. 
96 f.

Oyőrffy—Schultz Lehr. n . Le- 
seb. f. Laudschulen >"> ■-

U eu e i S.-tól L rész 
II. rész 

UI. rész

40 f. 
56 f 
66 f

M agyar abc ném e- 
tr k n e k .

Oockler L.-tól 40 *•
Mártonfy M .-G ok ler  A. 60 f.
M agyar o lvasókönyv  

n ém etek n ek .
Mártonfy M.—Goalor A.

UL ° “ L  90 f
. IV. oszt. .  *•

V.—VI. oszt. 2 >*or-
Zelllger J.-tól beszédgyakor

latok 60 r"
Ném et nyelvtan .

Rzabó (Sptucr) L.-tól 80 f.
Erényi hf-t-Sl t » * " •  2? !’ 
Gyakorlati feladatokkal 

D eu tsch e  S p ra ck  
lekre.

Hetzel S.-tól
gráf M .-tó l, L

80 í.

11.

60 f. 
72 f. 
72 f. 
80 f.Mén dl L.-1Ó1G ro era sh le .

Bchwlcker J. H--tól ‘
fcesck ickte  Lngarns-
Ebensponger J.-tőI /

— M agyar és D7’ J^efn.

W eltgesck ich te .
Kuttner b.-tól „
— M*<yar és ném. n yeivsn . 1 k-

!íalursí»ca*«a»r-
Búza-M ende-től
■L“S;s x W - ~ iv. i « j:

M atnriehre.
Knttnor S - ló l  »  '•

aerfaaM U SSlehrr.
Cziky K -tói 4
K örnyel— sohwloksr «  J-

hG Í«nnA kelU lchrc.
C eapody-U orlóczy «  ’•
Tót tan nyelvű  Isk o

lá k  szÁmArs.
Knttner—Uogyanszky. f

» « 1 U -  5. I ^ t  
tekkel .*

~  K‘,*SL ,» « » -  “  
v í í ) 2 «<•
— Prirodopls *  ’•
— Zomepis w  ••

G azdasági Ism étlő  
I sk o lá k  szám ára.

Benedek—F öldéé. O lveedkönyr 
a gazdasági Ismétlői .kólák  
ssámára. A földmi ve ié . I ml- 
niMteríum által jutalmazott 
pályamű • ko r.

— Német olvasókönyv a gazda
sági temétlő-lekolák számár*. 
A megyar kiadás ford. Szé
kely K áro ly ié i 1 K . »  f-

Boke Manó. Számtan ée nértan  
a gazdasági ismétlő-iskolák  
számára 70 f.

ÉrtesitÖ-könyveoakek.
Iskolai köszöntők, népiskolák 

számára, irta Vargyos Endre 
kir. tanfelügyelő 20 f.

Hungária értesítő. Az 1901. évi 
utas1 tás mintája szerint 10 f-

Eleml Iskclal rendtartási eza. 
bályok ée értesítő, öesseálll- 
tóttá Vargyos Endre kir. tan
felügyelő

Mazurelc Pál. C ialád-óe Iskolai 
tudósító 20 f.


